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V zajmu zajisténi pozadavkll na elektromagnetické prosttedi pro letecké radionavigacni stanice je
zakazano pouzivat rizna dalkova ovladani a drony ve vzdalenosti do 10 km po obou stranach osy
letistni drahy, 20 km od obou koncu drahy, na leteckych tratich civilniho letectvi nebo na leteckeé trati. Po
dobu fizeni pfikazl k radioprovozu pfisluSnymi statnimi utvary musi byt riizné dalkové ovladani a drony
podle potfeby zastaveny.

pozorné cely obsah této pfirucky a ulozte si ji pro budouci pouZiti.
Vyhlaska

1.V zdjmu ochrany opravnénych prav a zajmu uzivatell si pfed pouZzitim tohoto vyrobku peclivé prectéte
pokyny, prohlaseni o vylou¢eni odpovédnosti a bezpecnostni pokyny dodané s timto vyrobkem.

2. Tento vyrobek neni vhodny pro osoby mladsi 14 let. Osoby mladsi 14 let jej musi pouzivat pod dohledem
a vedenim dospélych osob se zkuSenostmi s Iétanim v letadle.

3.Jakmile zacnete vyrobek pouzivat, ma se za to, Ze jste si precetli, pochopili, uznali a pfijali vSechny podminky
a obsah navodu k pouziti vyrobku, prohlaSeni o vylou¢eni odpovédnosti a bezpe€nostni pokyny.

4. Pi pouzivani tohoto vyrobku dbejte na pfisné dodrzovani a provadéni pozadavk(, mimo jiné véetné navodu
a bezpecnostnich pokynu. Za veskera zranéni osob, nehody, majetkové ztraty, pravni spory a vSechny dalsi
nepfiznivé ¢asy vedouci ke stietu zajml zplisobené pouzivanim chovani nebo neodolatelnych faktort v
rozporu s bezpecnostnimi pokyny nese pfislusnou zodpovédnost a ztraty uZivatel a spole¢nost nenese
Zadnou odpovédnost.

5. Spolec¢nost nenese odpovédnost za piimé ¢i nepfimé poruseni zakonu a predpisti zplisobené pouzivanim
vyrobku uzivatelem.

1. Tento vyrobek neni vhodny pro osoby mladsi 14 let a jiné osoby bez pIné ob&anské zpUsobilosti.

2.Vyrobek mé vysokorychlostni rotujici lopatky a silnou letovou silu, a ma uréité nebezpedi pfi provozu.
Nepfiblizujte se k vyrobku ani se ho nedotykejte, pokud je v provozu.

3. P¥i pouzivani tohoto vyrobku se drzte dal od nebezpe€ného prostfedi, jako je letisté, Zeleznice, dalnice, vysoka

budova, elektrické vedeni atd.

4. Pri pouzivani tohoto vyrobku se drzte dal od prostfedi s vysokym elektromagnetickym ruSenim, jako jsou

mobilni zakladnové stanice, vysilaci zafizeni s vysokym vykonem atd.

5. Pfi pouzivani tohoto vyrobku se nepfiblizujte ke v§em druhiim letadel s posadkou.

6. Nepouzivejte tento vyrobek v desti, bource, prachu, mize, snéhu, silném vétru, nizké teploté a v jinych

nepfiznivych podminkach.

7. Tento vyrobek neni vodotésné konstrukce, neprovozujte prosim tento vyrobek v blizkosti vodni plochy.

8. Pfi provozu tohoto vyrobku vzdy dodrZujte bezpeénou vzdalenost pfiblizné 10 metrd mezi letadlem a lidmi nebo

zvifaty.

9.Vzdy udrzujte letadlo létajici v zorném poli operatora.

10. Nevznasejte se ani nelétejte nad davem, neméjte potéSeni z toho, Ze désite ostatni.

11. Nepouzivejte tento vyrobek v blizkosti mista, kde si hraji déti.

12. NepouZivejte tento vyrobek k pronasledovani vozidel nebo k ovliviiovani bézného provozu vozidel.

13. Nevypinejte letadlo, kdyz vyrobek Iéta ve vzduchu bez nouzového rezimu.

14. Tento vyrobek nelze pouzivat za okolnosti opilosti, Unavy, uzivani drog, fyzické nepohody apod.

15. Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte vyrobek, mimo jiné pevnost dilt, praskliny a opotfebeni téla motoru a vrtule.
Kapacitu baterie, platnost indikatoru atd. V pfipad& jakychkoli abnormalit pfestarite pfistroj pouzivat a
okamzité vymente prislusné prisluSenstvi.

16. U letadla v abnormalnim provoznim stavu mlze dojit k nehodé. Nestartujte vrtulnik nebo sotva létejte.

17. Nepokousejte se blokovat Zadné pohyblivé €asti pfi provozu tohoto vyrobku.

18. Tento vyrobek neupravujte ani nepouzivejte k jinym nez pavodnim konstrukénim aéeldm.

19. Neprovozuite tento vyrobek v zéné zakazu létani podle zakonu a predpisu.
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20. Vzhledem k rtznorodosti materialli pouzivanych v letadle muze vysoka teplota poskodit vnitfni strukturu
letadla a vést k nepfedvidatelnym nasledkdm. Proto letadlo uchovavejte mimo dosah zdroji tepla a
nevystavujte jej dlouhodobé pfimému slunecnimu zareni.

21. Ridte se prosim navodem k pouZiti vyrobku.

22. Pro Udrzbu a vyménu pouzivejte originalni pfislusenstvi.

23. Ujistéte se, Ze ostatni provozovatelé rozumi bezpecnostnim pokyndm a dodrzuji je.

24. Nemichejte rizné typy baterii.

25. Nepouzivejte vybité, vyteklé nebo poSkozené baterie.

26. Pii nabijeni baterie se nepfiblizujte k hoflavym latkam (napf. pfikryvky, nabytek z masivniho dfeva, dfevéné
desky atd.).

27. Pouzivejte originalni nabijeci vedeni. NepouZivejte nabijeci vedeni jinych znacek nebo poSkozené nabijeci vedeni.

28. Dodrzujte bezpecnou vzdalenost od vysokorychlostnich rotujicich noz(, abyste predesli riziku uskrceni a
pofezani.

29. Nepouzivejte letadlo v blizkosti ucha! Nespravné pouzivani mize zpusobit ztratu sluchu.

30. Letadlo pouzivejte co nejdale od jinych elektrickych zafizeni a magnetickych predmét, které mohou
zplsobovat vzajemné ruseni.

31. Aby nedoslo k vybuchu, nezkratujte ani nestladujte baterii.

32. Motor je horka soucast. Nedotykejte se ho, abyste se neopaili.

Bezpecnostni upozornéni pfi nabijeni

1. Pi pouzivani lithiové baterie existuji uréita rizika, kterda mohou zpGsobit znaéné ztraty na zdravi osob a majetku.
Pouzivejte ji prosim opatrné a noste veskerou pfisluSnou odpovédnost sami.

2. Pokud baterie vyteCe, zabrarite kontaktu s pokozkou a o¢ima. Pokud se dotknete pokozky, okamzité ji
omyjte mydlem a Cistou vodou. V pfipadé zasazeni oCi je okamZité vyplachnéte velkym mnozstvim vody a
neprodlené vyhledejte Iékare.

3. Pokud nabijecka vydava zapach, hluk nebo kour, okamzité odpojte napajeni.

1. K nabijeni pouzivejte originalni specialni nabijecku. NepouZivejte poskozené nabijecky nebo nabijecky jinych
znacek.

2. Nenabijejte baterie, které jsou oteklé, vytékaji nebo jsou poskozené.

3. Nenabijejte baterii nadmeérné. Po Upiném nabiti baterie vytocte nabijecku.

4.Nenabijejte na povrchu v blizkosti hoflavych latek (deky, dfevéna podlaha, nabytek z masivniho dfeva
atd.) nebo vodivych pfedmétud. Pfi nabijeni udrzujte baterii v zorném poli.

5.Nenabijejte baterii ihned po pouZiti vyrobku a pockejte, az baterie vychladne po dobu 10-15 minut.

6. Teplota nabijeni baterie by se méla pohybovat mezi0 % a40 C.

Zafizeni se sklada z elektronickych soucasti a baterie. V pfipadé elektronického odpadu provedte zvlastni
zpracovani podle mistnich pozadavki na zpracovani odpadu.

3
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PREDSTAVENI PRODUKTU

PREDSTAVENiIi DRONU

Cepel A (ota&eni ve sméru Zafizeni pro vyhybani se prekazkam

hodinovych rucicek) .
Cepel B

(Otaceni proti sméru
hodinovych rucicek)

Cepel B
(otaceni proti sméru
hodinovych rucicek) @

.

Bezkartacovy motor
Cepel A (otageni ve
B sméru hodinovych rucic¢ek
POZNAMKA
Poznamka: Fotografie jsou pouze orientacni, upfednostriuje se originalni provedeni.

Pfi vyméneé nozu se ujistéte, ze noze a/b nainstalované na kazdém hfideli jsou shodné

Déalkovy ovladac popis

Dlouhé!stisknuti VO = ™\ Fotoaparat nafory | CD OBRAZOVKA: Napajeni baterie dronu
Vyhybani se prekazkam— —1~g i ' | Napéjeni baterie RC
L

v interiéru Krétké ( R — 7 i GPS signal
stisknuti: Névrat ~ 2 ({E ) @ C@"'@j : = aTI;\;J =
Razeni rychlosti ] JFotoaparétdoll‘]§ Yul & :8;3|'—F T
?‘ = 7 % GPS| 3 &b MODE
\af Pfepjinaé GPS ON‘ @® | 2 1 - Rezim
i |OFF BRH| TH| 2 Nizkéa

Stojan na telefon Vysoké rychlost| HEIGH ‘BE.'B n DSBER = Rychlost

| . T S
[I L Vyska Foto Video Vzdélenost

Smérova packa
TR % % 7HEE] Smeérova paka
WS & e MODE

Kratké stisknuti: Korekce ! :
S Py |- BB Is PR
Dlouhé stisknuti: Foto -G8 L Vypinaé¢

Kréatké stisknuti: GPS prepina¢
Geomagnetické
Kalibrace

Dlouhé stisknuti: Video

Varovani upozornéni na nizky vykon dalkového ovladace: Pokud je napéti
délkového ovladace nizsi nez 3,5 V, ozve se varovny zvuk Di a je tfeba
vymeénit baterii.

_4_
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Nabijeni a instalace baterie

Nabijeni

& /__,_;3 \ 7
& e

3
L 3

@

PORTA

1. Stisknutim a pfidrzenim obou stran
baterie a jejim zatlacenim dolu vyjméte
baterie z letadla. ( Obrazek 1)

Pfipojte plivodni nabijeci vedeni
* pro nabijeni. (podle obrazku 2)
()

(3. Zapojte (do) (napajeciho) (adaptéru) (Obrazek)

Jak je znazornéno na obrazku vyse, po odpojeni pfipojte rozhrani A k USB pocitace, zatimco rozhrani
B pfipojtek lithiové baterii, Cervena kontrolka bude dlouho svitit. A po Uplném nabiti s dobou nabijeni

pfiblizné 180 minut Cervena kontrolka zhasne. Poznamka: Pro nabijeni pouzivejte nabijeCku z vyroby.
Je zakézano pouZivat k nabijeni poSkozené nabijeCky nebo nabijecky jinych znacek.

Instalace baterie dalkového ovladace

o 15 AL @ ]]

l
(o e)
(

@ 15V AT e ]]

(Instalagni baterie
dalkového ovladani)

=

]
A T KN _ 17

Otevrete kryt baterii a spravné viozte 3 baterie AA podle pokynu k

elektrodam.

PFi vkladani baterie je nutné rozpoznat kladny a zaporny pol dalkového
ovladace a baterie a baterie nesmi byt vkladana obracené.

Nekombinujte staré a nové baterie ani rdzné typy baterif

5
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INSTALACE
MOBILNIHO
TELEFONU

o

"
1. Otevfete drzak mobilniho telefonu 2. Nainstalujte mobilni telefon do drzaku.

na dalkovém ovladadi.

FUNKCE INSTALACE

UVOD DO PAKY

1. Leva (plynovda) paka (leva paka ovlada vysku letu a smér doleva a doprava)
Nahoru

Odbodte €= @7
doleva —

Otocte

Doprava

Otocte

Odbocte Doprava

doleva :
\

1. Prava (smérova) paka (pravy joystick oviada smér letu vpred, vzad a

vlevo/vpravo).
= = 2 Vpred
I/\@;\;\ |
S l, Zpatky

Lef na &= Letna p
strané strané

ravé

> Let na pravé
strané

strané

_6_
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Uvod do GPS

1. Po Uspésném prifazeni frekvence letadla bude v otevieném a neruseném prostredi trvat 1-3 minuty,
dalkové ovladani vyda zvuky Di Di a pfedni a zadni svétla letadla budou dlouho svitit, to znamena, ze
pevny bod je uspésny.

2.Kdyz predni a zadni svétla letadla blikaji, znamena to, Ze aktualni poloha je narusena signaly, a proto se
navrhuje zmeénit misto hry na otevienych plochach, jako je stfecha, namésti, bfeh feky a more atd.

3. Dlouhym stisknutim tlacitka "GPS Switch" vypnete funkci GPS. A kdyZ se na obrazovce zobrazi
"OFF", znamena to vstup do vnitfniho rezimu.

4. Po vypnuti GPS neni k dispozici zadna funkce navratu, pouzivejte ji prosim s opatrnosti.

1. Vraceni jedné klavesy: Po stisknuti klavesy One return bude RC pokracovat ve vydavani poplasného zvuku
DI,DI a letadlo se zaéne vracet do vzletové polohy pro pfistani. Po ukonéeni One key return se zvuky Di
automaticky zru$i po 3 sekundach z dalkového ovladani.

2. Automaticky navrat: kdyz letadlo zjisti prvni droveri nizkého
napéti, pfedni a zadni svétla letadla budou pomalu blikat a letadlo
se automaticky vrati do vysky asi 20 metrli v okruhu mista vzletu a
vysky automaticky pfistane na zemi; v této dobé muze letadlo letét Poloha letadla & --------

asi 2-4 minuty. Kdyz je detekovano sekundami nizké napéti a ' 20m
letadlo je ve vySce mensi nez 10 metr(, automaticky vystoupa do :
vys$ky 10-20 metr(, vrati se do bodu vzletu a automaticky pfistane
na zemi a prestane létat.

Bod startu l/":‘
(pfijimaci pozice) \»E_)]
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FOTO A VIDEO

1. Kréatce stisknéte tlacitko fotografie na dalkovém ovladaci nebo kliknéte na ikonu fotografie v
rozhrani aplikace pro pofizeni fotografii.

2. Dlouze stisknéte tlacitko videa na dalkovém ovladaci nebo kliknéte na ikonu videa v rozhrani
aplikace pro nahravani. Stisknéte znovu tlacitko nebo kliknéte na ikonu pro zastaveni nahravani
a video se ulozi do aplikace a mobilniho telefonu.

POZNAMKA
1. Pokud je dron pfipojen k mobilnimu telefonu a v dronu neni vloZena SD karta, fotografie
a videa se ulozi do mobilniho telefonu.

2. K dispozici jsou 3 rychlostni stupné pro nastaveni rychlosti.
Prepinac rychlosti

= L=

RYCHLOST

Pohybem tlagitek prepinace vysoké a nizké rychlosti na dalkovém {(E_T_ - ——]:—I;l-) G]
ovladaci ovladejte rychlost letu. e
(Jeden zvuk ,Di" pfedstavuje pomalou rychlost a dva zvuky ,Di“
predstavuji vysokou rychlost. Zapnuti je standardné nastaveno
na pomalou rychlost.)

SVETLO

Modré svétlo

Indikator napéjeni

Cervené svétlo Cervené svétlo

_8_
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PRUVODCE BEZPECNYM LETEM

Doporucuje se létat za nasledujicich podminek:

-

& N
l Lette v otevieném a Lette v dosahu

2 VOl ma Silny GPS signal = ) Rizeny let ve vy3ce
neru$eném prostiedi viditelnosti pod 120 m

NIind b

Doporucuje se vyhybat se létani nad lidmi, stromy, vedenim vysokého napéti, budovami, letiSti nebo vodou, a také nad
zdroji vysokého napéti nebo zakladnovymi stanicemi, protoZe by to mohlo ovlivnit kompas v letadle.

s

NepouZivejte tento vyrobek za nepfiznivych povétrnostnich podminek, jako je dést, snih, miha a rychlost vétru
presahujici 10 m/s nebo 22 mph.

Je zakazano |état do oblasti,

kde Iétat neni povoleno.

Nepfiblizujte se k rotujicim lopatkam a motoram.
Je velmi dllezité porozumét bezpecnostnim pokynum pro bezpecny let. Pfed letem si je prosim peclivé prectéte.

PRIPRAVA PRED VZLETEM
FREKVENCE

.

VloZte baterii do drona a poté stisknéte a Zapnéte vypina¢ dalkového ovladace a uslysite zvuk ,di“.

podrzte vypina¢ drona déle nez 3 sekundy, S pipnutim se rozsviti kontrolka dalkového ovladace.

dron pipne. Svétla na pfednim a zadnim Predni svétlo stativu na zafizeni sviti nepretrzité a zadni

stativu drona pomalu blikaji. svétlo stativu pomalu blika. V tomto okamziku bylo
sparovani Uspésné provedeno.

_9_
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GEOMAGNETICKA KOREKCE

Kratkym stisknutim jednoho tlagitka upravite
geomagnetické pole pomoci dalkového
ovladace. Ozve se zvuk Di a Ctyfi svétla

Zvednéte letadlo vodorovné a tfikrat s nim
otocte dalkovym ovladanim, ozve se zvuk
Di a zelené svétlo letadla se dlouhodobé
rozsviti.

Zvednéte letadlo svisle a tfikrat se otocte
dalkovym ovladanim, ¢imz vydate dva
2zvuky Di. Ctyfi svétla letadla pomalu
bliknou a poté se rozsviti, coz znamena,

stativu vpfedu a vzadu na dronovych
panelech pravidelné blikaji.

Korekeni gyroskop

Ze geomagneticka korekce probéhla
Uspésné.

Kratce stisknéte tlagitko korekéniho gyroskopu a uslysite zvuk ,DI“. Pfedni a zadni
svétla prestanou rychle blikat a predni svétlo bude svitit trvale, zadni svétlo blika
pomalu. Gyroskop je Uspésné kalibrovan.

Po dokonceni vySe uvedenych operaci bude letadlo automaticky vyhledavat signaly
GPS.

Po odeméeni vnitini mfizky se motor letadla za¢ne otacet a odeméenti je v tomto
okamzZiku Gspésné.

(Kdyz predni a zadni svétla letadla blikaji, znamena to, Ze aktuélni poloha je ruSena
signdly. Proto se doporucuje zménit misto pro hrani na otevienych plochach, napfiklad
na stfeSe, ndmésti, u feky a na pobrezi atd.)

Vzlet v interiéru

Po dokonceni vySe uvedenych operaci stisknéte a podrzte tlacitko ,GPS switch“ na
l - dalkovém ovladaci pro vypnuti funkce GPS a zobrazeni obrazovky. Kdyz se na GPS
"4 zobrazi ,OFF*, ptepne se do rezimu pro vnitni pouZiti. Dlouhym stisknutim a podrzenim
i \ dalkového ovladace kalibrujte gyroskop a poté pohybem joysticku smérem ven jej
-_ C ] odemknéte. Motor letadla se za¢ne otacet a odemknuti probéhne tspésné.

Poznamka: GPS nelze pfipojit k vyhledavani hvézd v interiéru, proto je nutné GPS
pred vzletem vypnout. Nevypinejte GPS venku. Po vypnuti neni k dispozici zadna
funkce pro navrat.

-10-
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1. Jedno tladitko vzletu

Po odemknuti (jak je znazornéno na obrazku) kratce stisknéte tlacitko vzletu/pfistani nebo kliknéte na

ikonu vzletu na rozhrani aplikace a ovladejte letadlo ke vzletu.

2. Pfistani jednim tlacitkem

Kdyz letadlo potfebuije za letu pfistat, stisknéte znovu tlacitko vzletu/pfistani, letadlo automaticky
pfistane na zemi a prestane létat. Béhem klesani Ize kurz ovladat pakou. BEéhem klesani stisknéte

tladitko vzletu/pfistani a klesani se zastavi.

PRUVODCE RESENIM PROBLEMU

Problémy PFiciny Reseni
Vypnuti
déalkového g “AN"
ovladage 1. Prepinaé je v poloze "VYP". 1. Prepnéte do polohy "ON".
2. Vypnuto. 2. Kontrola a vyména baterii.
1. Nelze zapnout napajeni. 1. Pfepnéte do polohy "ON".
Dalkovy VN
ovlada¢ 2. Nelze pfipojit baterie letadla. 2. Kontrola a spravné zapojeni
nereaguje napéjeni.
3. Silny vitr. 3. Hrajte prosim uvnitf, kde je prostor.
1. Otacky rotoru jsou pfilis nizké. 1. SeSlapnéte plynovy pedal.
Letadlo se

neda vznést

2. Vykon letadla neni dostate¢ny.

2. PIné nabijte baterie letadla.

Mimo kontrolu

Stisknutim plynového pedalu se
letadlo nevrati nahoru.

PFi frekvenéni modulaci by se mél
plynovy pedal vratit do pavodni
polohy.

Mimo kontrolu

Hrajte prosim v rdmci efektivni
vzdalenosti.

Nadmérné
pfistani

Rychlost seslapnuti plynového
pedalu je pfilis vysoka.

Pomalu tahejte za ovladaci paku a
udrZujte hladké pristani.

-11 -
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Obsah baleni

©

© x4

3. ochranny rdm 4. osa

5. baterie 6. motor 7. deska pfijimage

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praha 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz
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Alter 14+
D6 PRO Dual-Kamera-Drohne (3 Batterien)
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Um die Anforderungen an die elektromagnetische Umgebung fiir Flugfunknavigationsstationen zu gewahrleisten, ist die
Verwendung von verschiedenen Fernsteuerungen und Drohnen in einem Umkreis von 10 km beiderseits der Mittellinie
der Start- und Landebahn, in einem Abstand von 20 km von beiden Enden der Start- und Landebahn, auf Fluglinien der zivilen
Luftfahrt oder auf einer Flugroute verboten. Die verschiedenen Fernsteuerungen und Drohnen miissen bei Bedarf angehalten
werden, wahrend die zustandigen Regierungsstellen die Funkverkehrsanweisungen verwalten.

Um die Verwendung dieses Produkts einfacher und sicherer zu machen, lesen Sie bitte den gesamten Inhalt dieses
Handbuchs sorgfaltig durch, bevor Sie das Produkt verwenden, und bewahren Sie es zum spéateren Nachschlagen auf.

Hinweis

1. Um die legitimen Rechte und Interessen der Benutzer zu schiitzen, lesen Sie bitte die Anweisungen, den Haftungsausschluss
und die Sicherheitshinweise, die diesem Produkt beiliegen, sorgfaltig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

2. Dieses Produkt ist nicht fiir Personen unter 14 Jahren geeignet. Personen unter 14 Jahren miissen es unter der Aufsicht und
Anleitung eines Erwachsenen mit Flugerfahrung benutzen.

3. Sobald Sie das Produkt in Betrieb genommen haben, wird davon ausgegangen, dass Sie alle Bedingungen und Inhalte der
Bedienungsanleitung, des Haftungsausschlusses und der Sicherheitshinweise gelesen, verstanden und akzeptiert haben.

4. Achten Sie bei der Verwendung dieses Produkts auf die strikte Einhaltung und Umsetzung der Anforderungen, einschlieRlich, aber nicht
beschrankt auf die Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien. Fiir Personenschéaden, Unfalle, Sachverluste, Rechtsstreitigkeiten und
andere nachteilige Folgen, die durch die Verwendung von Verhaltensweisen oder unwiderstehlichen Faktoren unter Verletzung der
Sicherheitshinweise verursacht werden, ist der Benutzer verantwortlich, und das Unternehmen haftet nicht fir etwaige Verluste.

5. Das Unternehmen ist nicht verantwortlich fiir direkte oder indirekte Verstde gegen Gesetze und Vorschriften, die durch die
Verwendung des Produkts durch den Benutzer verursacht werden.

1. Dieses Produkt ist nicht fiir Personen unter 14 Jahren oder andere Personen ohne volle Geschéftsfahigkeit geeignet.

2. Das Produkt verfiigt iiber hochtourig rotierende Fliigel und starke Flugkrafte und birgt im Betrieb gewisse Gefahren. Nahern
Sie sich dem Produkt nicht und beriihren Sie es nicht, wahrend es in Betrieb ist.

3. Halten Sie sich bei der Verwendung dieses Produkts von gefahrlichen Umgebungen wie Flughéfen, Eisenbahnen, Autobahnen, hohen
Gebauden, Stromleitungen usw. fern.

4. Halten Sie sich bei der Verwendung dieses Produkts von Umgebungen mit starken elektromagnetischen Stérungen fem, z. B. von
Mobilfunk-Basisstationen, Hochleistungs-Sendeanlagen usw.

5. Nahern Sie sich bei der Verwendung dieses Produkts keinen bemannten Flugzeugen aller Art.

6. Verwenden Sie dieses Produkt nicht bei Regen, Gewitter, Staub, Nebel, Schnee, starkem Wind, kalten Temperaturen oder anderen
ungunstigen Bedingungen.

7. Dieses Produkt ist nicht wasserdicht, bitte betreiben Sie es nicht in der Nahe von Wasseroberflachen.

8. Halten Sie beim Betrieb dieses Produkts immer einen Sicherheitsabstand von ca. 10 Metern zwischen dem Flugzeug und Menschen oder
Tieren ein.

9. Halten Sie das Fluggerat immer im Sichtfeld des Bedieners.

10. Erhebe dich nicht und fliege nicht iiber die Menge hinaus, und habe keine Freude daran, andere zu erschrecken.

11. Verwenden Sie dieses Produkt nicht in der Nahe von spielenden Kindern.

12. Verwenden Sie dieses Produkt nicht, um Fahrzeugen zu folgen oder den normalen Fahrzeugverkehr zu stéren.

13. Schalten Sie das Gerét nicht aus, wenn es in der Luft fliegt, ohne den Notfallmodus zu aktivieren.

14. Verwenden Sie dieses Produkt nicht bei Trunkenheit, Miidigkeit, Drogenkonsum, kérperlichem Unwohlsein usw.

15. Uberpriifen Sie das Produkt vor jedem Gebrauch u. a. auf Festigkeit der Teile, Risse und Abnutzung des Motorkdrpers und des

Propellers. Batteriekapazitat, Giltigkeit der Anzeige usw. Bei Anomalien das Gerat nicht mehr verwenden und das
entsprechende Zubehor sofort austauschen.

16. Ein Luftfahrzeug in abnormalem Betriebszustand kann einen Unfall verursachen. Starten Sie den Hubschrauber nicht und fliegen Sie ihn nicht.
17. Versuchen Sie nicht, bewegliche Teile zu blockieren, wéhrend Sie dieses Produkt betreiben.

18. Verandern Sie dieses Produkt nicht und verwenden Sie es nicht fiir andere Zwecke als die urspriingliche Konstruktion.

19. Betreiben Sie dieses Produkt nicht in einer Flugverbotszone gemaR den geltenden Gesetzen und Vorschriften.

2
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20. Aufgrund der Vielfalt der im Flugzeug verwendeten Materialien kénnen hohe Temperaturen die innere Struktur des Flugzeugs
beschadigen und zu unvorhersehbaren Folgen fiihren. Halten Sie das Flugzeug daher von Warmequellen fern und setzen
Sie es nicht Uber einen langeren Zeitraum direkter Sonneneinstrahlung aus.

21. Bitte beachten Sie die Gebrauchsanweisung des Produkts.

22. Verwenden Sie zur Wartung und zum Austausch nur Originalzubehér.

23. Vergewissem Sie sich, dass andere Benutzer die Sicherheitshinweise verstehen und befolgen.

24. Mischen Sie keine verschiedenen Batterietypen.

25. Verwenden Sie keine entladenen, auslaufenden oder beschadigten Batterien.

26. Vermeiden Sie beim Laden des Akkus die Nahe von brennbaren Stoffen (z. B. Decken, Massivholzmébel, Holzbretter
Bretter, etc.).

27. Verwenden Sie die Original-Ladekabel. Verwenden Sie keine Ladekabel anderer Marken oder beschadigte Ladekabel.

28. Halten Sie einen Sicherheitsabstand zu schnell rotierenden Fliigeln ein, um Strangulations- und Schnittverletzungsgefahr zu
vermeiden.

29. Verwenden Sie das Fluggerét nicht in der Nahe des Ohrs! UnsachgeméaRer Gebrauch kann zu Gehérschéden fiihren.

30. Verwenden Sie das Fluggerét so weit wie méglich von anderen elektrischen Geraten und magnetischen Objekten entfernt, die
gegenseitige Stdrungen verursachen kénnen.

31. Um eine Explosion zu vermeiden, darf die Batterie nicht kurzgeschlossen oder gequetscht werden.

32. Der Motor ist ein heiRes Bauteil. Beriihren Sie ihn nicht, um sich nicht zu verbriihen.

Sicherheitswarnungen beim Laden

1. Die Verwendung einer Lithium-Batterie birgt bestimmte Risiken, die zu erheblichen Personen- und Sachschéden fiihren kénnen. Bitte
gehen Sie vorsichtig damit um und tragen Sie selbst die entsprechende Verantwortung.

2. Wenn die Batterie auslauft, vermeiden Sie den Kontakt mit Haut und Augen. Wenn Sie Ihre Haut beriihren, waschen Sie sie
sofort mit Seife und klarem Wasser. Bei Augenkontakt sofort mit viel Wasser ausspiilen und sofort einen Arzt aufsuchen.

3. Wenn das Ladegerét einen Geruch, Gerdusche oder Rauch abgibt, trennen Sie es sofort von der Stromversorgung.

1. Verwenden Sie zum Aufladen das spezielle Original-Ladegerét. Verwenden Sie keine beschédigten Ladegeréte oder Ladegeréte anderer
Marken.

2. Laden Sie keine geschwollenen, auslaufenden oder beschédigten Akkus.

3. Uberladen Sie den Akku nicht. Schalten Sie das Ladegerét aus, wenn der Akku vollsténdig aufgeladen ist.

4. Laden Sie den Akku nicht auf Oberflachen in der N&he von brennbaren Stoffen (Decken, Holzbdden, Massivholzmébeln usw.)
oder leitenden Gegenstanden. Halten Sie den Akku beim Laden in |hrer Sichtlinie.

5. Laden Sie den Akku nicht unmittelbar nach der Verwendung des Produkts auf, sondermn warten Sie 10-15 Minuten, bis der Akku abgekhlt ist.
6. Die Ladetemperatur des Akkus sollte zwischen 0% und 40 C liegen.

Das Gerét besteht aus elektronischen Bauteilen und einer Batterie. Fiihren Sie im Falle von Elektronikschrott eine spezielle
Behandlung gemaR den értlichen Abfallbehandlungsvorschriften durch.

3
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PRODUKTEINFUHRUNG

EINFUHRUNG DER DROHNE

Schaufel A (Drehung im Vorrichtung zur Vermeidung von

Uhrzeigersinn) Hindernissen
Schaufel B
(Drehung gegen den
Uhrzeigersinn)

=
Schaufel B
(Drehung gegen den Dreibein
Uhrzeigersinn)

Biirstenloser Motor

HINWEIS Uhrzeigersinn)
Hinweis: Die Fotos dienen nur zur Veranschaulichung, die Originalausfiihrung ist vorzuziehen. Achten

Sie beim Auswechseln der Blatter darauf, dass die auf jeder Welle installierten a/b-Blatter identisch

sind.

Beschreibung der Fernbedienung

Langer Druck: Ausweichen Kamera aufwarts Stromversorgung der Drohne

vor Hindernissen im
Innenraum Kurzer Druck
Driicken.

LCD-BILD:

T ) %,
\ : GPS-Signal RC-Akku-Stromversorgung
G ]

Anzahl der GPSSaT\Iwen

L !

Geschwindigkeitsve{ - T <7 ]
schiebung a3 GE 7= Kamera ausschalten ‘ i —— i ll;
| J YIIH = JB PGS |-_FJ

— > !

T GPs- GPS| & Modus
P ON ‘ ® ? " Niedrige
Telef nder Hochggschwmdugk OFF = = Geschwin

digkeit

eitsscﬁalter l HEIS"‘ 'BEB

Hahe Eoto Vi =
P Entfernurig

Richtungshebel

% Direktionaler Hebel
ON| i

Kurz driicken: Korrektur Lang
driicken: Foto

Schalter
©
Kurz driicken:
Geomagnetische GPS-Schalter
Kalibrierung
Langer Druck: Video

Warnmeldung bei schwacher Fernbedienungsleistung: Wenn die Spannung der
Fernbedienung unter 3,5 V fallt, ertont der Warnton Di und die Batterie muss ausgetauscht
werden.

© Sunnyso_fta.r_.o., Héndler
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Aufladen und Einsetzen der
Batterie Aufladen

PORTA @ @ Y,
1. driicken und halten Sie beide Seiten " " inal.
und driicken Sie sie nach unten, um die Batterie ) (SsciSI;‘eeﬂirt\;bﬁéeundgag) (%nﬁna an (3) SchlieRen Sie den (Strom) (Adapter) an ((Abbildung)

zu entfernen.
den Akku aus dem Flugzeug. ( Abbildung 1)

Wie in der Abbildung oben gezeigt, schliefen Sie nach dem Trennen der Verbindung die A-Schnittstelle an den USB-Anschluss
des Computers an, wahrend die B-Schnittstelle die Lithium-Batterie anschlieRt, das rote Licht leuchtetfiir eine lange Zeit. Nach
einer Ladezeit von ca. 180 Minuten erlischt die rote Kontrollleuchte. Hinweis: Bitte verwenden Sie zum Aufladen das werkseitige
Ladegerét. Es ist verboten, beschadigte Ladegerate oder Ladegerate anderer Markenzum Laden zu verwenden.

Einsetzen der Fernbedienungsbatterie

(e 15vace ] o ‘. -
® —— B)
(o o) —] v
l o 15V A4 @ ]] ® ; : ® »
® m, n ®
A b K

(Installationsbatterie fiir die
Fernbedienung)

Offnen Sie den Batteriefachdeckel und legen Sie die 3 AA-Batterien entsprechend den
Anweisungen der Elektrode ein.

Achten Sie beim Einlegen der Batterie darauf, dass Sie den Plus- und Minuspol der
Fernbedienung erkennen und dass die Batterie und die Batterien nicht verkehrt herum
eingelegt werden.

Kombinieren Sie nicht alte und neue Batterien oder verschiedene Batterietypen

5
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INSTALLATIO
N DES l}'
MOBILTELEF h
ONS
h
1. Offnen Sie die Handyhalterungan der 2. Setzen Sie das Mobiltelefon in die Halterung ein.

Fernbedienung.

INSTALLATIONSFUNKTION
EINFUHRUNG IN DIE HEBEL

1. Linker Hebel (Gashebel) (der linke Hebel steuert die Flughdhe sowie die linke und rechte Richtung)

Oben
Oben
Unten
Drehen
Drehen

Recht:
Links o W Rechts Links ; echts
abbiegen ‘-$ /-’ abbiegen \ ,

1. Rechter (Richtungs-)Kniippel (rechter Joystick steuert Vorwarts, Riickwérts und ]
linke/rechte Flugrichtung).

Py

Zurlck

Flug
linkg

Flug auf der
rechten Seite

— Flug auf der

rechten Seite

Flug auf der
linken Seite

_6_
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Einfuhrung in GPS

1. Nachdem die Frequenz des Flugzeugs erfolgreich zugewiesen wurde, dauert es in einer offenen und ungestorten
Umgebung 1-3 Minuten, bis die Fernsteuerung Di-Di-Téne von sich gibt und die vorderen und hinteren Lichter des Flugzeugs
lange leuchten, d.h. der Fixpunkt ist erfolgreich.

2. Wenn die vorderen und hinteren Lichter des Flugzeugs blinken, bedeutet dies, dass die aktuelle Position durch die Signale
gestort wird. Es wird daher empfohlen, den Spielort auf ein offenes Geléande wie ein Dach, einen Platz, ein Flussufer oder ein
Meer usw. zu verlegen.

3. Driicken Sie lange auf die Taste "GPS Switch", um die GPS-Funktion zu deaktivieren. Wenn "OFF" auf dem Bildschirm
angezeigt wird, bedeutet dies, dass der Innenmodus aktiviert wird.

4. Es gibt keine Riickkehrfunktion, nachdem das GPS ausgeschaltet wurde, bitte verwenden Sie es mit Vorsicht.

1. Einmalige Riickkehr: Nach dem Driicken der Taste "Einmalige Riickkehr" Iasst die Fernsteuerung weiterhin den DI,DI-Alarm erténen
und das Flugzeug beginnt, in die Startposition zur Landung zuriickzukehren. Nachdem die Riickkehr mit einer Taste
abgeschlossen ist, werden die DI-Téne automatisch nach 3 Sekunden von der Fernsteuerung abgeschaltet.

2. Automatische Riickkehr: Wenn das Flugzeug die erste Stufe der
Unterspannung erkennt, blinken die vorderen und hinteren Lichter des Flugzeugs
langsam, und das Flugzeug kehrt automatisch auf eine Hohe von etwa 20 Metern
innerhalb des Radius des Startpunkts zurtick, und die Hohe landet automatisch
auf dem Boden; zu diesem Zeitpunkt kann das Flugzeug etwa 2-4 Minuten Position des ~  #-------.
fliegen. Wenn eine sekundare Unterspannung festgestellt wird und das Luftfahrzeugs !
Flugzeug sich in weniger als 10 Metern Héhe befindet, steigt es automatisch auf ' 20m
eine Hohe von 10-20 Metern, kehrt zum Startpunkt zuriick und landet
automatisch auf dem Boden und stellt den Flug ein. '

Startpunkt .
(Empfangsposition) {_ﬁ_}

© Sunnysoft s.r.o., Vertriebspartner
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FOTO UND VIDEO

1. Driicken Sie kurz die Fototaste auf der Fernbedienung oder klicken Sie auf das Fotosymbol in der App-
Oberflache, um ein Foto aufzunehmen.

2. Driicken Sie lange auf die Videotaste auf der Fernbedienung oder klicken Sie auf das Videosymbol in der
Benutzeroberflache der Aufnahmeanwendung. Driicken Sie die Taste erneut oder klicken Sie auf das Symbol, um die
Aufnahme zu beenden. Das Video wird in der App und auf dem Mobiltelefon gespeichert.

HINWEIS

1. Wenn die Drohne mit einem Mobiltelefon verbunden ist und sich keine SD-Karte in der Drohne befindet,
werden die Fotos und Videos auf dem Mobiltelefon gespeichert.

2. Es gibt 3 Geschwindigkeitseinstellungen.
Schalter fir die Geschwindigkeit

SPEED = -

Bewegen Sie die Schalter fiir hohe und niedrige Geschwindigkeit auf der —— —
Fernbedienung, um die Fluggeschwindigkeit zu steuern. E T@.

(Ein "Di"-Ton steht fiir langsame Geschwindigkeit und zwei "Di"-Téne fiir \457-*——'1—'4*—’ C'
hohe Geschwindigkeit. Beim Einschalten ist standardmaRig die langsame
Geschwindigkeit eingestellt).

LICHT

ticht I

otes Licht

© Sunnysoft s.r.o., Vertreiber
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ANLEITUNG ZUM SICHEREN FLIEGEN

Es wird empfohlen, unter den folgenden Bedingungen zu fliegen:

1204
Fliegen Sie in einer Starkes GPS-Signal Fliegen innerhalb

offenen und ungestérten
Umgebung

d Kontrollierter Flug in
" Sichtweite Hoéhen unter 120 m

'||"||"||”N' * %_‘Eﬂgﬁ A

Es wird empfohlen, den Flug iber Menschen, Baumen, Hochspannungsleitungen, Gebauden, Flughéfen oder Gewassern sowie lber
Hochspannungsquellen oder Basisstationen zu vermeiden, da dies den Kompass des Flugzeugs beeintrachtigen kann.

=10M/S

Verwenden Sie dieses Produkt nicht bei ungiinstigen Wetterbedingungen wie Regen, Schnee, Nebel und Windgeschwindigkeiten von
mehr als 10 m/s oder 22 mph.

Es ist verboten, in Gebiete zu
fliegen, in denen das
Fliegen nicht erlaubt ist.

Nahern Sie sich nicht rotierenden Flligeln und Motoren.
Es ist sehr wichtig, dass Sie die Sicherheitshinweise fiir einen sicheren Flug verstehen. Bitte lesen Sie sie vor dem Flug sorgféltig durch.

VORBEREITUNG VOR DER STARTFREQUENZ

Schlten Sie den und Sie hgren einen

"di"- h uingslicht ein.
Sekunden gedruckt die Drohne piept. Dle Llchter Die vordere Stativleuchte am Gerat Ieuchtet kontinuierlich und die
am vorderen und hinteren Stativ der Drohne hintere Stativleuchte blinkt langsam. Zu diesem Zeitpunkt ist die
werden langsam blinken. Kopplung erfolgreich durchgefiihrt worden.

© Sunnysoft s.r.o., Handler
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GEOMAGNETISCHE KORREKTUR

Durch einen kurzen Tastendruck wird das
geomagnetische Feld mit der
Fernbedienung korrgiert. Es ertént der
Di-Ton und die vier Stativleuchten auf der Vorder-
und Riickseite d e r Drohne blinken periodisch.

Korrektur Gyroskop

Heben Sie das Flugzeug waagerecht an und Heben Sie das Flugzeug senkrecht an und
drehen Sie die Fernbedienung dreimal, dann ertént drehen Sie die Fernbedienung dreimal, wobei
der Di-Ton und das griine Flugzeuglicht zwei Di-Tone ertonen. Die vier Lichter des
leuchtet langeauf. Flugzeugs blinken langsam und leuchten dann
auf, was anzeigt, dass die geomagnetische
Korrekture rfolgreich war

Driicken Sie kurz die Taste fiir die Kreiselkorrektur und Sie horen den "DI"-Ton. Die vorderen und
hinteren Lichter horen auf, schnell zu blinken, und das vordere Licht blinkt gleichmaRig, das hintere
Licht blinkt langsam. Das Gyroskop ist erfolgreich kalibriert.

Wenn die oben genannten Vorgénge abgeschlossen sind, sucht das Flugzeug automatisch nach GPS-
Signalen.

Nach dem Entriegeln des inneren Kiihlergrills beginnt der Motor des Flugzeugs zu rotieren und die
Entriegelung ist zu diesem Zeitpunkt erfolgreich.

(Wenn die Vorder- und Riicklichter des Flugzeugs blinken, bedeutet dies, dass die aktuelle Position
durch Signale gestort wird. Es wird daher empfohlen, den Standort zu @ndern und in offenen Bereichen
zu spielen, z. B. auf Dachern, Platzen, am Flussufer oder am Ufer usw.)

Halten Sie nach Abschluss der oben genannten Vorgéange die Taste "GPS-Schalter" auf der
Fernbedienung gedrickt, um die GPS-Funktion auszuschalten und den Bildschirm anzuzeigen.
Wenn auf dem GPS "OFF" angezeigt wird, wechselt es in den Innenraummodus. Halten Sie die
Fernbedienung lange gedriickt, um das Gyroskop zu kalibrieren, und bewegen Sie dann den Joystick nach
aulen, um es zu entsperren. Der Flugzeugmotor beginnt sich zu drehen und die Entriegelung ist erfolgreich.

Hinweis: Das GPS kann nicht fiir die Suche nach Sternen in Innenrdumen angeschlossen werden,
daher muss das GPS vor dem Start ausgeschaltet werden. Schalten Sie das GPS im Freien nicht
aus. Sobald es ausgeschaltet ist, gibt es keine Riickkehrfunktion.

© Sunny ft s.r.o., Vertriebs

-10-



http://www.sunnysoft.cz/

1. Start mit einer Taste

Nach dem Entriegeln (wie auf dem Bild zu sehen) driicken Sie kurz die Start-/Landetaste oder klicken Sie auf das Startsymbol
auf der App-Oberflache, um das Flugzeug fir den Start zu steuern.

2. Landung mit einem Knopfdruck

Wenn das Flugzeug wahrend des Fluges landen muss, driicken Sie erneut die Start-/Landetaste und das Flugzeug landet
automatisch auf dem Boden und hort auf zu fliegen. Wahrend des Sinkflugs kann der Kurs mit dem Steuerkniippel gesteuert
werden. Driicken Sie wahrend des Sinkflugs die Start-/Landetaste und der Sinkflug wird beendet.

ANLEITUNG ZUR FEHLERSUCHE

Probleme

Ursachen

Lésung

Ausschalten der

Fernsteuerung L -
1 Der Schalter ist in der Position "OFF". 1.in die Position "ON" schalten.
2. Ausgeschaltet. 2. Uberprifen Sie die Batterien und tauschen
Sie sie aus.
1. der Strom kann nicht eingeschaltet werden. J(.)Ec"halten Sie den Schalter in die Position
Die

Fernbedienung
reagiert nicht

2. Die Batterien des Flugzeugs kénnen nicht
angeschlossen werden. 2.

2 Uberpriifen Sie die Stromversorgung und
schlieBen Sie sie korrekt an.

3. starker Wind.

3. Bitte spielen Sie drinnen, wo es Platz gibt.

Das Flugzeug

1. die Rotordrehzahl ist zu niedrig.

1. treten Sie auf den Gashebel.

kann nicht

abheben
2. Die Leistung des Flugzeugs ist nicht 2. Laden Sie die Batterien des Flugzeugs
ausreichend. vollstandig auf.

. ) Wahrend der Frequenzmodulation sollte der

Ein Druck auf den Gashebel bringt das Gashebel in seine urspriingliche Position
Flugzeug nicht zurtick in die Hohe. zurlickkehren.

AuBerhalb der

Kontrolle Bitte spielen Sie innerhalb der effektiven
AuBerhalb der Kontrolle Distanz.

. i indigkei i Ziehen Sie den Steuerhebel langsam und

Die Geschwindigkeit des Gaspedals ist

Exzessive h(I)Ch windigket P stzd sorgen Sie fiir eine sanfte Landung.

Landung .

11 -
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14+ életkor

D6 PRO kétkameras drén (3 akkumulatorral)
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A légiforgalmi radiénavigacios allomasokra vonatkozé elektromagneses kdrnyezeti kdvetelmények biztositasa érdekében a
kiilénb6z6 taviranyitok és dronok hasznalata tilos a futdpalya kdzépvonalatol 10 km-en belll mindkét oldalon, a futépalya
mindkét végétdl 20 km-en bellil, a polgari replilés repulési vonalain vagy a légitarsasag Utvonalan. A kildnbodzé tavvezéridket és
drénokat sziikség szerint le kell allitani, amig a radiéforgalomra vonatkozé utasitasokat az illetékes kormanyhivatalok kezelik.

A termék hasznalatanak megkonnyitése és biztonsagosabba tétele érdekében kérjik, hogy a termék hasznalata elétt
figyelmesen olvassa el a kézikdnyv teljes tartalmat, és 6rizze meg a késdébbi hasznalatra.

Ertesités

1. Afelhasznalok jogos jogainak és érdekeinek védelme érdekében a termék hasznalata eltt figyelmesen olvassa el a termékhez
mellékelt hasznalati utasitast, nyilatkozatot és biztonsagi utasitasokat.

2. Ez a termék nem alkalmas 14 év alatti személyek szaméra. A 14 év alatti személyeknek a repiilgépek vezetésében jartas
felnétt felligyelete és iranyitasa mellett kell hasznalniuk.

3. A termék hasznalatanak megkezdését kdvetden Ugy tekintjiik, hogy On elolvasta, megértette, tudomasul vette és elfogadta a termék
hasznalati utasitasaban, a felelésség kizarasaban és a biztonsagi utasitasokban foglalt valamennyi feltételt és tartalmat.

4. A termék hasznalata soran feltétlen(il tartsa be és hajtsa végre szigoruan a kivetelményeket, beleértve, de nem kizarolagosan az
utasitasokat és a biztonsagi irdnyelveket. A biztonsagi utasitasokat sérté magatartas vagy ellenallhatatian tényezék hasznalatabdl
eredd személyi sériilések, balesetek, vagyoni veszteségek, perek és egyéb, dsszeférhetetlenséghez vezet6 kedvezétien idok a
felhasznald feleléssége, és a vallalat nem vallal felel6sséget semmilyen veszteségért.

5. A véllalat nem vallal feleldsséget a torvények és rendeletek kzvetlen vagy kézvetett megsértéséért, amelyet a termék felhasznalo
altali hasznalata okoz.

1. Ez a termék nem alkalmas 14 év alatti személyek vagy mas, teljes cselekvéképességgel nem rendelkezé személyek szamara.

2. A termék nagy sebességgel forgo lapatokkal és erés repiilési erével rendelkezik, és miikédés kézben bizonyos veszélyeket

rejt magaban. Miikodés kdzben ne kozelitse meg a terméket, és ne érintse meg azt.

3. A termék hasznalata soran tartsa magat tavol a veszélyes kérnyezettsl, példaul repiilstértdl, vasuttol, autdpalyatol, magas épiilettdl,

tavvezetéktdl stb.

4. A termék hasznélata soran tartsa magét tvol a nagy elektromagneses interferenciat okozé kémyezetektél, példaul mobil

bazisallomasoktol, nagy teliesitményii adoberendezésektdl stb.

5. A termék hasznalata soran ne kézelitsen semmilyen tipusu, személyzettel elltott repilégéphez.

6. Ne hasznalja ezt a terméket esében, zivatarban, porban, kddben, hdban, nagy szélben, hidegben vagy egyéb

kedvezétlen korlilmények kozott.

7.Ez a termék nem vizall6 kialakitasu, kérjik, ne izemeltesse a terméket vizfeliilet kozelében.

8. A termék miikddtetésekor mindig tartson kértilbeliil 10 méteres biztonsagi tavolsagot a repiilégép és az emberek vagy

allatoktdl.

9. A repiilégép mindig a kezeld latomezejében repiiljon.

10. Ne emelkedj vagy szallj a témeg f6lé, ne lelj Grémet abban, hogy megijesztesz masokat.

11. Ne hasznalja ezt a terméket olyan hely kdzelében, ahol gyerekek jatszanak.

12. Ne hasznélja ezt a terméket jarmivek kdvetésére vagy a normal jarmiiforgalom zavarasara.

13. Ne kapcsolja ki a repiilégépet, amikor a termék a levegében repiil a vészhelyzeti izemmaod nélkil.

14. Ne hasznélja ezt a terméket ittas, faradt, drogos, fizikai rossz kdzérzetet okozo stb. koriilmények kozott.

15. Minden hasznalat el6tt ellenérizze a terméket, tobbek kozott az alkatrészek szilardsagat, a motortest és a légcsavar repedéseit és
kopasat. Az akkumulator kapacitasa, a kijelzé érvényessége stb. Barmilyen rendellenesség esetén hagyja abba a késziilék
hasznalatat, és azonnal cserélje ki a megfelel tartozékokat.

16. A rendellenes tizemallapott repllégép balesetet okozhat. Ne inditsa el a helikoptert, és nehezen repiljén.

17. Ne probalion meg blokkolni semmilyen mozgé alkatrészt a termék tizemeltetése kézben.

18. Ne médositsa vagy hasznélja ezt a terméket az eredeti tervezéstd| eltérd célra.

19. Ne lizemeltesse ezt a terméket a torvények és eldirasok szerinti repiiléstilalmi zonaban.

2
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20. A replilsgépben hasznalt kiilonféle anyagok miatt a magas hdémérséklet karosithatia a repiilégép belsd szerkezetét, és
belathatatlan kévetkezményekkel jarhat. Ezért a repulégépet tartsa tavol a héforrasoktol, és ne tegye ki hosszabb idére
kozvetlen napfénynek.

21. Keérjiik, kdvesse a termék hasznalati utasitasat.

22. Karbantartashoz és cseréhez hasznaljon eredeti tartozékokat.

23. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a tobbi izemelteté megértette és betartja a biztonsagi utasitasokat.

24. Ne keverje a kiilénbdzé tipust akkumulatorokat.

25. Ne hasznaljon lemerilt, szivargd vagy sériilt akkumulatorokat.

26. Az akkumulator téltésekor ne kertiljén gyulékony anyagok kézelébe (pl. takarok, témérfa butorok, fa
deszkak stb.).

27. Hasznalja az eredeti toltévezetékeket. Ne hasznaljon mas markaju toltévezetékeket vagy sériilt toltévezetékeket.

28. Tartson biztonsagos tavolsagot a nagy sebességgel forgd pengéktél, hogy elkerilie a fojtogatas és a vagasok veszélyét.

29. Ne lizemeltesse a gépet a fiil kdzelében! A nem megfeleld hasznalat hallaskarosodast okozhat.

30. Hasznalja a légi jarmiivet a lehet6 legtavolabb mas elektromos berendezésektdl és magneses targyaktol, amelyek
kélcsonos interferenciat okozhatnak.

31. Arobbanas elkerilése érdekében ne zarja rovidre és ne nyomja dssze az akkumulétort.

32. A motor forr6 alkatrész. Ne nyuljon hozza, hogy elkertilie a leforrazast.

Biztonsagi figyelmeztetések toltéskor

1. A litium akkumulator hasznalata bizonyos kockazatokkal jar, amelyek jelentds személyi sérilléseket és anyagi karokat okozhatnak.
Keérjuk, hogy évatosan hasznalja, és minden megfelel6 felelésséget maga viseljen.

2. Ha az akkumulator szivarog, kertilje a bérrel és a szemmel val6 érintkezést. Ha a béréhez ér, azonnal mossa le szappannal és
tiszta vizzel. Szembe kerlilés esetén azonnal dblitse ki b6 vizzel, és azonnal forduljon orvoshoz.

3. Ha a tolté szagot, zaijt vagy flist6t bocsat ki, azonnal kapcsolja ki az aramot.

1. A téltéshez hasznélja az eredeti specidlis toltét. Ne hasznaljon sérilt tltéket vagy mas markaju téltéket.

2. Ne toltse a megduzzadt, szivargo vagy sériilt akkumulatorokat.

3. Ne toltse tul az akkumulatort. Kapcsolja ki a tolt6t, amikor az akkumulator teljesen feltolt6datt.

4. Ne toltse a készliléket gyulékony anyagok (takarcok, fapadlo, tomérfa butorok stb.) vagy vezetd targyak kdzelében lévé
fellleteken. Toltés kozben tartsa az akkumulatort a latéterében.

5. Ne toltse az akkumulatort kdzvetienil a termék hasznalata utan, hanem varjon 10-15 percet, amig az akkumulator lehil.
6. Az akkumulator toltési hémérsékletének 0% és 40 C kozétt kell lennie .

A késziilék elektronikus alkatrészekbdl és egy akkumuldtorbdl all. Elektronikai hulladék esetén végezzen specidlis kezelést a helyi
hulladékkezelési kovetelményeknek megfeleléen.

3
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A TERMEK BEMUTATASA A

DRON BEMUTATASA

az dramutatd Akadalyelkeriilé eszkdz

A penge (forgas
jarasaval & iranyban)

Bpenge

(forgas az dramutato
jarésaval ellentétes
iranyban)

Kefe nélkiili motor.

MEGJEGYZES

Blapat
(forgas az éramutaté jarasaval
ellentétes iranyban)

Alivany

az éramutato jarasaval
megegyezéen)

Megjegyzés: A fényképek csak referenciaként szolgalnak, az eredeti kialakitas elényben részesil. A

pengék cseréjekor gy6z6djon meg arrdl, hogy az egyes tengelyekre szerelt a/b pengék azonosak.

Taviranyito leirasa

5
-

Kamera felfelé

.

@E:L T 7@ @]Kamera lefelé

Te;iy

Hosszan nyomva tartva: A

bels6 térben 1évé akadalyok

elkeriilése Révid nyomva

tartds -

Nyomja meg.
Sebességvaltas

Lo p=J

A drén akkumulatoranak teljesitménye
LCD-KEP:

GPS el 'RC akkumulator tapellatas
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GPS @
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GPs |

nagysébességﬂ

Iranyvaltd kar
Rovid megnyomas: korrekcié
Hosszi megnyomas: fénykép

Révid megnyomas:
Geomagneses

kalibralas

Hosszan nyomva: Vided

-1
L)

LH

t6 Vide

| e

kapcsblt’)

Iranyvalté kar

Kapcsolé
Is
O,

GPS kapcsold

Figyelmeztetd riasztas alacsony tavvezérlési teljesitmény esetén: Ha a taviranyité
fesziltsége 3,5 V ala csdkken, a Di figyelmeztetd hangjelzés megszélal, és az

akkumulatort ki kell cserélni.
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Az akkumulator toltése és
beszerelése Toltés

PORTA /

1 dN\,Ilomla meg és tartsa lenyomva mindkeét az eredeti 5 . 5.c

o
oldalt Y Y
az akkumulatort, és nyomja lefelé az ) (1asd a 2. abrat) (3)).

akkumulator eltavolitasahoz.
az akkumulatort a repil6gépbdl. ( 1. abra)

Amint a fenti képen lathato, a levalasztas utan csatlakoztassa az A interfészt a szamitégép USB-csatlakozdjahoz, mig a B
interfész a litium akkumulatorhoz csatlakozik, a piros fény sokaig vilagitani fog. Es miutan teljesen feltéltédott, koriilbeliil 180
perc toltési idével, a piros jelz6fény kialszik. Megjegyzés: Kérjik, hasznalja a gyari tolt6t a toltéshez. Tilos a toltéshez sériilt
toltéket vagy mas markaju tltéket hasznalni.

tassa a (halozati) ) ((bra)

A taviranyité akkumulatoranak beszerelése

(e 1vae ] = - -

I & 15v-ax ﬂ}
[osvm e ] i o| mPp | ——

(Taviranyité telepité
akkumulator)

==

Nyissa ki az elemtarté fedelet, és helyezze be helyesen a 3 AA elemet az elektréda
utasitasainak megfeleléen.

Az elem behelyezésekor tigyeljen arra, hogy felismerje a taviranyité pozitiv és negativ
polusat, és az elemet és az elemeket nem szabad forditva behelyezni.

Ne kombinaljon régi és Uj elemeket vagy kilénbdzé tipusu elemeket

5
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MOBILTELEF
ON
TELEPITESE

TELEPITESI FUNKCIO
BEVEZETES A KARHOZ

1. Bal (gazkar) kar (a bal oldali kar a repiilési magassagot, valamint a bal és jobb iranyt szabalyozza)
Fels6

FelLe

k]
Turn
Fordulas

Jobbra
Fordul] Fordul) Balra
balra jobbra

«f@»

1. Jobb (iranyjité) bot (a jo a az elére,
iranyt). |
Ei6re
Forditva Eldre

Vissza

Bal pld

a2 Jobb oldal
repilés

repilés

Replilés a jobb
oldalon

Replilés a
bal oldalon
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Bevezetés a GPS-be

1. A replilégép frekvenciajanak sikeres kijeldlése utan, nyilt és zavartalan kérnyezetben 1-3 percig tart, a taviranyité Di Di
hangokat ad ki, és a replilégép elsé és hatsé lampai hosszu ideig vilagitanak, vagyis a rogzités sikeres.

2. Amikor a repiil6gép elsé és hatso lampai villognak, ez azt jelenti, hogy az aktualis poziciot zavarjak a jelek, ezért javasolt a jaték
helyét nyitott terliletekre, példaul tetére, térre, folyopartra, tengerre stb. valtoztatni.

3. A GPS funkcio kikapcsolasahoz nyomja meg hosszan a "GPS kapcsold" gombot. Es amikor a képernyén az "OFF"
felirat jelenik meg, az azt jelenti, hogy beltéri izemmaddba lép.

4. A GPS kikapcsolasa utan nincs visszatérési funkcio, kérjiik, 6vatosan hasznalja.

1. Egy visszatérés: az Egy visszatérés gomb megnyomasa utan az RC folytatja a DI,DI riasztas hangjat, és a replilégép elkezd
visszatérni a felszallasi pozicidba leszallashoz. Az Egy gombos visszatérés befejezése utan a DI hangok 3 masodperc mulva
automatikusan megsz{innek a taviranyitorol.

. Automatikus visszatérés: amikor a repull6gép észleli az elsd alacsony

fesziiltségszintet, a replilégép els6 és hatsd lampai lassan villognak, és a

replil6gép automatikusan visszatér a felszallasi pont sugaran belll kérilbelil 20

méteres magassagba, és a magassag automatikusan leszall a foldre; ebben az

idében a replilégép korllbeliil 2-4 percig repiilhet. Ha masodlagos alacsony Alggijarmi k- ----- =

fesziiltséget észlel, és a replilégép 10 méternél kisebb magassagban van, akkor pozicidja !

automatikusan 10-20 méteres magassagba emelkedik, visszatér a felszallasi ' 20m

ponthoz, és automatikusan leszall a foldre, és abbahagyja a replilést. !
Felszallasi pont .
(vételi pozicio) 'C__H_D
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FOTO ES VIDEO

1. A fénykép készitéséhez nyomja meg réviden a tavvezérlén a fénykép gombot, vagy kattintson az alkalmazas
fellletén a fénykép ikonra.

2. Nyomja meg hosszan a videé gombot a taviranyitén, vagy kattintson a vided ikonra a régzité alkalmazas feliiletén.
Nyomja meg Ujra a gombot, vagy kattintson az ikonra a felvétel leallitdsahoz, és a video el lesz mentve az
alkalmazasba és a mobiltelefonra.

MEGJEGYZES

1. Ha a drén mobiltelefonhoz van csatlakoztatva, és nincs SD-kartya behelyezve a drénba, a fényképek és
videdk a mobiltelefonra kerlilnek mentésre.

2. 3 sebességbedllitas van.

Sebességkapcsold

SPEED

A taviranyiton taldlhaté magas és alacsony sebességkapcsolé gombok
mozgatasaval szabalyozhatja a repllési sebességet.

(Egy "Di" hang jelzi a lassu sebességet, két "Di" hang pedig a nagy
sebességet. A bekapcsolas alapértelmezés szerint lassu sebességre van
allitva).

LIGHT

e i a—

T R - -
[Piropfény - | iros fén
i

I
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BIZTONSAGOS REPULESI UTMUTATO

A repilés a kovetkezé feltételek mellett ajanlott:

N

120K

Repdiljon nyilt és Erés GPS-iel Repiiljon - i
zavartalan komyezetben. ros 1 La’é%?volségon ::\agga?t;\r:g:;esz;bzgn

o

. i § 1 HE K

Ajanlott elkeriilni a replilést emberek, fak, nagyfesziiltségl tavvezetékek, épiiletek, repiiléterek vagy viz felett, valamint nagyfesziiltségi
aramforrasok vagy bazisalloméasok felett, mivel ez befolyasolhatja a repiilégép iranytdjét.

A =10M/S

Ne hasznalja a terméket kedvezétien idéjarasi korilmények kozott, példaul esd, ho, kod és 10 m/s vagy 22 mph feletti szélsebesség
esetén.

Tilos olyan teriiletre reptilni,
ahol arepilés nem
engedélyezett.

Ne kozelitse meg a forgo lapatokat és motorokat.
A biztonsagos repiilés érdekében nagyon fontos, hogy megértse a biztonsagi utasitasokat. Kérjik, hogy repiilés el6tt figyelmesen olvassa el 6ket.

FELKESZULES A FELSZALLAS ELOTTI
GYAKORISAG

Helyezze be az akkumulatort a dronba, maj Kapc&lﬁ be a taviranyité kapcsolojat, €s egy "di” hangot fog hallani.
nyomja meg és tartsa lenyomva a drén A sipsz6 hallatan a taviranyité fénye bekapcsol.

bekapcsoldjat tébb mint 3 masodpercig, a drén A késziilék elsé allvanyanak fénye folyamatosan vilagitani fog, a
sipolni fog. A drén ellils6 és hatso allvanyan lévé hatsé allvany fénye pedig lassan villogni fog. Ekkor a parositas
lampak lassan villogni fognak. sikeresen megtortént.

© Sunnysoft‘s?ﬂ, forgalmazo
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GEOMAGNESES KORREKCIO

Egy gomb révid megnyomasaval a taviranyitd
segitségével bedllithaté a geomagneses mez6. A Di
hang hallatszik, és a drénpanelek eliilsé és hatso
részén |évé négy allvanylampa idészakosan felvillan.

Korrigalo6 giroszkoép

s/l

Emelje fel a repiilégépet vizszintesen, és forditsa
el haromszor a taviranyitét, a Di hang megszoélal,
és a z6ld repiil6gép lampa hosszu id6re
kigyullad.

Emelje fel a replildgépet fiiggdlegesen, és
forditsa el haromszor a taviranyitot, két Di
hangot adva. A repiilégép négy ldampaja lassan
villogni fog, majd kigyullad, jelezve, hogy a

geomagneses korrekcio s i k e r e s volt.

Nyomja meg réviden a girokorrekcié gombot, és hallani fogja a "DI" hangot. Az elsé és hats6
lampak megsziinnek gyorsan villogni, és az els6 lampa egyenletesen, a hatsé lampa lassan villog.
A giroszkop kalibralasa sikeres.

A fenti miiveletek elvégzése utan a repiilégép automatikusan GPS-jeleket keres.

A belsé racs feloldasa utan a repiilégép motorja elkezd forogni, és a feloldas ezen a ponton sikeres.
(Ha a repiildgép elsé és hatsé lampai villognak, az azt jelenti, hogy az aktualis poziciot jelek zavarjak.
Ezért ajanlott a helyszint megvaltoztatni, hogy nyilt teriileteken jatsszon, példaul haztetékon, plazakban,
folyoparton, parton stb.).

A fenti miveletek elvégzése utan nyomja meg és tartsa lenyomva a "GPS kapcsol6" gombot a taviranyitén a
GPS funkci6 kikapcsolasahoz és a képernyé megjelenitéséhez. Amikor a GPS kijelzéjén megjelenik a "OFF",
a késziilék beltéri hasznalatra valt. A giroszkop kalibralasahoz tartsa lenyomva hosszan a taviranyitét, majd a
joystickot kifelé mozgatva oldja fel a giroszkopot. A repiilégép motorja elkezd forogni, és a feloldas sikeres
lesz.

Megjegyzés: A GPS nem tathaté a csil éséhez beltérben, ezért a GPS-t
felszallas el6tt ki kell kapcsolni. Kiiltéren ne kapcsolja ki a GPS-t. A kikapcsolas utan nincs
visszatérési funkcio.

szallas
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1. Egygombos felszallas

A feloldast kbvetden (a képen lathaté modon) nyomja meg réviden a felszallas/leszallas gombot, vagy kattintson az alkalmazas

feluletén a felszallas ikonra, hogy a repllégépet felszallashoz vezérelje.

2. Egygombos leszallas

Ha a repuil6gépnek replilés kdzben le kell szallnia, nyomja meg Ujra a felszallas/leszallas gombot, és a repllégép
automatikusan leszall a foldre, és abbahagyja a repllést. Sillyedés kdzben az iranyt a botkormannyal lehet szabalyozni.
Siillyedés kézben nyomja meg a felszallas/leszallas gombot, és a sillyedés leall.

HIBAELHARITASI UTMUTATO

Problémak

Okok

Megoldas

A taviranyitd
kikapcsolasa

1. A kapcsolé "OFF" allasban van.

1. Allitsa a kapcsolét "ON" allasba.

2. Kikapcsolva.

2. Ellenérizze és cserélje ki az elemeket.

A taviranyité

1. A tavirdnyité nem kapcsolhaté be.

1. Allitsa a kapcsolét "ON" allasba.

nem reagal 2. Nem lehet csatlakoztatni a replil6gép elemeit. tzéplzeléeygznge és csatlakoztassa helyesen a
3. Erés szél. 3. Kérjlik, jatsszon bent, ahol van hely.
1. A rotor sebessége tul alacsony. 1. Lépjen a gazpedalra.

A replilégépet

nem lehet

levenni

2. A repllégép teljesitménye nem elegendd.

2. Teljesen toltse fel a repiilégép
akkumulatorait.

Irényithatatlanna valt

A gazpedal megnyomasaval a repulégép
nem tér vissza a csucsra.

A frekvenciamodulacio soran a gazkarnak
vissza kell térnie az eredeti helyzetbe.

Irdnyithatatlansag

Kérjuk, jatsszon a tényleges tavolsagon belil.

Tulzott
leszéllas

A géazpedal sebessége tul nagy.

Huzza lassan a vezérl6kart, és tartsa fenn a
sima leszallast.

11 -
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A csomag tartalma

x4

1. felsétest

3. védodkeret

5. akkumulator

Szallité/forgalmazé
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
19000 Prague 9
Csehorszag
www.sunnysoft.cz

6. motor

7. vevokésziilék

-12-

© Sunnysoft s.r.o., forgalmazé

4. tengely



http://www.sunnysoft.cz/
http://www.sunnysoft.cz/

Véarsta 14+
Drona cu camera dubla D6 PRO (3 baterii)

0

Urmérire%teligemé a

imaginii

Pozitionare opticé |5 di'tantéoontg
cu aplicatie pentru

telefon
Gesturi video

Foto/video

GPS

Pozitionare precisa

Revenirecu un
singur buton

Duratade

viata mai
lunga a
bateriei

(%]

Urmairire video

Fotografiere prin
gesturi

Frumusete automata

oy

Modul fara cap

Control prin gesturi

&

Viteza reglabila

Traiectoria
zborului

=
T

=a3=)2
+

Decolare cu un
singur buton

Aterizare cu un
singur buton

VA RUGAM SA CITITI ACEST MANUAL iN INTREGIME
SI SA iL PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE.
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Pentru a asigura cerintele de mediu electromagnetic pentru statiile de radionavigatie aeronautica, utilizarea
diferitelor telecomenzi si drone este interzisa pe o raza de 10 km de fiecare parte a liniei centrale a pistei, la 20
km de fiecare capat al pistei, pe liniile de zbor ale aviatiei civile sau pe ruta unei companii aeriene. Diferitele telecomenzi
si drone sunt oprite in functie de necesitati in timp ce ordinele de trafic radio sunt gestionate de departamentele
guvernamentale relevante.

Pentru ca utilizarea acestui produs sa fie mai usoara si mai sigura, va rugam sa cititi cu atentie intregul continut al
acestui manual inainte de a utiliza produsul si sa 1l pastrati pentru consultare ulterioara.

Nota

1. Pentru a proteja drepturile si interesele legitime ale utilizatorilor, cititi cu atentie instructiunile, declinarea
responsabilitatii si instructiunile de siguranta furnizate cu acest produs inainte de a utiliza acest produs.

2. Acest produs nu este potrivit pentru persoanele cu varsta sub 14 ani. Persoanele cu varsta sub 14 ani trebuie sa il utilizeze
sub supravegherea si indrumarea unui adult cu experienta in pilotarea aeronavelor.

3. Odata ce ati inceput s utilizati produsul, se considera ca ati citit, inteles, recunoscut si acceptat toti termenii si continutul
manualului de instructiuni al produsului, clauza de exonerare de raspundere si instructiunile de siguranta.

4. Atunci cand utilizati acest produs, asigurati-va ca respectati cu strictete si puneti in aplicare cerintele, inclusiv, dar fara a va
limita la instructiuni si orientari de siguranta. Orice vatamare corporald, accidente, pierderi de proprietate, procese si orice alte
momente nefavorabile care duc la conflicte de interese cauzate de utilizarea comportamentului sau a factorilor irezistibili prin
ncalcarea instructiunilor de siguranta sunt responsabilitatea utilizatorului, iar compania nu va fi raspunzatoare pentru
nicio pierdere.

5. Compania nu este responsabild pentru incalcari directe sau indirecte ale legilor si reglementarilor cauzate de utilizarea
produsului de catre utilizator.

1. Acest produs nu este potrivit pentru persoanele sub 14 ani sau pentru alte persoane fara capacitate civila deplina.

2. Produsul are lame rotative de mare viteza si forta de zbor puternica si prezinta anumite pericole in timpul

functiondrii. Nu va apropiati si nu atingeti produsul in timpul functionarii.

3. Atunci cand utilizati acest produs, feriti-va de medii periculoase, cum ar fi aeroporturi, cai ferate, autostrazi, cladiri inalte, linii

electrice etc.

4. Atunci cand utilizati acest produs, stati departe de medii cu interferente electromagnetice ridicate, cum ar fi statii de baza

mobile, echipamente de transmisie de mare putere etc.

5.Nu va apropiati de niciun tip de aeronava pilotatd atunci cand utilizati acest produs.

6. Nu utilizati acest produs in conditii de ploaie, furtuna, praf, ceata, zapada, vant putemic, temperaturi scézute sau alte

conditii nefavorabile.

7. Acest produs nu este impermeabil, va rugdm sa nu utilizati acest produs in apropierea suprafetei apei.

8. Atunci cand utilizati acest produs, pastrati intotdeauna o distanta de siguranta de aproximativ 10 metri intre aparat si persoane sau

animale.

9. Tineti intotdeauna aeronava in zbor in cdmpul vizual al operatorului.

10. Nu va ridicati sau nu zburati deasupra multimii, nu v bucurati sa-i speriati pe ceilalti.

11. Nu utilizati acest produs in apropierea locului unde se joaca copiii.

12. Nu utilizati acest produs pentru a urmari vehicule sau pentru a interfera cu traficul normal al vehiculelor.

13. Nu opriti aeronava atunci cand produsul zboara in aer fara modul de urgenta.

14. Nu utilizati acest produs in conditii de stare de ebrietate, oboseald, consum de droguri, disconfort fizic etc.

15. Tnainte de fiecare utilizare, inspectati produsul pentru a verifica, printre altele, rezistenta pieselor, fisurile si uzura corpului
motorului si a elicei. capacitatea bateriei, valabilitatea indicatorului etc. In cazul oricaror anomalii, opriti utilizarea
instrumentului si inlocuiti imediat accesoriile relevante.

16. Un aparat in stare de functionare anormala poate provoca un accident. Nu porniti elicopterul sau abia zburati.

17. Nu incercati sa blocati nicio piesa in miscare in timpul operarii acestui produs.

18. Nu modificati si nu utilizati acest produs in alt scop decét cel al proiectului séu original.

19. Nu utilizati acest produs intr-o zona interzisa zborurilor, in conformitate cu legile si reglementarile.

2
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20. Datorita varietatii de materiale utilizate in aeronava, temperatura ridicata poate deteriora structura interna a aeronavei
si poate duce la consecinte neprevazute. Prin urmare, tineti aeronava departe de sursele de caldura si nu o
expuneti laluminadirecta a soarelui pentru perioade lungi de timp.

21. Urmati instructiunile de utilizare a produsului.

22. Utilizati accesorii originale pentru intretinere si inlocuire.

23. Asigurati-va cé ceilalti operatori inteleg si respecta instructiunile de siguranta.

24. Nu amestecati diferite tipuri de baterii.

25. Nu utilizati baterii descarcate, cu scurgeri sau deteriorate.

26. Cand incarcati bateria, nu va apropiati de substante inflamabile (de exemplu, paturi, mobilier din lemn masiv, placi de lemn
scanduri, etc.).

27. Utilizati cablurile de incarcare originale. Nu utilizati cabluri de incércare de alte marci sau cabluri de incarcare deteriorate.

28. Pastrati o distanta de siguranté fata de lamele rotative de mare viteza pentru a evita riscul de strangulare si taieturi.

29. Nu folositi aparatul in apropierea urechill Utilizarea necorespunzétoare poate cauza pierderea auzului.

30. Utilizati aeronava cat mai departe posibil de alte echipamente electrice si obiecte magnetice care pot
cauza interferente reciproce.

31. Pentru a evita exploziile, nu scurtcircuitati si nu stoarceti bateria.

32. Motorul este o components fierbinte. Nu il atingeti pentru a evita s& va scaldati.

=

=

Avertismente de siguranta la incarcare

1. Utilizarea unei baterii cu litiu implica anumite riscuri care pot cauza vatamari corporale semnificative si daune materiale. Va
rugam sa o utilizati cu grija si sa va asumati singur toate responsabilitatile corespunzatoare.

2. Daca bateria se scurge, evitati contactul cu pielea si ochii. Daca va atingeti pielea, spalati-o imediat cu sapun si apa
curata. In caz de contact cu ochii, clititi imediat cu multa apa si solicitati imediat asistents medicala.

3. Daca incarcétorul emite un miros, zgomot sau fum, deconectati imediat alimentarea.

1. Utilizati incarcatorul special original pentru incarcare. Nu utilizati incarcatoare deteriorate sau incarcatoare de alte marci.

2. Nu incércati bateriile care sunt umflate, prezintd scurgeri sau sunt deteriorate.

3. Nu supraincarcati bateria. Opriti incarcatorul atunci cand bateria este complet incarcata.

4. Nu incarcati pe suprafete apropiate de substante inflamabile (paturi, podele din lemn, mobilier din lemn masiv etc.)
sau obiecte conductoare. Tineti bateria in raza vizuala in timpul incarcarii.

5.Nu incarcati bateria imediat dupa utilizarea produsului si asteptati ca bateria sa se raceasca timp de 10-15 minute.

6. Temperatura de incarcare a bateriei trebuie sa fie intre 0% si40 C .

Dispozitivul este format din componente electronice si o baterie. In cazul deseurilor electronice, efectuati un tratament special
n conformitate cu cerintele locale privind tratarea deseurilor.

3-
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INTRODUCEREA
PRODUSULUI
INTRODUCEREA DRONEI

Lama A (rotatie in sensul acelor de Dispoitiv de evitare a objtacolelor
ceasomic)
I Lama B

Lam& B (
(rotatie Tn sensul invers
acelor de ceasornic)

Motor fara perii

Lama A (rotatie in

NOTA sensul acelor de ceasornic)

Nota: Fotografiile sunt doar pentru referinta, se prefera designul original. Atunci cand inlocuiti lamele,

asigurati-va ca lamele a/b instalate pe fiecare arbore sunt identice

Descrierea telecomenzii

/—1Camera sus i Alimentarea bateriei dronei

obstacolelor din interior - T < ] LCD PICTURE:
Apésar.e scurta ¥ ) GE (57 (5L ) emial Gp§ 7
Apasati. ] J TI”I =
Schimbare viteza — — 7— Camera jos ; GPS; g
g \af [ it tor GPS o ‘
omutator
: |OFF

. o T Viteza
de mare viteza l HEIGH "BEB 5 mica

Apasare lunga: Evitarea

|\

Suport telefon

[I ._ Inéltime Foto Video  Distanta

Parghie % %
directionala — Levier directional

Is
L Comutator

Apasare scurta: Corectie
Apasare lunga: Foto

Comutator GPS

Apasare scurta:
Calibrare
geomagnetica
Apasare lunga: Video

Alerta de avertizare pentru performanta scazuta a telecomenzii: Daca tensiunea
telecomenzii este sub 3,5 V, se va auzi sunetul de avertizare Di si bateria trebuie
inlocuita.
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incarcarea si instalarea bateriei
Incarcare

PORT A . J

1. Apasati si tineti apasate ambele parti
bateriei si impingeti-o in jos pentru a
scoate bateria.

bateria din aeronava. ( Figura 1)

Dupa cum se arata in imaginea de mai sus, dupa deconectare, conectati interfata A la USB a computerului, in timp ce
interfata B conecteaza bateria de litiu, lumina rosie va fi aprinsa pentru o perioada lunga de timp. Si dupa
incarcarea completa cu timp de incarcare de aproximativ 180 de minute, indicatorul luminos rosu se va stinge. Nota:
Va rugam sa utilizati incarcatorul din fabrica pentru incarcare. Este interzisa utilizarea incarcatoarelor deteriorate
sau a incarcatoarelor de alte marcipentru incarcare.

2. Conectati cablul de incdrcare : . .
2. original. (Consultati Figura 2) (3)). (3. Conectati (la) (alimentarea) (adaptorul) ((Figura)

Instalarea bateriei telecomenzii

(o 15vace ] e “oT
E —_— = ©)
| e — v
@ 15 CAAT @ ]] © : : [} »
| A ! i I \h

(Bateria de instalare a
telecomenzii)

Deschideti capacul bateriei si introduceti corect cele 3 baterii AA in conformitate
cu instructiunile electrodului.

Cand introduceti bateria, asigurati-va ca recunoasteti polii pozitiv si negativ ai
telecomenzii, iar bateria si bateriile nu trebuie introduse invers.

Nu combinati baterii vechi si noi sau tipuri diferite de baterii

5
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INSTALAREA
TELEFONUL
Ul MOBIL

mobil de pe felecomandé.

FUNCTIA DE INSTALARE
INTRODUCERE LA PARGHIE

hd -

1.D‘esch+defrsu§orru|—penm1e|efonu|’

1. Péarghia din stanga (acceleratia) (parghia din stanga controleaza altitudinea de zbor si directia

la stanga si la dreapta)
Sus

Intoarcere
Rotire
Dreapta
rTnfoarce La P
la stanga stanga
) {
ol \ ,
1. Stick drept (directional)ljoystick-ul drept controleaza directia de zbor i "

inapoi si stangafdreapta)-

Tnainte
p

T Retur
N
\ % |
N
oY

Zbor cu Zbor pe

partea
dreapta
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Introducere in GPS

1. Dupa atribuirea cu succes a frecventei aeronavei, intr-un mediu deschis si neperturbat, va dura 1-3 minute,
telecomanda va scoate sunete Di Di, iar luminile din fata si din spate ale aeronavei vor straluci mult timp, adica
punctul fix este reusit.

2. Atunci cand luminile din fat si din spate ale aeronavei clipesc, inseamné ca pozitia curenta este perturbata de
semnale, astfel incat se sugereaza schimbarea locului de joaca in zone deschise, cum ar fi acoperisul, piata, malul
raului si marea, etc.

3. Apé&sati lung butonul "GPS Switch" pentru a dezactiva functia GPS. lar cand "OFF" este afisat pe ecran,
inseamna ca se intra in modul interior.

4. Nu exista nicio functie de revenire dupa oprirea GPS-ului, va rugam sa il utilizati cu prudenta.

1. O revenire: dupa apasarea tastei O revenire, RC va continua s& emita sunetul de alarma DI,DI si aeronava va incepe sa
revina la pozitia de decolare pentru aterizare. Dupa ce tasta One return este completa, sunetele DI se vor anula
automat dupa 3 secunde de la telecomanda.

2. Revenire automata: atunci cand aeronava detecteaza primul nivel de

tensiune scazuta, luminile din fata si din spate ale aeronavei vor clipi incet,

iar aeronava va reveni automat la o altitudine de aproximativ 20 de metri in 20m

raza punctului de decolare, iar altitudinea va ateriza automat pe sol; in Pozitia = ge—c——oos

acest moment, aeronava poate zbura timp de aproximativ 2-4 minute. aeroﬁavei !

Atunci cand este detectata o tensiune secundara joasa si aeronava se i 20m

afla la o altitudine mai mica de 10 metri, aceasta va urca automat la o H

altitudine de 10-20 de metri, se va intoarce la punctul de decolare si va ! Punctul de ——

ateriza automat la sol si se va opri din zbor. ; decolare (pozitia \,E_,\/]
de receptie)

J-
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FOTO Sl VIDEO

1. Apasati scurt butonul foto de pe telecomanda sau faceti clic pe pictograma foto din interfata aplicatiei
pentru a face o fotografie.

2. Apasati lung butonul video de pe telecomandé sau faceti clic pe pictograma video din interfata aplicatiei
de inregistrare. Apasati din nou butonul sau faceti clic pe pictograma pentru a opri inregistrarea, iar
inregistrarea video va fi salvata in aplicatie si pe telefonul mobil.

NOTA
1. Daca drona este conectaté la un telefon mobil si nu exista un card SD introdus in drona, fotografiile
si videoclipurile vor fi salvate pe telefonul mobil.

2. Exista 3 setari de viteza.

Comutator de viteza
= —F

VITEZA

o o . B 5
Miscati butoanele comutatorului de viteza mare si mica de pe telecomanda ‘E—_T- ———-1-—Lﬁ,_f C‘
pentru a controla viteza de zbor.

(Un sunet "Di" reprezinta viteza mica si doua sunete "Di" reprezinta
viteza mare. Pornirea este setata implicit la viteza mica).

LUMINA

albastr. s

\©
)

albastra

. |

ndicator d¢ alimentare

Lumina rpsie Luminalrosie
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GHID DE ZBOR iN SIGURANTA

Se recomanda sa zburati in urmatoarele conditii:

N

1202

Zbor intr-un mediu Semnal GPS puternic 2bor in raza de Zbor controlat la
deschis si neperturbat vizibiltate altitudini mai mici de
20m

o

o i § 1 HE K

Se recomanda evitarea zborului deasupra oamenilor, copacilor, liniilor electrice de inalté tensiune, cladirilor, aeroporturilor sau apei, precum si
deasupra surselor de energie de Tnalta tensiune sau a statiilor de baza, deoarece acest lucru poate afecta busola aeronavei.

9O O O O

—— — ® X X
A i X X R =10M/S

Nu utilizati acest produs in conditii meteorologice nefavorabile, cum ar fi ploaie, zapada, ceaté si viteze ale vantului care depasesc 10
m/s sau 22 mph.

Este interzis sa zburati in zone
in care zborulnueste
permis.

QNU va apropiati de lamele si motoarele in rotatie.

Este foarte important s& intelegeti instructiunile de siguranta pentru un zbor in siguranta. V& rugam sa le cititi cu atentie inainte de zbor.

PREGATIREA INAINTE DE DECOLARE
FRECVENTA

k

Introduceti bateria in drona si apoi apasati si Porniti comutatorul telecomenzii si veti auzi un sunet "di". Odata cu
mentineti apasat comutatorul de alimentare al semnalul sonor, lumina telecomenzii se va aprinde.

dronei mai mult de 3 secunde, drona va emite un Lumina trepiedului din fata de pe dispozitiv se va aprinde continuu,
bip. Luminile de pe trepiedul din fata si din spate al iar lumina trepiedului din spate va clipi incet. in acest moment,
dronei vor clipi incet. imperecherea a fost efectuata cu succes.
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CORECTIA GEOMAGNETICA

O apésare scurtd a unui buton regleaza campul
geomagnetic cu ajutorulte lecomenzii.Se
aude sunetul Di si cele patru lumini de trepied de pe
partea din fata si din spate a panourilor dronei
clipesc periodic.

Corectie giroscop

Decolarea in
interior

Ridicati aeronava pe verticala si rotiti
telecomanda de trei ori, producand doua sunete
Di. Cele patru lumini ale aeronavei vor clipi incet
si apoi se vor aprinde, indicand faptul ca corectia
geomagneticd aavutsucces .

Ridicati aeronava pe orizontala si rotiti
telecomanda de trei ori, sunetul Di se va auzi si
lumina verde a aeronaveisevaaprinde
pentru o perioada lunga de timp.

Apasati scurt butonul de corectie a giroscopului i veti auzi sunetul "DI". Luminile din fata si din
spate nu vor mai clipi rapid si lumina din fata va clipi constant, iar lumina din spate va clipi lent.
Giroscopul este calibrat cu succes.

Cand operatiunile de mai sus sunt finalizate, aeronava va cauta automat semnale GPS.

Dupa deblocarea grilei interioare, motorul aeronavei va incepe sa se roteasca si deblocarea este reusita
n acest moment.

(Cand luminile din fata si din spate ale aeronavei clipesc, inseamna ca pozitia curenta este interferata de
semnale. Prin urmare, se recomanda schimbarea locatiei pentru a juca in zone deschise, cum ar fi
acoperisuri, piete, malul raului si tarmului etc.)

Dupé finalizarea operatiunilor de mai sus, tineti apasat butonul "GPS switch" de pe telecomandé pentru a
dezactiva functia GPS si a afisa ecranul. Cand "OFF" este afisat pe GPS, acesta va comuta la modul de
utilizare n interior. Ap&sati lung si mentineti apasata telecomanda pentru a calibra giroscopul, apoi deplasati
joystick-ul spre exterior pentru a-I debloca. Motorul avionului va incepe sa se roteasca si deblocarea va fi
reusita.

Nota: GPS-ul nu poate fi conectat pentru a cauta stele in interior, astfel incat GPS-ul trebuie s fie
oprit inainte de decolare. Nu opriti GPS-ul in aer liber. Odata oprit, nu exista nicio functie de
revenire.
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1. Decolare cu un singur buton
Odata deblocat (asa cum se arata in imagine), apasati scurt butonul de decolare/aterizare sau faceti clic pe
pictograma de decolare de pe interfata aplicatiei pentru a controla aeronava pentru decolare.

2. Atterizare cu un singur buton

Cand aeronava trebuie sa aterizeze in timpul zborului, apasati din nou butonul de decolare/aterizare si aeronava
va ateriza automat pe sol si se va opri din zbor. In timpul coborarii, directia poate fi controlata cu ajutorul stick-ului.
In timpul coboréarii, apasati butonul de decolare/aterizare si coborarea se va opri.

GHID DE DEPANARE

Probleme Cauze Solutii
Oprirea
telecomenzii . .
1. Comutatorul este in pozitia "OFF". 1. Treceti comutatorul fn pozitia "ON".
2. Oprire. 2. Verificati si inlocuiti bateriile.
1. Alimentarea nu poate fi pornita. 1. Treceti comutatorul in pozitia "ON".
Telecomanda

nu raspunde

2. Nu se pot conecta bateriile aeronavei.

2. Verificati si conectati corect sursa de
alimentare.

3. Vant puternic.

3. Va rugam sa va jucati in interior, unde
exista spatiu.

1. Viteza rotorului este prea mica.

1. Apasa pe acceleratie.

Avionul nu
poate fi
decolat . . — P . " .
2. Puterea avionului nu este suficienta. 2. Incarcati complet bateriile aeronavei.
. . In timpul modularii frecventei, acceleratia
Apésarea acceleratiei nu va readuce trebuie s& revina la pozitia initiala.
aeronava la varf.
Depasirea
controlului A trol Va rugam sa jucati in limitele distantei
ierdere de control efective.
Aterizare Viteza pedalei de acceleratie este prea Trageti incet maneta de control si mentineti
excesivi mare. o aterizare lina.

11 -
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Continutul pachetului

©

©,
x4

1. Partea superioara a

corpului 2. corp inferior 3. cadru de protectie

5. 5. baterie

Furnizor/Distribuitor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Republica Ceha
www.sunnysoft.cz

6. motor
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Bb3pacTt 14+

OpoH c aBonHa kamepa D6 PRO (3 6arepun)

oo | (o]

GPS @, | ..

CHUMaHe B xgCToBe MpeuusHo .
Mo3MUMOHNpaHe npocriefisiBaHe Ha ByToH
n3oBpaxeHns

Er — -
(=T I
= 4
AsTOMaTMYHIRPacoTa Onuro froslionvpare lamcTanHum paBnenve Mo-abm

C NpunoxeHue 3a KMBOT Ha
6atepusTa
TenedoH P

a{"”]» ﬂ @ [3;7’]

YnpagrneHue ¢ xecTose HD nukcenu Bupeo ¢ Pexvm Gea rnasa
xecrtose

Mpocnenssaxe Ha B1uaeO

V' TS B
T t Kauake ctgw«
Perynupyema ckopocT paekTopus Ha ByToH
noneta Wanurare ¢
eavH 6yToH

MOJIA, MPOYETETE TOBA PbKOBOACTBO U3LUANTO UTO
3AMNA3ETE 3A bbAELLN CMPABKW.
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3a fja ce OCUrypsIT M3UCKBAHUSTA 3a €MEKTPOMArHUTHa Cpeia 3a aepoHaBUraLMOHHUTE PaAVYOHABUIaLMOHHI CTaHLMK, N3MON3BaHETO
Ha pasmnuyHM AUCTAHLMOHHU YNPaBIEHUs U 4POHOBE e 3abpaHeHo B paauyc oT 10 KM OT ABETE CTpaHW Ha oceBata NNHUS Ha

nn

cTaTa, Ha 20 km oT ABaTta Kpas Ha nucTara, no netaTenHuTe NMMHUM Ha rpaxaaHckara aBuaumns Ui no MapLUpyT Ha aBUOKOMMaHUS.

PasnunyHnTe AucTaHUMOHHN ynpaeneHusa n 6e3nunoTHU netarenHn anapaTu ce crvpar npu HeOBXO,ClVIMOCT, A0KaTO CbOTBETHUTE AbpPXKaBHN

cn

GV yNpaBsiBaT 3aroBeauTe 3a PaavopasnpbekeaHe.

3a Aa HanpasuTe U3MNO3BaHETO Ha TO3W NPOAYKT MO-NIeCHO N no-6esonacHo, Morsi, npo4vyeTeTe BHUMATENHO UANOTO CbAbpXaHne Ha

TO

Ba PbKOBOZCTBO, MPeav Aa U3nonasare NpoaykTa, 1 ro 3anaseTe 3a 6bAeLumn cnpaBKu.

N3BecTne

1.
2.

w

o

1.
2.
3.
4.
5.
6.

o~

9.

C uen 3aluMTa Ha 3aKOHHUTE MpaBa U MHTepecK Ha NoTpebuTenuTe, Npeau Aa 13roaearte To3V NPOAYKT, MpoveTeTe BHAMATENHO
VHCTPYKLMMTE, OTKasa OT OTFOBOPHOCT U yKasaHusiTa 3a 6e30nacHoCT, MpeAoCcTaBeHy C TO31 MPOoaYKT.

Toav NpoayKT He e noaxoasiLL 3a Nvua nop, 14-roaviiHa Bb3pact. Juua nop 14-roaviiHa Bb3apacT Tpsioea 4a ro anonssat nog Haasopa
PBKOBOACTBOTO Ha Bb3PACTEH C ONUT B YNPaBIIEHMETO Ha Bb3[yXornnaBaTernHn cpeacTsa.

. Cﬂe/:l KaTo 3ano4yHeTe Aa M3non3earte npoaykTa, ce CH1Ta, Ye CTe Npoyenu, paaﬁpa]’ll/l, noTBBLPAUAU U NPUENnn BCUYKN YCIIOBUA U CbAbpXKaHNe Ha

PBKOBOACTBOTO 3a yroTpe6a Ha NpoayKTa, OTkasa OT OTFOBOPHOCT U MHCTPYKLMWUTE 3a 6e30MacHOCT.

. Korato nanonseare To3u NPOAYKT, He 3a6paBm7|Te Aa crnassate U U3MbIHABaTe CTPUKTHO U3UCKBAHUATA, BKIMKOYUTENHO, HO HE CamMo, NHCTPpYKUU1TE

1 yKasaHusiTa 3a 6e3onacHocT. Besiko TenecHo HapaHsiBaHe, 3rnornonyka, 3aryba Ha cobeTBeHOCT, CbaebHu erna 1 BCsikakem Apyri HeGnaronpusiTHit
BpemMeHa, BogeLun o KOHd)I'IVIKT Ha UHTEepecH, NPUYNHEHU OT U3MOM3BaHETO Ha NoBeAeHWe Un1 HenpeoaonMmMn (*)aKTOpIA B HapyLlueHne Ha
WHCTpyKUMUTE 3a 683OHGCHOCT, Ca OTrOBOPHOCT Ha I'IOTpeﬁVITeJ'Iﬂ 1 KOMMNaHUATa He HOCK OTTOBOPHOCT 3a KakBUTO U Aa 6uno 3ary6|/|.

. Komnanusita He Hocn OTTOBOPHOCT 3a NPEeKU UM KOCBEHW HapyLLIEHWA Ha 3aKoHUTE U paBI'IOpe,ClGVITe, NPUYNHEHW OT U3MOM3BaHETO Ha NpoAYyKTa

OT noTpebutens.

To3n NPOAYKT He € NMOAXOAALL 3a 1A Nog 14-roAuluHa Bb3pacT UM Apyrv nuua 6es MbiHa rpaxaaHcka npasocrocoGHOCT.

npOlJ,yKT'bT V“Ma BUCOKOCKOPOCTHM BbPTALLM Ce OCTpUETa U CUINHa neTaTesiHa cuna u uma onpeeneHn onacHoCTU Npu ekcnnoatauus.
He ce npubnwkaBaiiTe 1 He JOKOCBaWTe NPOAYKTa, OKATO TO € B eKCrioaTauys.

Korato u3nonsgate T03v NPOAYKT, NaseTe ro faney OT onacHa cpeAa KaTo NETULLE, KenesonbTHa NNHUS, MarucTparna, B1Ucoka crpaga,
€reKTPONpOBOA U Ap.

Korato narionasare To3u NpofyKT, CTOWTE Aaney OT CPE/A CbC CUTMHM EMEKTPOMATHUTHY CMYLLEHUS, KaTO Hanpumep MOBuHY 6a3oBu
CTaHuuW, NpeAaBaTeriHn CbOPBKEHMS C BUCOKA MOLLHOCT 1 Ap.

He ce npubnuxasarite 0 NUNOTUPaHI Bb3/yXONnaBaTenHu CpeaCcTBa, KoraTo U3nonasare To3u NpoayKT.

He u3nonagaiiTe To311 NPOAyKT Mpy A4, PLMOTEBMYHA Bypsi, Mpax, MbITIa, CHSIT, CUNEH BATHP, HACKV TEMMEpaTypu Ui Apyrm
HeBnaronpusiTHN YCroBus.

T03u NPOAYKT HE & C BOAOYCTOMYMBA KOHCTPYKLMSI, MOMS, HE U3MON3BaiiTe TO31 NPOAYKT B GNIM30CT A0 BOAHA NOBLPXHOCT.

. Korato pa60T|/|Te C TO3M NPOAYKT, BUHArn I'IOFUJ,'bp)KaVITe 6e3onacHo PasCTosiHMe OT OKONo 10 MeTpa Mexay camoneTta u xopa unu

XKUBOTHW.
BuHaru ApBbXTe Bb3[lyXOnnaBaTenHoTo CPeACTBO [a NeTH B 3pUTENHOTO Mnone Ha oneparopa.

10. He ce naauraiiTe 1 He ce n3avraitTe Haa TbANaTa, He U3NUTBANTE YAOBONCTBYE 42 NNALLMTE fPYTUTe.

. He usnonaseaiite To3n NpoAyKT B 6nusoct [0 MecCTa, KbAeTO urpasaT geua.

12. He n3nonassaiiTe T031 NpoAYKT, 3a 4a CrieBaTe NPEBO3HM CPEACTBA MMM Aa MPeUMTe Ha HOPMANHOTO ABKEHNE Ha MPEBO3HN CPEACTBA.

13. He vskniousalite camonieTa, KoraTo NpofiyKTbT NIeTV BbB Bbaflyxa 6e3 aBapuiiHus pexim.

14. He vanionasaifTe T03V NPOAYKT B YCIIOBUS Ha MMSHCTBO, YMOPA, YNoTpeba Ha HapKoTULM, hM3MIEcky AMCKOMAIOPT 1 Ap.

15. Mpeav Besika ynoTpeba nposepsBaiiTe NpoaykTa, Haped C APYrM Hella, 3a 34paBiHA Ha YacTuTe, MykHATWHW M M3HOCBaHe Ha kopnyca Ha

ABuratend u BUTNOTO. KanauyMTeT Ha GaTepMﬂTa, BanuUAHOCT Ha MHOUKaTopa v ap. B cnyqaﬁ Ha KakeBuTo 1 ga 6uno aHomanuu, cnpete
[la 13nonssaTe UHCTPYMEHTa U He3abaBHO CMEHETe CbOTBETHUTE NPUHALTEXHOCTW.

16. Bb3gyxonnasaTenHo cpeAcTBO B HeOBMYalHO eKCMoaTaLUMOHHO ChCTOSHWE MOXe Aa NPUYKHK 3rononyka. He ctapTupaiite xenukonTepa 1 He ro

nyckaiite fja reTv eBa-eaBa.

17. He ce onuTaaiite fa Briok1paTe KakeuTo 1 Aa GIMo [BIDKELLY Ce YacTu, [A0KaTO paBoTHTe C TO3M MPOYKT.
18. He MoanduumpaiiTe 1 He 3NON3BaliTe TO3M NPOAYKT 33 LIEM, PA3NUHN OT MbPBOHAYANHMS My AU3aiH.
19. He uwarionasaiite Toav NpoayKT B 3aBpaHeHa 3a norneTi 30Ha ChITacHo 3aKoHITe 1 pasropeabuTe.

2
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20. Mopaau pasHooBpasneTo Ha MaTepuanuTe, U3MON3BaHN B camorieTa, BIUCOKATa TemnepaTypa MoXe Aa NoBpeau BbTpeluHaTa CTpyKTypa
Ha camorneTa W [ja [joBeae [0 HenpeaBMAEHU nocneauun. 3aToBa ApbLKTE camoneTta faney OT U3TOYHULM Ha TOMNWHa W He ro
u3naraiTe Ha npsika CrTbHYEBa CBETTMHA 3@ AbITbI NEPUOL, OT BPEME.

21. Mons, cnasgaiiTe UHCTpyKUuuTe 3a ynoTpeba Ha NpofykTa.

22. Vanonasaiite OpuriHanHm NpuHaanexHoCT/ 3a NOAAPLKKA U MOAMSHA.

23. Yeepere ce, Ye ApyruTe onepaTopy pasbupaT v cnassaT MHCTPYKLMMTE 3a 6e3onacHocT.

24. He cmecBaiite pasnuuni Buaose Gatepum.

25. He nsnonasaitte paspeaeHm, npoTekn unu nopesexn Gatepuu.

26. KoraTo sapexpate 6atepusra, He ce fOBNKaBaiiTe A0 3ananvmu BeluecTsa (Hanp. oesna, MeGenn OT MacBHO AbPBO, AbPBEHN
OBCKA U Ap.).

27. Vianonssaiite opuriHantuTe kabeny 3a sapexaaHe. He anonssaiite 3apsiaHi POBOAHNLM OT APYrA MapKiM Ui NOBPEAEeHM 3apsiaHI MPOBOAHMLM.

28. Cnasgaifre 6e30MacHo pascTosHIE OT BUCOKOCKOPOCTHYTE BbPTSILLM Ce HOXOBE, 3a Aa 3BerHeTe pycka OT 3ayLuasaHe 1 NOpA3BaHs.

29. He pabotete cbe camoneta B 61m13ocT Ao yxoto! HenpasunHata ynotpe6a Moxe Aa Aoseae A0 3arya Ha cnyxa.

30. ManonasaifTe Bb3/1yXONNaBaTENHOTO CPEACTBO BL3MOXHO Hali-Aaried oT [|pyro eneKkTpuecko 06opyaBaHe 1 MarHUTHY 0BeKTM, KOUTO MoraT fa
fia Npen3BrKaT B3aUMHN CMYLLEHWS.

31. 3a a 3bereTe ekcnnoans, He CBLP3BAIATE HAKLCO U HE NPUTUCKaiiTe BaTepusTa.

32. [puraTensT e ropeL KOMMOHeHT. He ro okocsaifTe, 3a [1a He ce onapuTe.

MpeaynpexaeHus 3a 6e30MacHOCT NpU 3apexaaHe

1. I'IpM M3NON3BaHeTo Ha nuTneBa 6a'rep|/|ﬂ CbLUeCTBYBaT ONpPeAeneHn puCckoBe, KOUTO MoraTt a NPUYUHAT 3HAYUTENHN TeNeCHN HapaHsaBaHua n
MaTepuasntu weTu. Mons, nsnonssanTte s BHUMaTENHO U CaMu HOceTe Lsinata CboTBEeTHa OTrOBOPHOCT.

2. Ako BaTepusTa U3Teue, M3BSrBaliTe KOHTAKT C KOXaTa W ouMTe. AKO JOKOCHETE KoXaTa Cu, HeaabaBHO S U3MUIATE ChC CaryH 1 YMcTa Bojia.
B Cﬂy‘{ﬁl;l Ha KOHTaKT C o4nTe, U3nnakHeTe rm He3abaBHO C rofsiMo Konu4ecTBO BOOa n HesabaBHO noTbpceTe MeauLMHCKa NOMOLL,.

3. AKo 3apsiaHOTO YCTPOIICTBO M3TbYBa MMPU3MA, LLYM W MM, He3aBaBHO M3KITo4eTe 3axpaHBaHeTo.

1. MarionasaifTe OpUHANHOTO CrieLarnHo 3apsaHO YCTPOVCTEO 3a 3apexaaHe. He M3nonasalite NoBpeeHi 3apsH YCTPOCTBA Ui 3apsiIHIA
YCTPOWCTBA OT [Py Mapku.

2. He 3apexgaaiite 6aTepuy, KOMTO ca NoayTH, TeHaLLM U MOBPEeHM.

3. He npesapesxaaiite GatepusiTa. VisknioqeTe 3apsaHOTO YCTPOICTBO, KoraTo GatepusiTa e HambiHo sapedeHa.

4. He 3ape>ma|?1Te BbPXy NOBBPXHOCTW, HAMUPaLLW Cce B 6nmsoct A0 3anannumMm seLecTsa (OFLeFIJ'Ia, AbpBeHn nogose, mebenn oT MacuBHO
AvpBo n [:Lp.) nnu NnpoBoAALLN NpegmeTu. ﬂp'b)KTe 6aTep|/|ﬂTa B 30HATa Ha BMOMMOCT, KOraTo A 3apexjarte.

5. He sapespaiite 6aTepusita BeaHara crieq U3nonasaHe Ha npoaykTa v nsdakaiite 6atepusTa fa nsctuHe 3a 10-15 MUHYTH.
6. Temnepatypara Ha 3apexnaHe Ha GatepusiTta TpsiGea aa Gbae Mexay 0% 1 40 C .

YCTPOWCTBOTO Ce CbCTOM OT ENTEKTPOHHN KOMMOHEHTU 1 6atepusi. B cnyyalt Ha enekTpoHHW 0TnaabLy, 3BbpLUETE CreunanHo TpeTupaHe B
CbOTBETCTBUE C MECTHUTE N3NCKBAHWA 3a TPETUpPaHe Ha oTnagbLm.
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BBbBEXOAHE HA NMPOAYKTA

BBbBEXOAHE HA [IPOHA

Octpue A (BbpTeHe Mo nocoka Ha YCTpONCTBO 3a 3bArsaHe Ha NPensTCTBNs
YACOBHVKOBATA CTPENIKa)

Octpue B
(sbpTeEHe obpaTHO Ha
lacoBHMKOBATa CTpeska)

Octpue B

(BbpTEHE B NOCOKA,
obpaTHa Ha
4acoBHMKoBaTa cTpernka)

TPUHOXHUK

BeaueTkos Auraten

SABENEXKA 0 MOCOKa Ha YacoBHUKOBaTa

cTpenka)
Babenexka: CHUMKUTE ca camo 3a CnpaBka, NPeAnoYnTa ce opurMHaneH auaaiH. Mpu noamsHa Ha ocTpueTaTa ce

yBepeTe, 4Ye ocTpueTaTa a/b, MOHTUPaHU Ha BCekw Bar, Ca MASHTUYHN
OnucaHue Ha AUCTAHLUOHHOTO ynpaBsrneHune

[wbnro HatuckaHe: U3bareane Kamepa Harope BaxpaHBaHe Ha BaTepusita Ha ipoHa

Ha NpensTCTBUA BbB CHUMKA HALCD

BbTpelwHocTTa Kpatko ONCNNERA: _BaxpaHsaHe Ha RC Gatepusita
HaTucKaHe - p=d \ ! GPS curvan ™
Hatucrete. i Bpoii GPS carerum

CMsiHa Ha CKOpOCTTa (= i |

L) —— ~— ]Kamepa Hapony |
’ !
E_ B e | R R
] | GPS | Yl & [i8eslix Pexun
— — s | 1
i GPS| @ Huo
Croiika 3: hoH BMCOKD?KODOCTEH ON ‘ 9 ] | ckopocT
npesi OB oo TS i

FTOsiHUE

(LG B8

Hacousauy noct
Hacousawy noct

KpaTtko HaTuckaHe: Kopekuus
[wbnro Hatuckare: CHUMKa Mpesirniousaren
Yal @
Kpatko  HaTuckaHe: ‘f bl
FeomarHuTHo & ¥ 2
B
KanubpupaHe (2] 4 588 1888 &

[bnro HaTuckaHe: Buaeo

MpenynpeanTeneH curHan 3a_HUCKA O0POU3l HHOTO ynpasneHue: Ako
HanpeXeHWeTo Ha AUCTaHLUMOHHOTO yrpasneHue e noa 3,5 V, we npo3syyv npegynpeavTeneH
3Byk Di n 6aTepusita TpsibBa Aa 6bAe cmeHeHa.

GPS npeskntouBaten

© Sunnysoft s.r.o., anuctpudytop
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3apexaaHe N MHCTanMpaHe Ha
6aTtepunaTa 3apexpgaHe

MOPTA @ ® Y,
1. HaTviCHeTe 1 3aapLTe OT ABETE CTPaHN P
Ha GatepuaTa 1 st HaTUCHeTe Haaony, 3a Aa s (Bm‘:re @M?;,pa 2)( 3)). | (3. Brriosere () (3axpansawusi) (anantep) ((dvrypa)

vasagure.

GaTepwsTa OT BL3AYXONNABATENHOTO CPEACTBO. ( 2

Durypa 1)

KakTo e nokasaHo Ha CHUMKaTa no-rope, cref kato UknouuTe, cebpeTe nHTepdeiica A kbM USB Ha koMmtoTbpa, AoKaTo MHTepdenchbT
B cBbp3Ba nuTUEBaTa 6aTepus, YepBeHaTa namnuyka Lie CBETU AbMro BpeMe. A crief KaTo ce 3apeay HambiHO C BpeMe 3a
3apexaaHe okoro 180 MUHYTY, YepBeHaTa MHOMKaTOPHa CBETIWHA Lie uaracHe. 3abenesxka: Morsi, uarnonasaiite habpuiHOTO 3apsigHO
YCTPOWCTBO 3a 3apexaHe. 3abpaHeHo e N3MoN3BaHeTo Ha NOBPEAeHN 3apsiiHI YCTPOICTBA UMW 3apsiiHN YCTPOCTBA OT Apyrut

Mapk13a 3apexaaHe.

WHcTanupaHe Ha 6aTepuATa Ha AUCTAHLMOHHOTO yrnpaBrieHne

Iﬂl.‘i'u"M'.'ﬁ]] ® — e | =

|
y

I & 15v - an n]
@

(Batepus 3a uHcTanmpaHe Ha
ANCTaHLMOHHOTO YyrpaBreHue)

=

OTBOpeTe Kanaka Ha 6aTepumnTe 1 noctaBeTe nNpaBunHo 3-te 6atepumn AA cbrnacHo
WHCTPYKUMWTE 3a enekTpoaa.

Korato nocraesite 6atepusita, He 3abpaBsaiiTe Aa pasrno3HaeTe NOMOXUTENHUS U OTpULaTENHUS
MonioC Ha ANCTaHUMOHHOTO ynpasneHue n batepusTta n 6atepumte He Tpsibea Aa ce NOCTaBAT
obpatHo.

He koMBuHupaiiTe cTapu u HOBK BaTepun Unu pasnuyHK Bugose Gatepun

5
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UHCTAJIMPAH
E HA
MOBUIEH
TENE®OH

P

Ve 2
1. Oteopete Abpxava sa MobuneH TenedpoHHa 2. MocTtaseTe MOBUAHHS TenedoH B gbpxKada.
AUCTaHUMOHHOTO ynpasneHune.

MHCTANALUMOHHA ®YHKLUA
BBbBEOEHUE B JIOCTA

1. NsiB (apocenoB) NocT (NEBUAT NOCT yNpaBnsiBa BUCOUNHATA Ha NOTIETa M NOCOKaTa HAMSABO W HASCHO)

lopHa vact
Harope
Hapony
3aBoit
3aBbpTeTe
. BasicHo
3asoii //\ aBoN BnsiBo
HansBo ‘_f % - HafsicHO {
Y \ ,

1. DeceH (HacouBaLLL) AKONCTUK (AECHUST [XKOMCTUK yNpaBnsisa nocokara Ha noneta H,Cl,
Hasaf U HansiBo/HafsACHo).

Hanpen

3apeH Hanpen Hasap

xof

f:\\ MoneT ot
. % | =gy, ASiCHATa CTpaHa

Monet ot
pAsicHaTa cTpaHa

Monet ot
nsisata
cTpaHa
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BtBegeHue B GPS

. Cnep ycnewwHOTO NpUCBOsIBaHE Ha YecTOTaTa Ha Bb3/lyxonnaBaTenHoOTO CPEACTBO, B OTKPUTA U HeoBesrnokosiBaHa cpeaa, Le MuHaT
1-3 MWHYTW, AUCTAHUMOHHOTO ynpasneHve LWe usgage 3syum Di Di, a npegHute w 3apHUTEe CBETNMHW Ha Bb3AyXOnraBaTenHoTo
CPEeAcCTBO LLe CBETAT AbIro Bpeme, T.e. (hmxcwpaHeTo Ha To4KaTa e yCcnewHo.

. KoraTo npeaHvTe 1 3agHUTe CBETIMHU Ha CamorieTa MUraT, ToBa 03Ha4aBa, Ye TekyllaTta No3uums e HapyLleHa OT CurHanuTe, 3atosa ce
npeanara MACTOTO Ha Urpa aa ce NpoMeHn Ha OTKPUTU MecCTa, KaTo NoKpue, nnowan, pevyeH Gpﬂl' n mMope U T.H.

HatucHeTe npogbmxkuTenHo BytoHa "GPS Switch”, 3a na nakniounte GPS dyHkumsiTa. A korato Ha ekpaHa ce nokaxe "OFF",
TOBa 03Ha4aBa BMW3aHe B PEXWM Ha 3aKpUTO.

s o N

Hsima dyHkums 3a BpbLUaHe cnep nsknioyueaHe Ha GPS, Mons, nsnonssaiTe ro ¢ NoBULLEHO BHAMAaHUE.

1. EpnHo BpbluaHe: cnep HaTuckaHe Ha knasuwa EaHo Bpbluane RC e npoabmkv Aa nsaasa 3sykosus curHan DI,DI v Bb3gyxonnaBaTenHoTo
CPEeACTRO L 3anoyHe Aa ce Bpblua B NO3WLVs 3a U3nuTaHe 1 kauaHe. Cnea 3aBbpluBaHe Ha dyHKumsita One return (EQHO BpbluaHe)
3BykoBuTe curHanm DI e ce npekpaTaT aBTOMATUYHO cnefl 3 CeKyHaM OT AUCTaHLIMOHHOTO ynpaBneHue.

2. ABTOMATUYHO BpBLLAHE: KOraTo Bb3/lyXONaBaTernHoTO CPE/CTBO OTKPUE E

MbPBOTO HUBO Ha HICKO HanpexeHe, MPeAHNTE W 3a[HUTE CBETIIMHN Ha

Bb3/yXOMNaBaTernHoTO CPEACTEO Lie MUraT 6aBHO 1 Bb3ayXornraBaTernHoTo CPeAcTBO

aBTOMATUYHO LLie Ce BbPHE Ha BUCOUMHa OT OKoro 20 MeTpa B paavyca Ha Toukata Ha 20m

VannTaHe, a BIUCOUMHATa aBTOMATUYHO LLE Ce MPU3eMM Ha 3eMSITa; M0 TOBa BpeMe

Bb3/lyXOMNaBaTeNHoOTO CPEACTBO MOXe fia NIeTH okoro 2-4 MuHyTW. KoraTo ce oTkpue Mosnumara 4 ------- 1

BTOPUHHO HUCKO HANPEXEHMe 1 Bb3flyXONaBaTenHoTO CPELCTBO e Ha BUCOHMHa No- Bb3ayXxonnasarenH '

marka ot 10 MeTpa, TO aBTOMaTU4HO LLie ce U3aurHe Ha BrucodmnHa 10-20 mMeTpa, Lwe ce 0TO CpecTBO ' 20m

BbPHe B TOYKaTa Ha U3NUTaHe W aBTOMATUYHO LUe Ce NPU3EMM Ha 3eMSTa U e cnpe 1

Aa netm. Touka Ha uanuTaHe ."—-_:_
(no3vums Ha \EHD

npruemaxe) —
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CHUMKA U BUOEO

1 . HaTucHeTe 3a KpaTko 6yTOHa 3a CHMMKMN Ha ANCTaHUWOHHOTO ynpaBreHne unu LwpakHeTe BbpXy UMKOHaTa 3a CHUMKU B
NHTepdelica Ha NPUNOXEHNEeTO, 3a Aa HanpaBuUTe CHUMKA.

2. HaTucHeTe NpopbIKMTENHO GyTOHa 3a BUAEO BLPXY AMCTAHLMOHHOTO yNpaBiieHre Nk LpakHeTe Bbpxy MKoHaTa 3a BUAeo
B MHTepdeiica Ha NPUNoXeHWeTo 3a 3anuc. HaTucHeTe OTHOBO GyTOHa UMK LpaKHeTe BbpXY UKOHATa, 3a fja cnpeTe
3an1CBaHETO M BUAEOTO Lie GbAe 3anncaHo B NPUNOXKEHUETO U B MOBUIHUS TENEOH.

3ABENEXKA

1. AKo APOHBT e CBBLP3aH C MOGUMEH TeNedoH 1 B HEro HsMa nocTaBeHa SD kapTa, CHUMKUTE U BUAEOKMMUNOBETE Lie
6baar 3anncaHn B MOGUNHNS TenedoH.

2. Nma3 HaCTPOWMKN Ha cKkopocTTa.
MpeBkIloYBaTen Ha cKOpocTTa

CKOPOCT

Mpemectete 6yTOHMTE 3a MPEBKMIOYBAHE Ha BMCOKA W HUCKA CKOPOCT Ha (
AUCTaHUMOHHOTO ynpasreHue, 3a ja KOHTponupaTe CKOpOoCTTa Ha noneta.

C 0

(EovH 3Byk "Di" 03Ha4aBa HUCKa CKOpoCT, a ABa 3Byka "Di" - Bucoka ckopocT. Mpu
BKMtouBaHe no noapasbvpaHe e 3agafeHa 6aBHa ckopocT.)

=)
——
j [=

5 T8O

CBET/IMHA Mnasa -

WHS CBeTnnHa VHS CBETIIVH

lavkaTop 3al

UdpBseHa cBer,

© Sunnysoft s.r.o., aucTpnbyTop
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PBKOBOACTBO 3A BE3OMNACEH MNONET

MpenopbunTenHO € Aa ce NeTu Npu crnegHUTe yCroBus:

e
Q" 1203

l‘ 7Aia ce neTy B OTkpUTa 1 MoneT B pamkute
H

HeoBeanokosiBaHa cpena Cunen GPS curvan KoHTponupaH noner Ha

2 sngumoctra BucounHa noa 120 m

a fift * %_EH A

MpenopbyBsa ce Aa ce u3bsrsa neTeHe Haj xopa, AbPBETA, BUCOKOBONTOBM €NEKTPONPOBOAN, CrPaau, NeTULLa UiV BOAA, KaKTO U HaJ BUCOKOBOMTOBU M3TOUYHMLM
Ha eHeprus unn 6a3oBN CTaHLWM, Thil KaTO TOBA MOXE /a NOBNUSIE Ha KOMNAca Ha Bb3/lyXOnaBaTesiHOTO CPeACTBO.

® A = % 2 i>mws
)

He nanonasaiite To3u NpoAyKT Npu HeGNAronpuUATHN METEOPONOMMYHN YCIOBWSA, KaTO AbXA, CHSAM, MbINa 1 CKOPOCT Ha 8aTbpa Hag 10 m/s unu 22 mph.

BabpaHeHo e Aa 3BbPLUIBATE NONETH
B30HW,B KO MW TO noneture He
ca paspelenm.

He ce A0 BbP' ce nonatku u
MHoro e BaXHo Aa ce 3ano3HasT ¢ MHCTpyKuuuTe 3a GesonacHocT 3a GesonaceH noneT. Mons, npoyeTeTe v BHUMATENHO Npeav noneta.

NoAroToBKA NPEAU U3NUTAHE YECTOTA

[loctraBeTe GaYep B W we yyeTe
& lan". C\:c 38YK9 Mﬂ cmrnan Leflle BKMIOYM CBETANHATA H;

mnara Ha npegnwn TpMHD)KNIAK Ha yc'rpowcmom we ceefin
aBHO. B To3n
MOMEHT CABOABAHETO € M3BBLPLIEHO YCNELWHO.

© Sunnysoft s.r.o., auctpubytop
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FEOMATHUTHA KOPEKLUA

C KpaTKo HaTuckaHe Ha GyToHa Ce kopurupa

MoBaurHeTe camoneTa BEPTUKAIHO 1 3aBbpTeTe

MospurHete

reoMarHuTHOTO Mone C nomouyTa Ha
ynpasnenve. Yysa ce 3BykbT Di v 4eTpUTe Namnuiki Ha
TPUHOXHMKa B NPEAHaTa W 3a/iHaTa YacT Ha naHenuTe Ha
[POHa MUraT NepUOANYHO.

)KVIpOCKOI'I 3a KopeKuus

n
TPU MBTY, We nposayum
3ByKBT Di vt 3eneHaTa CBET/NMHA Ha camorieTa e
CBeTHe 3a/bMroBpeme.

[VICTAHUMOHHOTO yNpaBneHne TP MbTH, Npn KOeTo
ule ce YyaT Ba 3Byka Di. YeTupuTe cBETNMHU Ha
Bb3/YXOMNIIABATENHOTO CPEACTBO Le MUraT GasHo 1
Criefi ToBa L CBETHAT, KOETO Moka3sa, ye
reomarHuTHaTa kopekumsi e Gunay c ne wHa .

HatucHeTe 3a kpaTko GyToHa 3a reomMarHUTHa kopekumsi U e yyete 3Byka "DI". MpeaHuTe v 3agHnTe
CBET/MHY LE CTIPaT /1a MUraT GbP30 1 MpeaHaTa CBETIIMHA Lie MUra PaBHOMEPHO, a 3aaHaTa e Mura
6aBHo. e ycrewHo

KoraTo ropHuTe onepauunv ca 3aBbpLUeHI, CaMONEeTbT aBTOMATUYHO LWe notTbpck GPS curianu.

Ha camoneTa Le 3ano4He Aa ce BbpTH U OTKIIOYBAHETO &

Cnea kato o peLueTka,
YyCnewHo B TO31 MOMEHT.

(KOI’ETO npeaHuTe 1 3afH1Te CBETNNHU Ha E'hSﬂyXOﬂﬂaBaTeﬂHOTO CPEACTEO Mmurat, ToBa 03Ha4vaBa, Ye B Tekywarta
no3vuusi ce HamecsaT CUrHanu. ETto 3auo ce ha

OTKPUTK MECTa, KaTo NOoKpuBu, nnowiaan, 6perose Ha pekn n 6perosa TIMHUA U T.H. )

0, 32 Aa urpaete Ha

Cneq kato rOpHUTE HaTUCHeTe U 3aapbxTe 6yToHa "GPS switch" Ha AUCTaHUMOHHOTO

ynpasneHue, 3a Ja uskniounte GPS dyHkumMsiTa 1 Aa nokaxeTe ekpaHa. Korato Ha aucnnes Ha GPS ce uanuwe "OFF",
Toﬁ Lue NpemM1He B PEXVM Ha U3MOM3BaHe Ha 3akpuTo. HaTucHeTe 1 3aApbXTe NPOABLIKUTENHO AUCTAHUMOHHOTO

sapa Crief KoeTo NpemecTeTe AXOMCTVKA HABBH, 3a Aa M0 OTKIIoUHTE.
[:lanrarensn Ha camoneTa Lie 3arnoyHe f1a Ce BbPTM 1 OTKIIoYBaHETO Lie Gbae yenelwHo.

GPS He mMoxe fa Gbae CBbp3aH 3a TbpCceHe Ha 3Be3aM Ha 3akpuTo, 3aToBa GPS Tpsibea pa

e

6bae u3knioveH npeau uanutaHe. He uskniousaitte GPS Ha oTkpuTo. BegHbxk n3knioyeH, Hama (yHKUus 3a
BpbLyaHe.

eauH OyTOH
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1. Vianutane ¢ epuH GyToH

Criefi KaTo OTKNIOYMUTE (KaKTO € NoKa3aHo Ha CHUMKaTa), HaTUCHETe 3a KpaTko ByToHa 3a UanuTaHe/ KaLaHe Uiy LWpakHeTe BbPXY WKoHaTa
3a u3nuTaHe B MHTEpEca Ha NPUNOXEHNETO, 3a ia YNpassiBaTe camoneTa 3a uanuTaHe.

2. MpusemsiBaHe C eayH GyToH

Korato camoneTtsT TDQGBE Aa ce npusemMn no Bpeme Ha nonet, HAaTUCHeTe OTHOBO 6yTOHE 3a l/I3J'IVITaHe/I'IpVI3eMﬂBaHE n camoneToT
aBTOMATU4YHO LLe Ce Npu3emMn Ha 3eMsdTa 1 e cnpe ga netu. Mo BpemMe Ha CrnyckaHe KypCbT MOXe Aa Ce KOHTPOMpa CbC CTUKa. Mo
BPEeMe Ha CryckaHe HaTucHeTe GyToHa 3a U3nuTaHe/ KauaHe W CryckaHeTo Lie cnpe.

PBbKOBOJCTBO 3A OTCTPAHABAHE HA HEU3MNPABHOCTH

Mpo6nemun

Mpnumun

Pewenne

WakniouBaHe Ha

[NCTaHLMOHHOTO
ynpaeneHue 1. TpesknioysaTensiT e 8 nonoxeHve "OFF" J(.)I’:‘IPeBKmoque NpeBKIoYBaTerNs B NONOXeHNe
(U3kntoyeHo). .
2. W3knoyeHo. 2. MNpoBepeTe 1 cMeHeTe GaTepuuTe.
1. 3axpaHBaHeTo He MoXe Aa Gbae BKITYEHO. 1. MpeskntoyeTe Ha noanums "ON" (BkrioyeHo).
[ncTaHumoHHoT
0 ynpaBsrneHve 2. He MOXe 014 Ce CBLDXAT GaTepunTe Ha 2. MNpoBepeTe 1 CBBLPXETE NPaBUNHO
He pearvpa : A P P 3axpaHBaHeTo.

Bb3gyxonfiaBaTenHoTo CpeacTBo.

3. CuneH BATBP.

3. Mons, urpaiiTe BbTpe, KbAETO UMa MSICTO.

CamoneTsT He
Moxe aa 6bae
cBarneH

1. CkopocTTa Ha poTopa e TBbpAe Hucka.

1. HatucHeTe negana Ha rasta.

2. MowHOCTTa Ha camoreTa He e JocTaTbyHa.

2. 3apegeTe HanbnHO GaTepunTe Ha camorneTa.

ManusaHe ot KOHTpON

HatuckaHeTo Ha nejana Ha rasta Hama aa
BbpHE CamMorneTa Ha Bbpxa.

Mo Bpeme Ha YeCTOTHa MoAynauus rasta Tpsitsa
[la ce BbpHE B MbPBOHAYANIHOTO CU NOMOXEHME.

WM3BbH KOHTpON

Mons, urpaiite B paMmkuTe Ha epeKkTUBHOTO
pascTosiHue.

MpekomepHo
npusemMsBsaHe

CKopocTTa Ha neAarna Ha rasra e TBbpae
BUCOKA.

MapbpnanTe 6aBHO nocTta 3a ynpassieHue 1
I'IO,CUZL'bp)KaIZTe NnaBHO KauaHe.

11 -

© Sunnysoft s.r.o., aucTpubyTop



http://www.sunnysoft.cz/

CbAabpkaHMe Ha onakoBKaTa

©,
x4

©

x4

1. ropHa YacT Ha TanoTo

5. Gatepus

[LocTaBuvk/amMcTpubyTop
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
19000 Mpara 9
Yewkapeny 6nuka
www.sunnysoft.cz

6. ouraten
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3. 3awWwmTHa pamka

7. nnaTtka Ha npuemHuka
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AWARNING

In order to ensure the electromagnetic environment requirements for aeronautical radio navigation
stations, it is forbidden to use various remote control and drones within 10 km on both sides of the
airport runway center line, 20 km from both ends of the runway, on civil aviation's air routes or air line.
During the period of the management of radio operation orders by the relevant state departments, the
various remote control and drones shall be stopped as required.

DISCLAIMER AND SAFETY INSTRUCTIONS

In order to make it easier and safer to use this product, please read all the contents of this manual
carefully before using this product, and save this manual for future reference.

DISCLAIMER

1.In order to protect the legitimate rights and interests of users, please carefully read the instructions,
disclaimers and safety instructions provided with this product before using this product.

2.This product is not suitable for people under the age of 14. People under the age of 14 need to use
it under the supervision and guidance of adults with aircraft flight experience.

3.0nce you start using the product, you are deemed to have read, understood, recognized and accepted
all terms and contents of the product's instructions, disclaimers and safety instructions.

4.1n the process of using this product, please be sure to strictly abide by and implement the requirements
including but not limited to the instructions and safety instructions. For all personal injuries, accidents,
property losses, legal disputes and all other adverse time resulting in conflict of interest caused by using
behaviors or irresistible factors in violation of safety instructions, the user shall bear relevant respon-
sibilities and losses, and the company will not bear any responsibilities.

5.The company will not be liable for any direct or indirect violation of laws and regulations caused by the
user's use of the product.

SAFETY INSTRUCTIONS

1.This product is not suitable for people under the age of 14 and other people without full civil capacity.
2.The product has high-speed rotating blades and powerful flight power,and has certain danger in operation.
Do not approach or touch the product while it is working.
3.When using this product, please keep away from dangerous environment such as airport, railway, highway,
high building, electric wire, etc.
4.When using this product, please keep away from the high electromagnetic interference environment
such as mobile base station, high-power transmitting equipment, etc.
5.When using this product, please keep away from all kinds of manned aircraft.
6.Please do not use this product in rain, thunder, dust, fog, snow, strong wind, low temperature and other
harsh environment
7.This product is non waterproof design, please do not operate this product near the water area.
8.When operating this product, please always keep a safe distance of about 10 meters between the aircraft
and people or animals.
9.Always keep the aircraft flying within the operator's visual range.
10.Do not hover or fly over the crowd, please don't take pleasure in frightening others
11.Do not operate this product near the place where children play.
12.Do not use this product to chase vehicles or affect the normal operation of vehicles.
13.Do not turn off the aircraft when the product is flying in the air without emergency.
14.This product can not be used under the circumstances of drinking, fatigue, taking drugs, physical
discomfort, etc.
15.Please check the product before each use, including but not limited to the firmness of parts, cracks and
wear of engine body and propeller. Battery capacity, validity of indicator, etc. In case of any abnormality,
please stop using and replace the corresponding accessories immediately.
16.The aircraft in abnormal working condition may have accidents. Do not start the blade or barely fly.
17.Do not attempt to block any moving parts in the operation of this product.
18.Do not modify this product or use it for non original design purposes.
19.Do not operate this product in the no fly zone of laws and regulations.

_2_
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20.Due to the variety of materials used in the aircraft, high temperature will damage the internal structure
of the aircraft, and lead to unpredictable consequences. Therefore, please keep the aircraft away from
the heat source and avoid exposing to direct sunlight for a long time.

21.Please follow the product instruction manual.

22.Please use original accessories for maintenance and replacement.

23.Please make sure that other operator understands and abides by the safety instructions.

24.Do not mix different types of batteries.

25.Do not use expanded, leaking or damaged batteries.

26.Keep away from inflammables when charging the battery (such as blankets, solid wood furniture, wooden
boards, etc.)

27.Please use the original charging line. Do not use other brands or damaged charging lines.

28.Please keep a safe distance from the high-speed rotating blades to avoid the risk of strangulation and
cutting.

29.Do not use the aircraft close to the ear! Misuse may cause hearing loss.

30.Aircraft should be used as far away from other electrical equipment and magnetic objects as possible,
which may cause mutual interference.

31.Please do not short circuit or squeeze the battery to avoid explosion.

32.The motor is a hot part. Please do not touch it to avoid scalding.

CHARGING PRECAUTIONS

1.There are certain risks in using lithium battery, which may cause significant losses to people and property.
Please use it carefully and bear all relevant responsibilities by yourself.

2.1f the battery leaks, avoid contact with skin and eyes. If you touch the skin, please wash it immediately
with soap and clear water. In case of contact with eyes, wash immediately with plenty of water and see
the doctor immediately.

3.If the charger emits odor, noise or smoke, please unplug the power supply immediately.

CHARGING INSTRUCTIONS

1.Please use the original special charger for charging. Do not use damaged or other brand chargers.

2.Do not charge batteries that are swollen, leaking or damaged.

3.Do not overcharge the battery. Once the battery is fully charged, please dial out the charger.

4.Do not charge on the surface near inflammables (blankets, wood floor, solid wood furniture, etc.) or
conductive objects. Please keep the battery in the view range when charging.

5.Do not charge the battery immediately after using the product and wait for the battery to cool down for
10-15 minutes.

6.The charging temperature of the battery should be between 0 C and 40 C.

RECOVERY

The device consists of electronic components and batteries. For electronic waste, please carry out special
treatment according to the local waste treatment requirements.

_3_
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PRODUCT INTRODUCTION

Obstacle avoidance
Blade A device
(Clockwise
Rotation)
Blade B
(Counterclockwise
Rotation)

Blade B

(Counterclockwise _
Rotation) =
= 7 > (Clockwise
Rotation)

Brushless
motor

Camera
NOTE Note:Photos are for reference only,please in kind prevail.

When replacing the blades, ensure that the blades a / b installed on each shaft are consistent.

REMOTE CONTROL INTRODUCTION

Long Press: Ind © <
ong Press: Indoor /™ LCD SCREEN: Drone Batery Power

Obstacle Avoidance Camera Up Number of
Short Press: To Return GPS Singal  GPS Satelites| RC Battery Power

Gear Shift Tf‘?z?pi 77;[7 (57 (2 ’ Camera Down f YlII” @ @I_;‘; % ;
= i 0 G- MODE| |

\ﬁf ®| 9 1 1 Mode
i _RAH\ [CHI | Low
High Speed -} Spoed

2
Phone &HE\GH :l-BEB » OS|AF3 ’"T‘jj

Stand
ﬁ . Heght Photo Video Distance |

Direction Lever

Yol @ [Bx oS
(D) GPS @ &« MODE
D N & 2 1 EPS,

% T Direction Lever

hort P : i
Short Press: Correction e pPower Switch

| % OFF RFI [CH)|_2
Long Press: Photo L) fei:-BB8n 051888
Short Press: Geomagnetic
\ 2 GPS Switch

Calibration
Long Press: Vidoe
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CHARGING AND BATTERY INSTALLATION

CHARGING

1.Pressing and holding two sides of the
battery and pushing it down to remove
the batteries from the aircraft. ( Figure 1)

As shown in the figure above, after disconnection, connect the interface A to the USB of the computer,
while connect the interface B to the lithium battery, the red light will be on for a long time. And the red light
will go out when fully charged with the charging time about 180 minutes.

Note: Please use the factory charger for charging. It is forbidden to use the damaged or other brand
chargers for charging.

REMOTE CONTROL INSTALLATION BATTERY

2.Connect the original charging line

for charging. (as shown in Figure 2) 3.Plug in the power adapter (Figure 3)

© 15V AN @

(Remote control
installation battery)

Open the battery cover and insert 3 AA batteries correctly
according to the electrode instructions.

e When installing the battery, the positive and negative poles of the remote control
and the battery must be identified, and the battery must not be installed reversely.
® Do not mix old and new batteries or different types of batteries.

_5_
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MOBILE PHONE
INSTALLATION

J -

1. Open the mobile phone bracket on 2. Install the mobile phone on the mobile phone
the remote control. bracket.

Forward

Backward

Left-side ; i i

5 . . Left-side Right-side
Right-sid . 7Y

o Filght > Flight - ()N Flight

© Sunnysoft s.r.o., distributor



INTRODUCTION TO GPS FIXED POINT

1.After the frequency matching of the aircraft is successful, it will take 1-3 minutes in the open and
unobstructed environment, the remote control delivery sounds of Di Di, and the front and rear lights
of the aircraft will be on for a long time,it means the fixed point is successful.

2. When the front and rear lights of the aircraft flicker, it indicating that the current position is disturbed
by signals, thus it is suggested to change the play site of the open areas such as in the roof, square,
river side and seaside, etc.

3. Long press the "GPS Switch" button to turn off the GPS function. And when the screen displays
"OFF", that is entering the indoor mode.

4.There is no return function after GPS is turned off, please use with caution.

ONE KEY RETURN

(DOne key return: When you press One key return, the RC will continue to dilivery alarm sound of DI,DI,
and the aircraft will start to return to the take-off position for landing. After the end of One key return,
The sounds of Di will automatically cancel after 3 seconds from the remote control.

@Automatic return: when the aircraft detects the first level low )
voltage, the front and rear lights of the aircraft will flash slowly, ;
and the aircraft will automatically return to a height of about 20 |y 2
meters within the radius of the take-off point and the altitude
will automatically land on the ground; at this time, the aircraft
can fly for about 2-4 minutes. When the secondary low voltage
is detected and the aircraft is less than 10 meters high, it will
automatically rise 10-20 meters high, return to the take-off point Take-off point
and automatically land on the ground and stop flying. (recelving position)

Aircraft location
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PHOTO AND VIDEO

1.Short press the photo button on the remote control, or click the photo icon on the app interface to
take photos.

2.Long press the video button on the remote control, or click the video Icon on the app interface to
record.Press the key again or click the icon to stop recording, and the video will be saved on the
app and mobile phone.

NOTE

1.When the aircraft is connected to the mobile phone and the aircraft is not insert with a SD card,
the photos and videos will be saved to the mobile phone.
2.There are 3 gears for speed.

SPEED Speed switch

Move the high and low speed switch buttons on the remote control -
to control the flight speed. \—b m

(One sound of "Di" is slow speed, and two sounds of "Di" "Di" are high speed.
Power on is slow speed by default)

Blue Light . Blue Light

Power Indicator

Red Light Red Light
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It is recommended to fly under the following conditions:

- -~
</ Ng + @ + < > + 1203
il -

Fly in a open . .
. Fly within Control flight

unobstructed Strong GPS signal - h

environment Visual range Height below 120m

N Iind b

It is recommended to avoid flying over or near people, trees, high-voltage power lines, buildings,
airports or water, as well as high-intensity power or base stations, because it may affect the compass
on the aircraft.

oD O O

AR === xx >10M/S

x
x

Do not use this product under severe weather conditions, such as rain, snow, fog and wind speed
exceeding 10m /s or 22mph.

It is forbidden to fly to the areas
where is not allowed to fly.

Keep away from rotating blades and motors.

It is very important to understand safety guidelines for safe flight. Please read them carefully before flight.

PREPARATION BEFORE TAKE-OFF

\

-

Install the battery in the aircraft, then press and Turn on the power switch of the remote control

hold the aircraftPower switch for more than 3 seconds, and hear "di"With a beep, the remote control indicator

the aircraft will beepThe lights on the front and rear light is on, flyingThe front tripod light of the device is

tripods of the aircraft flash slowly. on continuously, and the rear tripod light flashes slowly.
At this time, the was successfully matched.
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CORRECTION GEOMAGNETIC

Short press one key to correct the geomagnetic  Pick up the aircraft horizontally and turn it Pick up the aircraft vertically and turn for

field with the remote control deliver out a sound  three times with the remote control deliver  three times with the remote control deliver
of Di and the four tripod lights in front and back  out a sound of Di and the green light of the  out two sounds of Di. And the four lights of
of the aircraft flash regularly. aircraft is long term on. the aircraft flash slowly, after the four lights

of the aircraft are on, it indicating that the
CO R R E CT I O N GYRO geomagnetic correction is successful.

Short press the correction gyro button,and hear "DI" sound. The
front and rear lights change from fast flashing to the front light stays
on, The back light flashes slowly.The gyroscope is calibrated
successfully.

After completing the above operations, the aircraft will automatically
search for GPS signals.

When the inner grille is unlocked, the aircraft motor starts to rotate,
and the unlocking is successful at this time.

(When the front and rear lights of the aircraft flicker, it indicating that the
current position is disturbed by signals, thus it is suggested to change the play
site of the open areas such as in the roof, square, river side and seaside, etc.)

After completing the above operations, press and hold the

"GPS switch" button on the remote control to turn off the GPS function
and display the screen When the GPS displays "OFF", it enters
indoor mode. Long press and hold the remote control to calibrate

the gyroscope, then move the joystick outward to unlock. The aircraft
motor starts to rotate, and the unlocking is successful.

Note: GPS cannot be connected to the star search indoors,
so the GPS must be turned off before takeoff. Please do not
turn off the GPS outdoors. No return function after shutdown

ONE KEY TAKE-OFF/LANDING

© Sunnysoft s.r.o., distributor



1.0ne Key Take-off
After unlocking (as shown in the figure), short press the take-off / landing button, or click the take-off
icon on the app interface to control the aircraft to take-off.

2.0ne Key Landing

When the aircraft needs to land in flight, press the take-off / landing button again, the aircraft will
automatically land on the ground and stop flying. During the descent, the course can be controlled by
the lever. During the descent, press the take-off / landing button, and the descent will stop.

PROBLEM SOLVING GUIDE

problems causes solutions

1 Th t h H th g " "
po‘;if;"é'ncof's,%nFF" € 1 Move to the position of “"ON
Power off

of the

remote

controller 2 Checking and change the
2 Power off new batteries

1 No turning on the energy 1 Move to the position of “ON”"

Remote
controller 2 No connecting the 2 Checking and correct connect
has no aircraft’ s batteries the power on

response

3 Please play indoors where is

3 Strong wind spacious.

. 1 Rotor speed is too low 1 Push up the accelerator
Aircraft

can not
be up

2 The aircraft’ s power is 2 Please make the aircraft’ s
not enough batteries fully charged

when you do the frequency modulation,
tAhCé:glﬁ_E?_;?t" L?gv?/;ar::led no return the accelerator operated should be back

Out of to the original position
control

Please play within the effective

Out of the control distance distance

Excessive The speed of accelerator Please pull the control lever slowly,
landing pulling is too fast. maintain a smooth landing.
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ACCESSORY DRAWING

02.lower body

05.battery 06.motor 07.receiver board

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praha 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz

EAS
Note: photos are for reference only, please in kind prevail. C € @ fncd
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Aby zapewni¢ spetnienie wymagan dotyczacych srodowiska elektromagnetycznego dla lotniczych stacji
radionawigacyjnych, korzystanie z ré6znych zdalnie sterowanych urzadzen i dronéw jest zabronione w odlegtosci 10 km po
obu stronach linii Srodkowej pasa startowego, 20 km od obu koricéw pasa startowego, na liniach lotéw lotnictwa cywilnego lub
na trasie linii lotniczych. Rézne piloty zdalnego sterowania i drony powinny zosta¢ zatrzymane zgodnie z wymaganiami, podczas
gdy odpowiednie departamenty rzadowe zarzadzajg poleceniami ruchu radiowego.

Aby korzystanie z tego produktu byto fatwiejsze i bezpieczniejsze, przed jego uzyciem nalezy uwaznie przeczytac catg
zawarto$¢ niniejszej instrukcji i zachowac ja na przysztosé.

Uwaga

1. W celu ochrony uzasadnionych praw i intereséw uzytkownikow, przed rozpoczeciem korzystania z tego produktu nalezy
doktadnie zapoznac sig z instrukcjami, zastrzezeniami i instrukcjami bezpieczenstwa dotaczonymi do tego produktu.

2. Ten produkt nie jest przeznaczony dla osdb ponizej 14 roku zycia. Osoby w wieku ponizej 14 lat musza korzystaé z niego pod
nadzorem osoby dorostej posiadajacej do$wiadczenie w pilotowaniu samolotow.

3. Po rozpoczeciu korzystania z produktu uznaje sie, ze uzytkownik przeczytat, zrozumiat, przyjat do wiadomosci i zaakceptowat wszystkie
warunki i tres¢ instrukcji obstugi produktu, zastrzezenia i instrukcje dotyczace bezpieczenstwa.

4. Podczas korzystania z tego produktu nalezy scisle przestrzegac i wdraza¢ wymagania, w tym migdzy innymi instrukcje i wytyczne
dotyczace bezpieczenstwa. Wszelkie obrazenia ciata, wypadki, utrata mienia, pozwy sadowe i wszelkie inne niekorzystne sytuacje
prowadzace do konfliktu intereséw spowodowane uzyciem postepowania lub nieodpartych czynnikéw z naruszeniem instrukciji
bezpieczenstwa sg odpowiedzialnoscig uzytkownika, a firma nie ponosi odpowiedzialno$ci za jakiekolwiek straty.

5. Firma nie ponosi odpowiedzialnosci za bezposrednie lub posrednie naruszenia prawa i przepiséw spowodowane korzystaniem z
produktu przez uzytkownika.

1. Ten produkt nie jest przeznaczony dla 0sb ponizej 14 roku zycia lub innych osob nieposiadajacych petnej zdolnosci do czynnosci prawnych.

2. Produkt jest wyposazony w obracajace sig z duza predkoscia topatki oraz silng site odrzutu, a jego uzytkowanie wiaze sie z
pewnymi zagrozeniami. Nie wolno zbliza¢ si¢ do produktu ani dotyka¢ go podczas pracy.

3. Podczas korzystania z produktu nalezy trzymac sie z dala od niebezpiecznych miejsc, takich jak lotniska, linie kolejowe, autostrady,
wysokie budynki, linie energetyczne itp.

4. Podczas korzystania z tego produktu nalezy trzymacé sie z dala od $rodowisk o duzych zakidceniach elektromagnetycznych, takich
jak stacje bazowe telefonii komérkowej, urzadzenia nadawcze o duzej mocy itp.

5. Podczas korzystania z tego produktu nie nalezy zbliza¢ sie do zadnego typu zatogowego statku powietrznego.

6. Nie uzywaj tego produktu podczas deszczu, burzy, kurzu, mgty, $niegu, silnego wiatru, niskich temperatur lub w innych niekorzystnych
warunkach.
niekorzystnych warunkach.

7. Produkt nie jest wodoodporny, dlatego nie nalezy uzywac¢ go w poblizu wody.

8. Podczas korzystania z tego produktu nalezy zawsze zachowaé bezpieczng odlegtosé okoto 10 metréw miedzy statkiem powietrznym a ludzmi lub
zwierzetami.
zwierzetami.

9. Samolot powinien zawsze znajdowac sie w polu widzenia operatora.

10. Nie wznos sie ani nie lataj ponad thumem, nie czerp przyjemnosci ze straszenia innych.

11. Nie uzywaj tego produktu w poblizu miejsc, w ktérych bawig sie dzieci.

12. Nie uzywaj tego produktu do podazania za pojazdami lub zaktécania normalnego ruchu pojazdow.

13. Nie wylaczaj urzadzenia, gdy produkt znajduje sie w powietrzu bez wiaczonego trybu awaryjnego.

14. Nie uzywaj tego produktu w stanie nietrzezwosci, zmeczenia, zazywania narkotykéw, fizycznego dyskomfortu itp.

15. Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzi¢ produkt m.in. pod katem wytrzymatosci czesci, peknieé i zuzycia korpusu silnika i $migta.

Pojemnos$¢ baterii, waznos¢ wskaznikéw itp. W przypadku jakichkolwiek nieprawidtowosci nalezy natychmiast zaprzestac
korzystania z urzadzenia i wymieni¢ odpowiednie akcesoria.

16. Smigtowiec w nieprawidiowym stanie technicznym moze spowodowa¢ wypadek. Nie uruchamiaj helikoptera ani nie wykonuj nim lotow.
17. Nie probuj blokowac zadnych ruchomych czesci podczas korzystania z tego produktu.

18. Nie modyfikuj ani nie uzywaj tego produktu do celéw innych niz jego oryginalna konstrukcja.

19. Nie uzywaj tego produktu w strefie zakazu lotow zgodnie z prawem i przepisami.

2.

© Sunnysoft s.r.o., dystrybutor



http://www.sunnysoft.cz/

20. Ze wzgledu na réznorodno$¢é materiatow uzytych w samolocie, wysoka temperatura moze uszkodzi¢ wewnetrzng, strukture
samolotu i doprowadzi¢ do nieprzewidzianych konsekwencji. Dlatego nalezy trzymac¢ samolot z dala od Zrodet ciepta i nie
wystawia¢ go na bezposrednie dzalanie promieni sfonecznych przez diuzszy czas.

21. Nalezy przestrzega¢ instrukcji uzytkowania produktu.

22. Do konserwaciji i wymiany nalezy uzywac oryginalnych akcesoriow.

23. Nalezy upewnic sie, ze inni operatorzy rozumieja i przestrzegaja instrukcji bezpieczenstwa.

24. Nie nalezy mieszaé réznych typéw baterii.

25. Nie uzywaj roztadowanych, nieszczelnych lub uszkodzonych bateri.

26. Podczas tadowania akumulatora nie nalezy zblizaé sig do substancii tatwopalnych (np. kocéw, mebli z litego drewna, drewnianych desek itp.
drewniane deski itp.).

27. Nalezy uzywac oryginalnych przewodow do tadowania. Nie uzywaj przewodéw tadowania innych marek ani uszkodzonych przewodow
tadowania.

28. Zachowaj bezpieczng odlegtosé od szybko obracajacych sie ostrzy, aby uniknag ryzyka uduszenia i skaleczenia.

29. Nie uzywaj samolotu w poblizu ucha! Niewtasciwe uzytkowanie moze spowodowaé utrate stuchu.

30. Uzywaj drona jak najdalej od innych urzadzen elektrycznych i obiektow magnetycznych, ktére moga powodowaé wzajemne zakiocenia.
powodowa¢ wzajemne zakidcenia.

31. Aby unikna¢ wybuchu, nie wolno zwierac ani $ciska¢ akumulatora.

32. Silnik jest goracym elementem. Nie nalezy go dotykac, aby unikna¢ poparzenia.

Ostrzezenia dotyczace bezpieczenstwa podczas tadowania

1. Korzystanie z baterii litowej wiaze sie z pewnym ryzykiem, ktére moze spowodowac powazne obrazenia ciata i szkody materialne.
Prosimy o ostrozne korzystanie z urzadzenia i ponoszenie odpowiedzialnosci za wtasne dziatania.

2. W przypadku wycieku z akumulatora nalezy unikaé kontaktu ze skora i oczami. W przypadku kontaktu ze skérg nalezy
natychmiast przemy¢ ja czysta wodg z mydtem. W przypadku kontaktu z oczami nalezy natychmiast przemy¢ je duzg iloscig wody i
niezwtocznie skontaktowac sie z lekarzem.

3. Jesli z tadowarki wydobywa sie nieprzyjemny zapach, hatas lub dym, nalezy natychmiast odtaczy¢ zasilanie.

1. Do tadowania nalezy uzywac oryginalnej, specjalnej fadowarki. Nie nalezy uzywa¢ uszkodzonych tadowarek ani fadowarek innych
marek.

2. Nie tadowaé akumulatorow, ktore sg spuchniete, nieszczelne lub uszkodzone.

3. Nie przetadowywac akumulatora. Po catkowitym natadowaniu akumulatora nalezy wylaczy¢ tadowarke.

4. Nie tadowa¢ na powierzchniach w poblizu substancji fatwopalnych (koce, drewniane podtogi, meble z litego drewna itp.) lub
przedmiotéw przewodzacych prad. Podczas tadowania akumulator nalezy trzymac¢ w zasiegu wzroku.

5. Nie tadowac¢ akumulatora bezposrednio po uzyciu produktu i odczeka¢ 10-15 minut, az akumulator ostygnie.

6. Temperatura tadowania akumulatora powinna wynosié od 0% do 40°C.

Urzadzenie sktada sig z podzespotéw elektronicznych i akumulatora. W przypadku odpadéw elektronicznych nalezy przeprowadzi¢
specjalne przetwarzanie zgodnie z lokalnymi wymogami dotyczacymi przetwarzania odpadow.

3-
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WPROWADZENIE PRODUKTU

WPROWADZENIE DRONA

Ostrze A (obrét zgodnie z ruchem Urzadzenie do omijania przeszkod

wskazdwek zegara)
Ostrze B
(obrét w kierunku przeciwnym do
ruchu wskazowek zegara)

Ostrze B

(obrét w kierunku
przeciwnym do ruchu
wskazéwek zegara)

Silnik bezszczotkow

UWAGA zgodnie z ruchem wskazowek
zegara)
Uwaga: Zdjecia stuza wylgcznie jako odniesienie, preferowany jest oryginalny projekt. Podczas

wymiany ostrzy nalezy upewnic sie, ze ostrza a/b zainstalowane na kazdym wale sg identyczne.

Opis pilota zdalnego sterowania

Diugie nacisnigcie: Omijanie Kamera w gore Zasilanie baterii drona
OBRAZLCD: - --- 3
Zasilanie akumulatora RC

Vi

1
Zmiana predkosci ( @[“ T 7@ ]Kamera wdot
s T
(61 (5 ) —~
] _ ‘ J Przel;lcznik duzej YIHI - = Tryb
- - > ; GPS| &
la o Niska
Stojak efon prequsaGPS ON ‘ ® 3 || predkosc
| | ysokost Zdjeci %egloé(:

Nacisnij.

przeszkéd we wnetrzu — 5
Krétkie nacisniecie f - \ ! Sygnat GPS
3 Liczba satelitow GPS
~ 3

Dzwignia kierunku
Dzwignia kierunku

Krotkie naci$niecie: Korekta________ 18I [
Dtugie naci$nigcie: Zdjgcie Przetacznik

ﬁgztigﬁecie: ey oFF 0 O Przetacznik GPS
Kalibracja il

geomagnetyczna
Dtugie naci$nigcie: Wi

Ostrzezenie o niskiej wydajnosci pilota zdalnego sterowania: Jesli napigcie pilota zdalnego
sterowania spadnie ponizej 3,5 V, rozlegnie sie dzwiek ostrzegawczy Di i konieczna bedzie

wymiana baterii.
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tadowanie i instalacja
akumulatora Ladowanie

/4

PORTA /

1 Nacisnij i przytrzymaj obie strony . . .
: h A e 2. Podiacz oryginalny przewod tadowania

akumulatora i popchnij go w dét, aby go wyjac. (patrz Ry;{l%ek zy) (%»_

akumulator z samolotu. ( Rysunek 1)

Jak pokazano na powyzszym rysunku, po odtaczeniu, podiacz interfejs A do USB komputera, podczas gdy interfejs B taczy
baterig litowa, czerwona lampka bedzie sig $wied¢przez diugi czas. Po petnym natadowaniu przez okoto 180 minut, czerwony
wskaznik zgasnie. Uwaga: Do fadowania nalezy uzywac fabrycznej tadowarki. Zabrania si¢ uzywania do tadowania
uszkodzonych tadowarek lub tadowarek innych marek.

(3) Podtacz (do) (zasilacza) ((rysunek)

Instalacja baterii pilota zdalnego sterowania

(e 1vace ] | -~

I & 1svean n} i @ 7 ~
| @ 15/ AL @ ]] @ i ! ® » T\

(Bateria instalacyjna pilota
zdalnego sterowania)

Otworzy¢ pokrywe baterii i prawidtowo wiozy¢ 3 baterie AA zgodnie z instrukcjami
elektrody.

Podczas wktadania baterii nalezy pamietaé o rozpoznaniu biegunéw dodatniego i
ujemnego pilota zdalnego sterowania, a baterii i akumulatoréw nie wolno wktadaé

odwrotnie.

Nie nalezy taczy¢ starych i nowych baterii ani baterii réznych typéw

5
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INSTALACJA
TELEFONU ]}.
KOMORKOWE E
GO
h
1. Otwérz uchwyt na telefon komérkowy na 2. Umies¢ telefon komérkowy w uchwycie.
pilocie zdalnego sterowania.
FUNKCJA INSTALACJI

WPROWADZENIE DO DZWIGNI

1. Lewa dzwignia (przepustnicy) (lewa dzwignia steruje wysoko$cia lotu oraz kierunkiem w lewo i w
prawo)

féra

1. Prawy dradek (kierunkowy aw Sk-steruje-ki
oraz w lewo/prawo):

Do

przodu

Do tytu

Lot po prawej )
stror‘:ie : ' Lot po prawej

stronie

Lot po lewmm

stronie
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Wprowadzenie do GPS

1. Po pomysinym przypisaniu czestotliwosci samolotu, w otwartym i niezaktdconym $rodowisku zajmie to 1-3 minuty, pilot
zdalnego sterowania wyda dzwieki Di Di, a przednie i tylne $wiatta samolotu beda $wieci¢ przez diugi czas, co oznacza, ze
staty punkt zostat pomysinie ustawiony.

2. Gdy przednie i tylne $wiatta samolotu migaja, oznacza to, ze biezaca pozycja jest zaktdcana przez sygnaly, dlatego zaleca sie
zmiang miejsca gry na otwarte obszary, takie jak dach, plac, brzeg rzeki, morze itp.

3. Naci$nij i przytrzymaj przycisk "GPS Switch", aby wylaczyé funkcje GPS. Gdy na ekranie wyswietlany jest komunikat
"OFF", oznacza to przejscie do trybu wewnetrznego.

4. Nie ma funkcji powrotu po wytaczeniu GPS, dlatego nalezy uzywaé go ostroznie.

1. Jeden powrdt: po nacinieciu przycisku Jeden powrét, pilot zdalnego sterowania bedzie nadal wydawat dzwieki alarmu DI,DI, a
samolot zacznie powracac do pozycji startowej w celu lgdowania. Po zakonczeniu powrotu jednym przyciskiem, dzwieki DI
zostang automatycznie anulowane po 3 sekundach od nacisnigcia pilota.

2. Automatyczny powrdt: gdy samolot wykryje pierwszy poziom niskiego

napiecia, przednie i tylne $wiatta samolotu bedg powoli miga¢, a samolot

automatycznie powrdci na wysokos¢ okoto 20 metréw w promieniu punktu startu,

a wysoko$¢ automatycznie wyladuje na ziemi; w tym czasie samolot moze lata¢

przez okoto 2-4 minuty. Po wykryciu wtérnego niskiego napiecia, gdy samolot Pozycja statku =~ -------+

znajduje sie na wysokosci mniejszej niz 10 metréw, automatycznie wzniesie si¢ powietrznego I

na wysokos$¢ 10-20 metréw, powrdci do punktu startu, automatycznie wyladuje na ' 20m

ziemi i przestanie latac. .
Punkt startu (pozycja e
odbioru) C H_>
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ZDJECIA | WIDEO

1. Naciénij krétko przycisk robienia zdjeé na pilocie lub kliknij ikong robienia zdje¢ w interfejsie aplikacji, aby zrobi¢
zdjecie.

2. Naci$nij diugo przycisk wideo na pilocie zdalnego sterowania lub kliknij ikone wideo w interfejsie aplikacji do
nagrywania. Ponownie nacis$nij przycisk lub kliknij ikone, aby zatrzymac¢ nagrywanie, a wideo zostanie zapisane w
aplikacji i na telefonie komérkowym.

UWAGA

1. Jesli dron jest podtaczony do telefonu komérkowego, a w dronie nie ma wiozonej karty SD, zdjecia i filmy
zostang zapisane w telefonie komérkowym.

2. Dostepne sa 3 ustawienia predkosci.

Przetacznik predkosci

SPEED

=) F

Przesun przyciski wysokiej i niskiej predkosci na pilocie zdalnego sterowania,

aby kontrolowa¢ predkos¢ lotu. )(i‘-j T@.

(Jeden dzwigk "Di" oznacza niska predkosé¢, a dwa dzwigki "Di" oznaczajg \457—*——'1—'4*—’ C'
wysoka predko$¢. Po wiaczeniu zasilania domysinie ustawiona jest niska
predkos¢).

SWIATLO
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INSTRUKCJA BEZPIECZNEGO LOTU

Zaleca sie latanie w nastepujacych warunkach:

N

120K

h)

Lot w otwartym i " Lot w zasiegu
niezakiéconym Silny sygnat GPS widocznosel Lot kontrolowany na

$rodowisku wysokosci ponizej 120
m

o

. i § 1 HE K

Zaleca sig unikanie lotéw nad ludzmi, drzewami, liniami wysokiego napigcia, budynkami, lotniskami lub woda, a takze nad zrédtami wysokiego
napiecia lub stacjami bazowymi, poniewaz moze to mie¢ wptyw na kompas samolotu.

O O O O

X X x
A X X R =10M/S

Nie nalezy uzywac tego produktu w niekorzystnych warunkach pogodowych, takich jak deszcz, $nieg, mgta i wiatr o predkosci
przekraczajacej 10 m/s lub 22 mph.

Zabrania si¢ wlatywania na
obszary,naktérych latanie
jest zabronione.

9 Nie zbliza¢ sig do obracajacych sig fopat i silnikéw.

Zrozumienie instrukciji bezpieczenstwa jest bardzo wazne dla bezpiecznego lotu. Prosimy o doktadne zapoznanie sig z nimi przed lotem.

PRZYGOTOWANIE PRZED STARTEM
CZESTOTLIWOSC

k

Wiacz przetacznik zdalnego sterowania i ustyszysz dzwiek "di". Wraz
z sygnatem dzwigkowym wigczy sie $wiatto pilota zdalnego
sterowania.

Przednie $wiatto statywu na urzadzeniu bedzie $wieci¢ $wiattem
ciaglym, a tylne $wiatto statywu bedzie miga¢ powoli. W tym
momencie parowanie zostato pomysinie przeprowadzone.

W16z baterie do drona, a nastepnie nacisnij i
przytrzymaj przetacznik zasilania drona przez
ponad 3 sekundy, dron wyemituje sygnat
dzwigkowy. Swiatta na przednim i tylnym statywie
drona beda powoli miga¢.

—0—
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KOREKTA GEOMAGNETYCZNA

Krétkie naci$niecie przycisku dostosowuje pole
geomagnetyczne za pomoca pilota zdalnego
sterowania. Rozlegnie sig¢ dzwiek Di, a cztery $wiatta
statywu z przodu i z tylu panelu drona beda
okresowo migac.

Zyroskop korekcyjny

Podnie$ samolot poziomo i przekrec¢ pilota trzy Podnie$ samolot pionowo i przekrg¢pilota

razy, rozlegnie si¢ dzwiek Di, a zielone $wiatto trzy razy, wydajacdwad z w i e ki Di. Cztery

samolotuz a$ wieci sienadtugiczas. kontrolki samolotu zaczng powoli miga¢, a
nastepnie zaswiecq sie, wskazujac, ze korekcja
geomagnetyczna zakonczyta sig
powodzeniem.

Naciénij krétko przycisk korekcji zyroskopowej i ustyszysz dzwigk "DI". Przednie i tylne $wiatta
przestana szybko migac, a przednie $wiatto bedzie $wieci¢ statym $wiattem, tylne $wiatto bedzie
migaé¢ powoli. Zyroskop zostat pomysinie skalibrowany.

Po zakonczeniu powyzszych operacji samolot automatycznie wyszuka sygnaty GPS.

Po odblokowaniu wewnetrznej kratki silnik samolotu zacznie sie obraca¢ i w tym momencie odblokowanie
zakonczy sig pomysinie.

(Gdy przednie i tylne swiatta samolotu migaja, oznacza to, Ze biezaca pozycja jest zakidcana przez
sygnaty. Dlatego zaleca sig¢ zmiang lokalizacji na otwarte obszary, takie jak dachy, place, brzegi rzek, itp.)

Po wykonaniu powyzszych czynno$ci naciénij i przytrzymaj przycisk "GPS switch" na pilocie zdalnego
sterowania, aby wytaczy¢ funkcje GPS i wyswietli¢ ekran. Gdy na ekranie GPS wyswietlony zostanie
komunikat "OFF", urzadzenie przetaczy sie w tryb uzytkowania w pomieszczeniach. Dlugo nacisnij i
przytrzymajp i | o t a , aby skalibrowa¢ Zyroskop, a nastepnie przesun joystick na zewnatrz, aby go
odblokowac. Silnik samolotu zacznie sie obracac i odblokowanie sig¢ powiedzie.

Uwaga: GPS nie moze by¢ Wy wcelu wy iwania gwiazd w pomit liach, wigc
GPS musi by¢ wylaczony przed startem. Nie wylaczaj GPS na zewnatrz. Po wylaczeniu nie ma
funkcji powrotu.

Sunnysoft s.r.o., dystryb

-10-
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1. Start jednym przyciskiem

Po odblokowaniu (jak pokazano na obrazku), nacisnij krétko przycisk startu/ladowania lub kliknij ikone startu w interfejsie
aplikacji, aby sterowa¢ samolotem do startu.

2. Ladowanie jednym przyciskiem

Gdy samolot musi wyladowac w locie, nalezy ponownie nacisna¢ przycisk startu/ladowania, a samolot automatycznie
wyladuje na ziemi i zakonczy lot. Podczas znizania kurs mozna kontrolowaé za pomocg drazka. Podczas opadania nacisnij
przycisk startu/ladowania, a opadanie zostanie zatrzymane.

PRZEWODNIK ROZWIAZYWANIA PROBLEMOW

Problemy

Przyczyny

Rozwigzanie

Wytaczanie pilota
zdalnego sterowania

-

. Przetacznik znajduje sie w pozycji "OFF".

1. Ustaw przetacznik w pozycji "ON".

N

Wytaczony.

2. Sprawdz i wymien baterie.

Pilot zdalnego
sterowania nie

N

. Nie mozna wiaczy¢ zasilania.

1. Ustaw przetacznik w pozycji "ON".

2. Sprawdz i prawidtowo podiacz zasilanie.

odpowiada 2. Nie mozna podtaczy¢ akumulatoréw samolotu.
3. Silny wiatr. 3. Baw sie wewnatrz, gdzie jest miejsce.
1. Predkos¢ wirnika jest zbyt niska. 1. Wcisnij pedat gazu.

Samolot nie

moze

wystartowac

N

Moc samolotu jest niewystarczajaca.

2. W petni nataduj akumulatory samolotu.

Brak kontroli

Naciséniecie przepustnicy nie spowoduje
powrotu samolotu do gory.

Podczas modulacji czestotliwosci przepustnica
powinna powrdci¢ do swojej pierwotnej
pozycji.

Brak kontroli

Graj w efektywnej odlegtosci.

Nadmierne
ladowanie

Predkos$¢ pedatu przepustnicy jest zbyt
wysoka.

Pociagnij dzwignie sterowania powoli i utrzymuj
ptynne ladowanie.

11 -
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Zawartos¢ opakowania

O,
x4

©

3. rama ochronna 4. 08

5. bateria 6. silnik 7. plytka odbiornika

Dostawca/Dystrybutor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
19000 Praga 9
Republika Czeska
www.sunnysoft.cz

-12-
© Sunnysoft s.r.o., dystrybutor



http://www.sunnysoft.cz/
http://www.sunnysoft.cz/

Starost od 14 let dalje
Dron D6 PRO z dvojno kamero (3 baterije)

slikam gumbom

L GPS O :
Folograﬁé[]ill Natanéno dolo&anje Foje/ Inteligeﬁledenje Vrnitev 2&nin
video

gestami polozaja

— [=T2=3 4
Samodejna @ Opticno defoganje polozaja daljinsko Daijsh

z aplikacijo za telefon Zivljenjska
doba baterije

y¢
‘ =\ (s)
g@» . = _ {D@ O &
Upravijanje z gestami Videopo: ek z Nacin brez glave Video stedenie

gestami

= =]
~ /" 4+ Prlstane}?énim
Nastavljiva hitrost TrajeNrija leta gumbom

Vzlet z enim
gumbom

V CELOTI PREBERITE TA PRIROCNIK IN GA SHRANITE ZA
POZNEJSO UPORABO. h

© Sunnysoft Ltd, distributer
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Za zagotovitev zahtev elektromagnetnega okolja za letalske radionavigacijske postaje je uporaba razli¢nih daljinskih
upravljalnikov in brezpilotnih letal prepovedana v obmocju 10 km na obeh straneh od osi vzletno-pristajalne steze, 20 km od
obeh koncev steze, na letalskih linijah civilnega letalstva ali na letalski progi. Razli¢ni daljinski upravijalniki in brezpilotna letala se
po potrebi ustavio, medtem ko ustrezne vladne sluzbe upravljajo radijske prometne naloge.

Za lazjo in varnej$o uporabo tega izdelka pred uporabo natanéno preberite celotno vsebino tega priro¢nika in ga shranite za
kasnejso uporabo.

Obvestilo

1. Da bi za&¢itili zakonite pravice in interese uporabnikov, pred uporabo tega izdelka natanéno preberite navodila, izjavo o omejitvi
odgovornosti in varnostna navodila, prilozena temu izdelku.

2. Ta izdelek ni primeren za osebe, miajSe od 14 let. Osebe, miajSe od 14 let, ga morajo uporabljati pod nadzorom in vodstvom
odrasle osebe, ki ima izkuSnje z letenjem letal.

3. Ko izdelek za¢nete uporabljati, se $teje, da ste prebrali, razumeli, potrdili in sprejeli vse pogoje in vsebino prirotnika z navodili za
uporabo, izjave o omejitvi odgovornosti in varnostnih navodil, priloZenih izdelku.

4. Pri uporabi tega izdelka se prepricajte, da dosledno upostevate in izvajate zahteve, med drugim tudi navodila in vamostne smemice. Za
morebitne telesne poskodbe, nesrece, izgubo premozZenja, tozbe in vse druge neugodne Case, ki vodijo v navzkrizje interesov zaradi
uporabe ravnanja ali nepremagljivih dejavnikov v nasprotju z varnostnimi navodili, je odgovoren uporabnik, podjetje pa ni odgovorno
za kakrsno koli izgubo.

5. Podjetje ni odgovormo za neposredne ali posredne krsitve zakonov in predpisov, ki jih povzro&i uporabnik z uporabo izdelka.

1. Ta izdelek ni primeren za osebe, mlaj$e od 14 let, ali druge osebe brez polne drZavljanske sposobnosti.

2. 1zdelek ima hitro vrtece se lopatice in mogno letalsko silo, zato so pri njegovem delovanju prisotne dologene nevarnosti.
Med delovanjem se izdelku ne priblizujte in se ga ne dotikajte.

3. Pri uporabi tega izdelka se izogibajte nevarnim okoljem, kot so letalise, Zeleznica, avtocesta, visoka stavba, daljnovod itd.

4. Pri uporabi tega izdelka se izogibaijte okoliem z mo&nimi elektromagnetnimi motnjami, kot so mobilne bazne postaje, oprema za

oddajanje visoke modi itd.
5. Med uporabo tega izdelka se ne priblizujte nobeni vrsti zrakoplova s posadko.
6. Izdelka ne uporabljajte v dezju, nevihtah, prahu, megli, snegu, moénem vetru, pri nizkih temperaturah ali drugih
neugodnih razmerah.

7. Ta izdelek ni vodotesen, zato ga ne uporabljajte v blizini vodne povrsine.

8. Pri uporabi tega izdelka vedno vzdrZuijte varno razdaljo priblizno 10 metrov med zrakoplovom in ljudmi ali
Zivalmi.

9. Vedno poskrbite, da bo letalo letelo v vidnem polju operaterja.

10. Ne vzpenjajte se in ne letite nad mnozico, ne uzivajte v stragenju drugih.

11. Izdelka ne uporabljajte v bliZini krajev, kjer se igrajo otroci.

12. Ne uporabljajte tega izdelka za sledenje vozilom ali za oviranje obiajnega prometa vozil.

13. Ne izklopite zrakoplova, ko izdelek leti v zraku brez zasilnega nacina.

14. 1zdelka ne uporabljajte v okoli§&inah pijanosti, utrujenosti, uporabe drog, fizicnega neugodja itd.

15. Pred vsako uporabo izdelek med drugim preglejte glede trdnosti delov, razpok in obrabe ohigja motorja in propelerja. zmogljivost
baterije, veljavnost indikatorja itd. V primeru kakrsnih koli nepravilnosti prenehajte uporabljati instrument in takoj zamenjajte
ustrezno dodatno opremo.

16. Naprava, ki je v nenormalnem stanju delovanja, lahko povzro€i nesreco. Helikopterja ne zaZenite ali pa ga komaj zazenite.

17. Med delovanjem tega izdelka ne poskusajte blokirati nobenih gibljivin delov.

18. Izdelka ne spreminjajte in ga ne uporabljajte v druge namene, kot je bil prvotno zasnovan.

19. Tega izdelka ne uporabljajte na obmogju, kjer je v skladu z zakoni in predpisi prepovedano letenje.

2
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20. Zaradi razliénih materialov, ki se uporabljajo v letalu, lahko visoka temperatura po$koduje notranjo strukturo letala in povzrogi
nepredvidene posledice. Zato letalo hranite stran od virov toplote in ga dalj ¢asa ne izpostavljajte neposredni soncni svetiobi.
21. Upostevajte navodila za uporabo izdelka.
22. Za vzdrzevanje in zamenjavo uporabljajte originalno dodatno opremo.
23. Poskrbite, da bodo drugi operaterji razumeli in upostevali varnostna navodila.
24. Ne mesaijte razlinih vrst baterij.
25. Ne uporabljajte izpraznjenih, pucajoih ali podkodovanih baterij.
26. Med polnjenjem baterije se ne pribliZujte vnetljivim snovem (npr. odejam, pohistvu iz masivnega lesa, lesenim
deske itd.).
27. Uporabljajte originalne polnilne vodnike. Ne uporabljajte polnilnih vodnikov drugih znamk ali pogkodovanih polnilnih vodnikov.
28. Da se izognete nevarnosti zadusitve in ureznin, ohranjajte vamo razdaljo od hitro vrteih se rezil.
29. Letala ne uporabljajte v blizini uSes! Nepravilna uporaba lahko povzrogi izgubo sluha.
30. Letalo uporabljajte ¢im dije od druge elektrine opreme in magnetnih predmetov, ki bi lahko
lahko povzrocijo medsebojne motnje.
31. Da bi se izognili eksploziji, baterije ne stikajte ali stiskajte.
32. Motor je vrota komponenta. Ne dotikaijte se ga, da se ne opecete.

Varnostna opozorila pri polnjenju

1. Pri uporabi litijeve baterije obstajajo dolo&ena tveganja, ki lahko povzrogijo znatne telesne poskodbe in materialno $kodo. Uporabljajte
jo previdno in sami nosite vso ustrezno odgovornost.

2. Ce baterija iztege, prepregite stik s kozo in oémi. Ce se dotaknete koze, jo takoj umijte z milom in &isto vodo. V primeru stika z
oc¢mi jih takoj sperite z veliko vode in takoj poiScite zdravniSko pomoc.

3. Ce polnilnik oddaja vonj, hrup ali dim, takoj izklopite napajanje.

1. Za polnjenje uporabljajte originalni posebni polnilnik. Ne uporabljajte poskodovanih polnilnikov ali polnilnikov drugih blagovnih znamk.

2. Ne polnite baterij, ki so nabrekle, puscajo ali so poskodovane.

3. Ne polnite baterije prekomemo. Izklopite polnilnik, ko je baterija popolnoma napolnjena.

4. Naprave ne polnite na povrsinah v bliZini vnetljivih snovi (odeje, lesena tla, pohistvo iz masivnega lesa itd.) ali prevodnih
predmetov. Med polnjenjem imejte baterijo v vidnem polju.

5. Ne polnite baterije takoj po uporabi izdelka in po&akaijte 10-15 minut, da se baterija ohladi.

6. Temperatura polnjenja baterije mora bitimed 0in 40 C .

Naprava je sestavljena iz elektronskih komponent in baterije. V primeru elektronskih odpadkov izvedite posebno obdelavo v skladu z
lokalnimi zahtevami za obdelavo odpadkov.

3
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PREDSTAVITEV IZDELKA
PREDSTAVITEV DRONA

Rezilo A (vrtenje v smeri urinega
kazalca)

Rezilo B
(vrtenje v nasprotni
urinega kazalca)

Brezkrtaéni motor

OPOMBA

Naprava za izogibanje oviram

Opomba: Fotografije so samo referenéne, zaZelena je originalna zasnova. Pri zamenjavi rezil se prepricajte, da so

rezila a/b, namescena na vsako gred, enaka

Opis daljinskega upravljalnika

Dolgi pritisk: izogibanje oviram
v notranjosti Kratki pritisk

Pritisnite.

Kamera navzgor

Premik hitrosti

\ Kamera navzdol
Vi

Usmerjevalna rocica

Kratek pritisk: popravek Dolg
pritisk: fotografija

Kratek pritisk:
Geomagnetna
kalibracija

Dolg pritisk: video

Opozorilo za nizko zm
nizja od 3,5V, se zaslisi op

Hitro stikalo GPS

Rezilo B
(vrtenje v nasprotni smeri urnega
azalca)

Stativ

Rezilo A (vrtenje v
weri-urinega kazalca)

Napajanje baterije drona

SLIKANALCD-
ZASLONU:
GPS signal

Stevilo sateliov GPS

= } f
Yul & 1'83|_.lz; i
GRiSha e MODE
ONT ® © 1
|OFF| EH| THE| 2

Napajanje baterije RC

Nacin

Nizka hitrost

Yal & 8
GPS & G NOD

pravijalnika
Di jn baterijo je
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Polnjenje in namestitev baterije
Polnjenje

PRIKLJUCEK A S

1. Pritisnite in drZite obe strani S i e
i o . . 2. Prik] I il 1 (gl
baterije in jo potisnite navzdol, da jo odstranite. 2 s”k;zj)u(élls‘e)fngma Ini polninikabel (glejte

baterijo iz zrakoplova. ( Slika 1)

Kot je prikazano na zgomniji sliki, po odklopu poveZzite vmesnik A z USB racunalnika, medtem ko vmesnik B poveze litijevo
baterijo, rde¢a lu¢ka bo dolgo ¢asa svetila. Po popolnem polnjenju, ki traja priblizno 180 minut, pa bo rdeca lu¢ka ugasnila.
Opomba: Za polnjenje uporabite tovamiski polnilnik. Za polnjenje je prepovedano uporabljati poskodovane polnilnike ali
polnilnike drugih blagovnih znamk.

(3. Prikljucite (v) (napajalnik) (adapter) ((Slika)

Namestitev baterije daljinskega upravljalnika

l @ 15V AT @ ]] ® | —_

I & 15v s @ ]

l @ 15V AT e ]] (©] ‘ ;I Q » I\

(Baterija za namestitev
daljinskega upravijainika)

\

=

Odprite pokrov baterije in pravilno vstavite 3 baterije AA v skladu z navodili za uporabo
elektrod.

Pri vstavljanju baterije pazite, da prepoznate pozitivni in negativni pol daljinskega upravljalnika,

baterije in baterij pa ne smete vstaviti nazaj.

Ne kombinirajte starih in novih baterij ali razli¢nih vrst baterij

5
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NAMESTITEV
MOBILNEGA
TELEFONA

1

. ‘2 _Mobilni telefon namestite v drzalo. i,
daljinskem upravljalniku.

FUNKCIJA NAMESTITVE UVOD V
FUNKCIJO NAMESTITVE VZVODA

1. Leva rogica (za plin) (z levo rogico upravljate viino letenja ter levo in desno smer)
Zgornji del

7N Obrnite
Obrnite s Zavijte Levo

levo desno

1. Desna (smerna) palica (desna krmilna palica upravlja smer letenja naprej, nazaj in
levo/desno). 4

T Naprej in
TN
| &)
\t nazaj
()

Letd

Let na desni
levq

strani

Let na desni
strani

Let na levi
strani
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Uvod v sistem GPS

1. Po uspes$ni dodelitvi frekvence letala bo v odprtem in nemotenem okolju trajalo 1-3 minute, daljinski upravijalnik bo izdal
zvoke Di Di, sprednje in zadnje Iuci letala pa bodo dolgo svetile, to pomeni, da je fiksna to¢ka uspesna.

2. Ko sprednje in zadnje lu¢i letala utripajo, to pomeni, da signali motijo trenutni polozaj, zato je priporocljivo spremeniti kraj igre na
odprta obmocja, kot so streha, trg, re¢ni breg in morje itd.

3. Dolgo pritisnite gumb "GPS Switch", da izklopite funkcijo GPS. Ko se na zaslonu prikaze "OFF", to pomeni, da
preidete v notranji nacin.

4. Po izklopu sistema GPS ni povratne funkcije, zato ga uporabljajte previdno.

1. Ena vmitev: po pritisku tipke Ena vmitev bo RC nadaljeval z alarmnim zvokom DI,DI in zrakoplov se bo zadel vragati v vzletni
polozaj za pristanek. Po zaklju¢ku vrnitve z eno tipko se bodo zvoki DI po 3 sekundah iz daljinskega upravljalnika samodejno
odpravili.

2 ) . o ) ™

. Samodejno vracanje: ko zrakoplov zazna prvo stopnjo nizke napetosti,

sprednje in zadnje luéi zrakoplova pocasi utripajo, zrakoplov pa se samodejno

vme na visino priblizno 20 metrov v radiju tocke vzleta in viSina samodejno

pristane na tleh; v tem ¢asu lahko zrakoplov leti priblizno 2-4 minute. Ko se 20m

zazna sekundarna nizka napetost in je zrakoplov na viini manj kot 10 metrov, Polozaj =  #-------.

se bo samodejno dvignil na visino 10-20 metrov, se vmil na tocko vzleta in zrakoplova !

samodejno pristal na tleh ter prenehal leteti. ' 20m
Vzletna tocka e
(sprejemni polozaj) {_H_j/]
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FOTOGRAFIJA IN VIDEOPOSNETEK

1. Ce zelite posneti fotografijo, na daljinskem upravljalniku na kratko pritisnite gumb za fotografiranje ali kliknite
ikono za fotografiranje v vmesniku aplikacije.

2. Dolgo pritisnite gumb za video na daljinskem upravljalniku ali kliknite ikono za video v vmesniku aplikacije za
snemanje. Ponovno pritisnite gumb ali kliknite ikono, da ustavite snemanje, videoposnetek pa bo shranjen v aplikacijo
in mobilni telefon.

OPOMBA

1. Ce je dron povezan z mobilnim telefonom in v dronu ni vstavljena kartica SD, bodo fotografije in
videoposnetki shranjeni v mobilni telefon.

2. Na voljo so 3 nastavitve hitrosti.
Stikalo hitrosti

SPEED

S premikanjem gumbov za preklop visoke in nizke hitrosti na daljinskem
upravljalniku upravljate hitrost letenja.
(En zvok "Di" pomeni nizko hitrost, dva zvoka "Di" pa visoko hitrost. Ob

vklopu je privzeto nastavljena nizka hitrost.)

LIGHT Glava

© Sunnysoft s.r.o., distributer
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VODNIK ZA VARNO LETENJE

Priporocljivo je leteti pod naslednjimi pogoji:

v > 120%
& .. N
l letenje v odprtem in letenje v obmocju

mocan signal GPS

nemotenem okolju vidijivosti nadzorovano letenje na

visinah pod 120 m

a fift * %_EH A

Priporogljivo je, da se izogibate letenju nad ljudmi, drevesi, visokonapetostnimi daljnovodi, stavbami, letali¢i ali vodo ter nad visokonapetostnimi viri energije ali
baznimi postajami, saj to lahko vpliva na kompas letala.

9O 0D O O

= X X x
A == % X X =10M/S
o

Izdelka ne uporabljajte v neugodnih vremenskih razmerah, kot so deZ, sneg, megla in hitrost vetra, ki presega 10 m/s al’22 mph.

Prepovedano je leteti na obmogjih,
k jer letenje ni dovoljeno.

Ne priblizujte se vrte¢im se lopaticam in motorjem.
Za varen polet je zelo pomembno, da razumete varnostna navodila. Pred poletom jih natan¢no preberite.

PRIPRAVA PRED VZLETOM FREKVENCA

©

(1)
dron vstavite batetijy Vklopite stikalo daljingkega Ul te zvol "di". S
a vklop drona veé | qQ . piskofn-se bo prizgald lucka dal jaini
&t i Lucka sprednjega st iva na napravjibo svetila nepre |njeno Iycka zadnjega
tripale. stativ} & tripala. Na tej tocki je bilo st njanje ugpesno
| izvedpno.

.
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GEOMAGNETNI POPRAVEK

Dvignite letalo navpiéno in trikrat obrnite daljinski
upravljalnik, pri éemer se slisita dva zvoka Di. Stiri lugi
na zrakoplovu bodo pocasi utripale in nato zasvetile,
kar pomeni, d a je bila geomagnetna korekcija
uspesna.

S kratkim pritiskom na gumb prilagodite geomagnetno Dvignite letalo vodoravno in trikrat obrnite daljinski
polie s pomogjo daljinskega upravijalnika. Zaslisi se zvok upraviialnik, zaslidal se bo zvok Di in zelena Iucka letala
Di, stiri lucke na stativu na sprednji in zadnji strani panelov bodolgosvetila.

drona pa obé&asno utripajo.

Korekcija giroskopa

Na kratko pritisnite gumb za korekcijo giroskopa in zaslisali boste zvok "DI". Sprednje in zadnje lu¢i bodo
prenehale hitro utripati in sprednja lu¢ bo utripala enakomerno, zadnja Ilu& pa pocasi. Ziroskop je uspe$no

umerjen.

Ko so zgornje operacije kon¢ane, bo letalo samodejno poiskalo signale GPS.

Ko odklenete notranjo redetko, se motor letala zaéne vrteti in odklenitev je na tej tocki uspesna.

(Ko sprednje in zadnje luci zrakoplova utripajo, to pomeni, da trenutni poloZaj ovirajo signali. Zato je priporoljivo
spremeniti lokacijo in igrati na odprtih obmogjih, kot so strehe, trgi, ob reki in obali itd.)

Po opravljenih zgornjih operacijah pritisnite in drZite gumb "GPS switch" na daljinskem upravijalniku, da izklopite funkcijo
GPS in prikaZete zaslon. Ko se na zaslonu GPS prikaZe "OFF", se preklopi na nacin uporabe v zaprtih prostorih. Dolgo
pritisnite in drzite daljinski upravljalnik, da kalibrirate Ziroskop, nato pa premaknite krmilno pali¢ico navzven, da ga

Motor letala se bo zacel vrteti in odklepanje bo uspesno.

Opomba: GPS ni mogocge povezati za iskanje zvezd v zaprtih prostorih, zato je treba GPS pred vzletom
izklopiti. Na prostem GPS ne izklopite. Ko je GPS enkrat izklopljen, ni funkcije vrnitve.
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1. Vzlet z enim gumbom

Ko je letalo odklenjeno (kot je prikazano na sliki), na kratko pritisnite gumb za vzlet/pristajanje ali kliknite ikono za vzlet v
vmesniku aplikacije, da upravljate letalo za vzlet.

2. Pristanek z enim gumbom

Ko mora letalo med letom pristati, ponovno pritisnite gumb za vzletanje/pristajanje in letalo bo samodejno pristalo na tleh ter
prenehalo leteti. Med spusc¢anjem lahko smer letala upravijate s krmilno palico. Med spus¢anjem pritisnite gumb za vzlet/
pristanek in spu$¢anje se bo ustavilo.

VODNIK ZA ODPRAVLJANJE TEZAV

Tezave Vzroki Resitev
I1zklop daljinskega
upravljalnika . i L.
1. Stikalo je v poloZaju "OFF". 1. Preklopite stikalo v polozaj "ON".
2. Izklopljen. 2. Preverite in zamenjajte baterije.
1. Napajanja ni mogoée vklopiti. 1. Preklopite stikalo v polozaj "ON".
Daljinski
upravljglnlk se 2. Ni mogoce prikfjuiti baterij zrakoplova. 2. Preverite in pravilno prikljucite napajalni vir.
ne odziva
3. Moc¢an veter. 3. Igrajte se v notranjosti, kjer je dovolj prostora.
1. Hitrost rotorja je prenizka. 1. Stopite na stopalko za plin.
Letala ni
mogoce sneti
2. Mo¢ letala ni zadostna. 2. Popolnoma napolnite baterije letala.
Med frekvencéno modulacijo se mora plin vrniti
S pritiskom na plin se letalo ne vrne na vrh. v prvotni polozaj.
Izven nadzora
Igrajte v okviru ucinkovite razdalje.
Ni nadzora
; [ ; Pocasi povlecite krmilno rocico in vzdrzujte
Hitrost pedala za plin je previsoka.
Pr.ekqmelrno P pinjep enakomeren pristanek.
pristajanje

11 -
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Vsebina paketa

©

©,
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3. za&¢itni okvir

5. baterija

Dobavitelj/distributer
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
19000 Praga 9
Ceska
www.sunnysoft.cz

7. sprejemna plo$ca
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Dob 14+

Gestualna fotografija

O

Automatska ljepota

«{My

Upravljanje gestama

S

Podesiva brzina

GPS

Precizno pozicioniranje

HD pikseli

\/

Putanja leta

Fotografijanvideo

Opticko pozicioniranje

L

(=T 5
Polijetanje
jednim gumbom

D6 PRO dron s dvostrukom kamerom (3 baterije)

(o]

b

Inteligentno
pracenje slike

U

Daljinsko upravljanje
putem aplikacije za telefon

Bezglavi natin rada

f=T=%

Slijetanje jednim
gumbom

Povratak jednim
gumbom

Dulji vijek
trajanja baterije

kil

Gledanje videa

MOLIMO VAS DA U POTPUNOSTI PROCITATE OVAJ PRIRUCNIK
1 SACUVATE GA ZA BUDUCU REFERENCU.
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Kako bi se osigurali zahtjevi elektromagnetskog okruZenja za zrakoplovne radionavigacijske stanice, zabranjeno je
koristenje raznih daljinskih upravljaca i dronova unutar 10 km s obje strane osi piste zracne luke, 20 km od oba kraja piste,
na zracnim rutama civilnog zrakoplovstva ili na zra¢noj ruti. Tijekom razdoblja izdavanja naredbi za radio operacije od strane
nadleZnih drZavnih tijela, razni daljinski upravljaci i dronovi moraju se po potrebi zaustaviti .

Kako biste koristenje ovog proizvoda ucinili jednostavnijim i sigurnijim, prije upotrebe pazljivo procitajte cijeli sadrzaj
ovog priru¢nika i sacuvajte ga za buducu upotrebu.

Dekret

1. Kako biste zastitili legitimna prava i interese korisnika, prije upotrebe ovog proizvoda pazljivo procitajte upute, odricanje

od odgovornosti i sigurnosne upute koje su isporucene s ovim proizvodom.

. Ovaj proizvod nije prikladan za osobe mlade od 14 godina. Osobe mlade od 14 godina moraju ga koristiti pod nadzorom.

i pod vodstvom odraslih osoba s iskustvom u letenju zrakoplovom.

. Nakon $to pocnete koristiti proizvod, smatra se da ste procitali, razumjeli, potvrdili i prihvatili sve uvjete i odredbe te sadrzaj

priru¢nika s uputama za uporabu proizvoda, odricanja od odgovornosti i sigurnosnih uputa.

4. Prilikom koriStenja ovog proizvoda, molimo vas da strogo slijedite i provodite zahtjeve, ukljucujudi, ali ne ogranicavajuci se na
upute i sigurnosne upute. Za bilo kakve tjelesne ozljede, nesrece, gubitke imovine, pravne sporove i sva druga nepovoljna
vremena koja dovode do sukoba interesa uzrokovana koriStenjem ponasanja ili neodoljivim ¢imbenicima koji krse
sigurnosne upute, korisnik i tvrtka snosit ¢e odgovarajuc¢u odgovornost i gubitke.

N

w

(S

. Tvrtka nije odgovorna za izravna ili neizravna krsenja zakona i propisa uzrokovana koristenjem
proizvod od strane korisnika.

. Ovaj proizvod nije prikladan za osobe mlade od 14 godina i druge osobe bez pune gradanske sposobnosti.

N

Proizvod ima rotirajuce lopatice velike brzine i snaznu silu leta te predstavlja odredene opasnosti tijekom rada.
Ne priblizavajte se proizvodu niti ga dodirujte dok je u radu.

w

. Prilikom koriStenja ovog proizvoda, molimo vas da se drzite podalje od opasnih okruzenja kao $to su zracne luke, Zeljeznice,
autoceste, visoke zgrade, dalekovodi itd.

4. Prilikom koriStenja ovog proizvoda, drzite se podalje od okruzenja s visokim elektromagnetskim smetnjama, kao Sto su

mobilne bazne stanice, oprema za odasiljanje velike snage itd.

Prilikom koriStenja ovog proizvoda, nemojte se priblizavati svim vrstama zrakoplova s posadom.

Y

Ne koristite ovaj proizvod po kisi, oluji, prasini, magli, snijegu, jakom vjetru, niskim temperaturama i drugim uvjetima.
nepovoljni uvjeti.

~

. Ovaj proizvod nije vodootporan, molimo vas da ga ne koristite u blizini vode.
. Prilikom rukovanja ovim proizvodom uvijek odrZavajte sigurnu udaljenost od otprilike 10 metara izmedu zrakoplova i ljudi ili
Zivotinje.

00

9. Zrakoplov uvijek drZite u zraku unutar vidnog polja operatera .

10. Ne lebdite ili letite iznad gomile, ne uzivajte u plasenju drugih.

11. Ne koristite ovaj proizvod u blizini djece koja se igraju.

12. Ne koristite ovaj proizvod za potjeru za vozilima ili ometanje normalnog rada vozila.

13. Ne iskljucujte zrakoplov dok proizvod leti u zraku bez uklju¢enog nacina rada za nuzdu.

14. Ovaj proizvod se ne smije koristiti u slucajevima pijanstva, umora, upotrebe droga, fizitke nelagode itd.

15. Prije svake upotrebe provjerite proizvod, ukljucujuci ¢vrstocu dijelova, pukotine i istroSenost tijela motora i propelera.
Kapacitet baterije, valjanost indikatora itd. U slucaju bilo kakvih abnormalnosti, prestanite koristiti uredaj i odmah zamijenite
odgovarajudi pribor.

16. Nesreca se moze dogoditi sa zrakoplovom u abnormalnim radnim uvjetima. Nemojte pokretati helikopter ili jedva letite.

17. Ne pokuSavajte blokirati pokretne dijelove tijekom rada ovog proizvoda.

18. Ne mijenjajte niti koristite ovaj proizvod u svrhe koje nisu njegove izvorne namjere.

19. Ne koristite ovaj proizvod u zoni zabrane leta u skladu sa zakonima i propisima.

2-
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20. Zbog raznolikosti materijala koristenih u zrakoplovu, visoke temperature mogu ostetiti unutarnju strukturu zrakoplova i dovesti do

2

nepredvidivih posljedica. Stoga zrakoplov drZite podalje od izvora topline i ne izlaZite ga izravnoj suncevoj svjetlosti dulje vrijeme.

. Molimo slijedite upute za uporabu proizvoda.

22.Za odrzavanje i zamjenu koristite originalni pribor.

2

w

. Pobrinite se da drugi operateri razumiju i slijede sigurnosne upute.

24. Ne mijeSajte razlicite vrste baterija.

2
2

2

o u

~

. Ne koristite ispraznjene, propustajuce ili o3te¢ene baterije.

. Prilikom punjenja baterije drZite se podalje od zapaljivih materijala (npr. deka, namjestaja od punog drva, drvenih
ploce itd.).
. Koristite originalni kabel za punjenje. Nemojte koristiti kabele za punjenje drugih marki ili o3tecene kabele za punjenje.

28. Drzite se na sigurnoj udaljenosti od brzih rotirajucih lopatica kako biste izbjegli rizik od gusenja i

2
3

3
3

S ©

o=

rezanje.
. Ne koristite zrakoplov blizu uha! Nepravilna uporaba moZze uzrokovati gubitak sluha.

. Zrakoplov koristite Sto dalje od drugih elektri¢nih uredaja i magnetskih predmeta koji mogu uzrokovati medusobne
smetnje.

. Kako biste sprijecili eksploziju, nemojte kratko spajati ili gnjeciti bateriju.

Motor je vruci dio. Ne dodirujte ga kako biste izbjegli opekline.

Sigurnosne mjere prilikom punjenja

N

w

-

Hw N

Y

. Postoje odredeni rizici pri koriStenju litijeve baterije koji mogu uzrokovati znacajne gubitke na osobnom zdravlju i imovini.

Molimo vas da ga koristite s oprezom i da sami snosite svu relevantnu odgovornost.
Ako baterija procuri, izbjegavajte kontakt s kozom i o¢ima. Ako dodirnete koZu, odmah je isperite.
Operite sapunom i ¢istom vodom. U slucaju kontakta s o¢ima, odmah isperite s puno vode i odmah potrazite lije¢nicku pomo¢.

. Ako punjac ispusta miris, buku ili dim, odmah iskljucite napajanje.

. Za punjenje koristite originalni specijalni punjac. Ne koristite oSte¢ene punjace ili punjace drugih proizvodaca.

robne marke.

Nemojte puniti baterije koje su natecene, cure ili su ostecene.

Nemojte prepuniti bateriju. Iskljucite punja¢ nakon 5to je baterija potpuno napunjena.

Ne punite na povrsini u blizini zapaljivih materijala (deke, drveni podovi, namjestaj od punog drva

itd.) ili vodljive predmete. DrZite bateriju na vidiku tijekom punjenja.

Nemojte puniti bateriju odmah nakon koristenja proizvoda i pricekajte da se baterija ohladi 10-15 minuta.

. Temperatura punjenja baterije treba biti izmedu 0% i 40 C.

Uredaj se sastoji od elektronickih komponenti i baterije. U slucaju elektroni¢kog otpada, molimo vas da ga odloZite odvojeno.

tretman u skladu s lokalnim propisima o tretmanu otpada.

3-
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UVOD U PROIZVOD

UVOD U DRONOVE

Ostrica A ( rotacija u smjeru
kazaljke na satu)

Uredaj za izbjegavanje prepreka

Ostrica B
(rotacija u smjeru
suprotnom od kazaljke na 3 ',

Motor bez cetkica

Fotoaparat

NAPOMENA

Napomena: Fotografije su samo za referencu, originalni dizajn je poZzeljniji .

Prilikom zamjene noZeva , provjerite jesu li A/B noZevi ugradeni na svaku osovinu identi¢ni.
Opis daljinskog upravljaca

7 P |
=

S

T =]

1

Dugi pritisak: \ Kamera gore
Y im—

")

‘ Kamera dolje

Izbjegavanje prepreka u
zatvorenom prostoru
Kratki pritisak: Povratak

Mijenjanje brzina

| LCD ZASLON:
GPS signal

Ostrica B
( Rotacija suprotno od
kazaljke na satu )

Ostrica A ( rotacija u

smjeru kazaljke na satu )

Snaga baterije drona

| Napajanje baterijom RC-a
L

T
Yuul
GPS

ON

GPS prekidat
‘ OFF

—
=
&¢-|MODE

o
~

ReZim

Nisko

Stalak za telefon

Smjerna poluga

&4

5
)

Kratki pritisak: Ispravak
Dugi pritisak: Fotografija

Kratki pritisak:
Geomagnetski
Kalibriranje

Dugi pritisak: Video

| T

Velikabrzina

Uaawl-es‘g

LH
a DI

Ubrzati

Visina

Foto Video Udaljenost

Smjerna poluga

Prekidac

GPS

prekida¢

Upozorenje na slab napon daljinskog upravljaca : Ako je napon daljinskog
upravljaca nizi od 3,5V, oglasit ¢e se zvuk upozorenja Di i potrebno je

zamijeniti bateriju .

_4_
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Punjenje i ugradnja baterije
Punjenje

LKA A N

1. Pritisnite i drzite obje strane baterije i gurnite je
Spojite originalni kabel za punjenje 2 (3. Ukljutite (u) (napajanje) (adapter) ((Slika)

prema dolje da biste je izvadili. 1gina it
baterije iz zrakoplova. (Slika 1) za punjenje. (kao na slici 2)

Kao $to je prikazano na gornjoj slici, nakon odspajanja, spojite A priklju¢ak na USB racunalo, dok B priklju¢ak spaja

litijevu bateriju. Crvena indikatorska lampica ¢e svijetliti dugo vremena. Nakon $to je baterija potpuno napunjena, a

vrijeme punjenja je oko 180 minuta, crvena indikatorska lampica ¢e se ugasiti. Napomena: Za punjenje koristite tvornicki punjac.

Zabranjeno je koristiti oStecene punjace ili punjace drugih marki za punjenje.

Umetanje baterije daljinskog upravljaca

lnuwma]} ® . “e | =

oo o)
[ 8 15 AT e ]] » /L N\Q

(Instalacijska baterija
daljinski upravljac)

y

©
©

(
$
4
\

Otvorite poklopac baterije i pravilno umetnite 3 AA baterije prema uputama na
elektrodama.

Prilikom umetanja baterije potrebno je prepoznati pozitivni i negativni pol daljinskog upravljaca.
Kontroler i baterija te baterija ne smiju biti umetnuti naopako.

Ne mijeSajte stare i nove baterije ili razlicite vrste baterija.

© Sunnysoft sro, distributer




7 N : )
MONTAZA J* 4
—
MOBILNI | -
L
TELEFON =
Gy | {
L ©)
e 5 . 2,
1. Otvorite drza¢ mobitela na daljinskom 2. Umetnite mobilni telefon u dr¥aé.
upravljacu.
FUNKCIJA UGRADNJA UVOD
U POLUGU
1. Lijeva (gas) palica (lijeva palica kontrolira visinu leta i smjer lijevo i desno )
Gore
Dolje
\
Oto Cita.
/\\ Skrenge Prijevoz
Skrenite = /—’ Okreni lijevo. J
lijevo — Prijevoz

1. Desna (smjerna) palica (desna upravljacka palica kontrolira smjer leta naprijed, natrag i

lijevo/desno).

Naprijed

Nazad
Let ‘ Let na des|
straj strani

noj

Let na desnoj
strani

Let na lijevoj
strani

_6_
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Uvod u GPS

1. Nakon uspje3nog dodjeljivanja frekvencije zrakoplovu, potrebno je 1-3 minute na otvorenom i neometanom okruZzenju, daljinski upravlja¢
Ce ispustati zvukove Di Di, a prednja i straZnja svjetla zrakoplova e biti upaljena dugo vremena, 5to znaci da je fiksna tocka uspje3no
uspostavljena.

2. Kada prednja i straznja svjetla zrakoplova trepere, to znaci da je trenutna pozicija poremecena signalima, pa se predlaZe promjena lokacije igre
na otvorena podrucja poput krova, trga, obale rijeke i mora itd.

3. Dugo pritisnite gumb "GPS Switch" za iskljucivanje GPS funkcije. A kada se na zaslonu prikaZe "OFF", to znaci da ulazite u unutarnji nacin
rada.

4. Nema funkcije povratka nakon Sto je GPS isklju¢en, molimo koristite ga s oprezom.

1. Povrat jednim pritiskom tipke: Nakon pritiska tipke za povratak jednim pritiskom, daljinski upravlja¢ ¢e nastaviti oglasavati alarm
DI, DI'i zrakoplov ¢e se poceti vracati u poloZaj za polijetanje za slijetanje. Nakon Sto je povratak pritiskom na tipku One zavrsen, oglasava se Di.

automatski se prekida nakon 3 sekunde s daljinskog upravljaca.
~~

2. Automatski povratak: kada zrakoplov detektira prvu razinu niske

napona, prednja i straznja svjetla zrakoplova ¢e polako treperiti i zrakoplov

automatski se vraca na visinu od oko 20 metara unutar radijusa od tocke polijetanja i

PoloZaj zrakoplova

visini, automatski ce sletjeti na tlo; u ovom trenutku zrakoplov moze letjeti

oko 2-4 minute. Kada se otkrije niski sekundarni napon i

Ako se zrakoplov nalazi na visini manjoj od 10 metara, automatski ¢e se penjati na
visine od 10-20 metara, vratit e se na mjesto polijetanja i automatski sletjeti

. - v Pocetna tocka -
na tlu i prestane letjeti. " / H)
(primajudi polozaj) N

7-
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FOTOGRAFIJATVIDEO

1. Kratko pritisnite gumb za fotografiranje na daljinskom upravljacu ili kliknite ikonu za fotografiranje u sucelju aplikacije
za snimanje fotografija.

2. Dugo pritisnite gumb za video na daljinskom upravljacu ili kliknite ikonu videa u sucelju

aplikacija za snimanje. Ponovno pritisnite gumb ili kliknite ikonu za zaustavljanje snimanja i videozapis ¢e se spremiti u
aplikaciju i mobilni telefon.

BILJESKA

1. Ako je dron spojen na mobilni telefon i u dronu nije umetnuta SD kartica, fotografije i videozapisi bit ¢e spremljeni
na mobilni telefon.

2. Postoje 3 stupnja prijenosa za podeSavanje brzine.
Prekidac brzine

UBRZATI

Pomicanjem tipki za veliku i malu brzinu na daljinskom upravljacu

Kontrolirajte brzinu leta daljinskim upravljacem .

(Jedan zvuk ,Di” predstavlja malu brzinu, a dva zvuka ,Di“ predstavljaju veliku
brzinu. Ukljucivanje je postavljeno prema zadanim postavkama.)

malom brzinom.)

SVJETLO Glava
= 1 @
© o
Il
P 7
|
Plavo svjetlo . Plavo svjetlo % J) N\ %
L —
Wy

Indikator napajanja

Crveno svjetlo Crveno svjetlo

_8_
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VODIC ZA SIGURNO LETENJE

Preporucuje se letenje pod sljede¢im uvjetima:

7z . RO
‘¢ .. N
. Letite u otvorenom i Letite unutar

Jak GPS signal

neometanom okruzenju vizualnog dometa Kontrolirani let na visini

ispod 120 m

A

o i § 1 HE K

Preporucuje se izbjegavanje letenja iznad ljudi, drveca, dalekovoda , zgrada, zracnih luka ili vode, kao i iznad
izvore visokog napona ili bazne stanice, jer bi to moglo utjecati na kompas u zrakoplovu.

>10M/S

Ne koristite ovaj proizvod u nepovoljnim vremenskim uvjetima poput kiSe, snijega, magle i brzine vjetra vece od 10 m/s ili 22 mph.

,' \ \ Zabranjeno je letjeti u podrugja gdje
(i —@ ) ) gdje letenje nije dozvoljeno.

Drzite se podalje od rotirajucih lopatica i motora.
Vrlo je vazno razumjeti sigurnosne upute za siguran let. Molimo vas da ih paZljivo procitate prije leta .

PRIPREMA PRIJE POLIJETANJA
FREKVENCIJA

.

Umetnite bateriju u dron, zatim pritisnite i drZite Ukljucite prekidac daljinskog upravljaca i ¢ut cete zvuk "di".

gumb za napajanje drona dulje od 3 sekunde, dron ¢e Indikatorska lampica daljinskog upravljaa ce se upaliti uz zvuéni signal.

se oglasiti zvu¢nim signalom. Svjetla na prednjem i Prednje svjetlo stativa na uredaju bit ¢e upaljeno neprestano , a straznje

straznjem trono3cu drona ¢e polako bljeskati. svjetlo stativa ce polako treptati. U ovom trenutku uparivanje je
uspjesno dovrieno.

_9_
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GEOMAGNETSKA KOREKCIJA

Kratkim pritiskom na jednu tipku podesit cete
geomagnetsko polje pomocu daljinskog upravljaca.
Cut ¢e se zvuk Di i ukljucit e se Zetiri svjetla

Svjetla stativa na prednjoj i straznjoj strani

panela drona redovito trepere.

Korekcijski Ziroskop

Polijetanje

4

Uzlijetanje u zatvorenom prostoru

Yo—0o

Podignite zrakoplov vodoravno i okrenite ga tri puta

daljinskim upravljacem, cut ce se zvuk
Zeleno svjetlo aviona postoji ve¢ dugo vremena.
svijetli.

Podignite zrakoplov okomito i okrenite daljinski upravijat tri
puta, ispustajuci dva zvuka Di. Cetiri svjetla zrakoplova e
polako bijesnuti, a zatim se upaliti, $to ukazuje na to

daje geomagnetska korekcija bila uspjesna.

Kratko pritisnite tipku za korekciju Ziroskopa i ut ¢ete zvuk "DI". Prednji i straznji
Svjetla ce prestati brzo treptati i prednje svjetlo e biti upaljeno neprestano, straznje svjetlo ce treptati

polako. Ziroskop je uspjesno kalibriran.

Nakon zavr3etka gore navedenih operacija, zrakoplov ¢e automatski traziti GPS signale.

Nakon otkljutavanja unutarnje re3etke, motor zrakoplova e se poceti okretati i otkljucavanje je u ovom

trenutku uspjesno .

(Kada prednja i straznja svjetla zrakoplova trepere, to znati da signali ometaju trenutnu poziciju. Stoga se
preporucuje promjena mjesta igranja na otvorena podrucja, poput krovova, trgova, obala rijeke i mora itd.)

Nakon 3to dovr3ite gore navedene radnje, pritisnite i drzite gumb ,GPS Switch” na

na daljinskom upravljatu za iskljucivanje GPS funkcije i prikaz zaslona. Kada GPS pokaze "ISKLJUCENO",
prebacuje se u nacin rada u zatvorenom prostoru . Dugo pritisnite i drZite daljinski upravljac za kalibraciju
Ziroskopa, a zatim pomaknite joystick prema van za otklju¢avanje. Motor zrakoplova ce se poceti okretati i

otklju¢avanje je uspjesno.

Napomena: GPS se ne moZe spojiti za traZenje zvijezda u zatvorenom prostoru, stoga je potreban GPS
Iskljucite prije polijetanja. Ne iskljucujte GPS na otvorenom. Nakon iskljucivanja nema funkcije povratka.
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1. Skidanje jednim gumbom

Nakon otkljucavanja (kao Sto je prikazano na slici), kratko pritisnite gumb za polijetanje/slijetanje ili kliknite ikonu za polijetanje na
sucelju aplikacije i upravljajte zrakoplovom za polijetanje.

2. Slijetanje jednim gumbom

Kada zrakoplov treba sletjeti tijekom leta, ponovno pritisnite gumb za polijetanje/slijetanje, zrakoplov ¢e automatski sletjeti na
tlo i prestati letjeti. Tijekom spustanja, kurs se moZe kontrolirati palicom. Tijekom spustanja pritisnite gumb za polijetanje/
slijetanje i spustanje e se zaustaviti.

VODIC ZA RJESAVANJE PROBLEMA

Problemi

Uzroci

Otopina

Iskljucivanje

daljinskog . L. N
upravijata 1. Prekidat je u poloZaju "ISKLJUCENO". 1. Prebacite u polozaj "UKLJUCENO".
2. Isklju¢eno. 2. Provjerite i zamijenite baterije.
1. Napajanje se ne moze ukljuciti. 1. Prebacite u poloZaj "UKLJUCENO".
Daljinski
upravlja¢ 2. Ne mogu spojiti zrakoplovne baterije. 2. Provjerite i ispravno spojite napajanje.
ne reagira.
3. Jak vjetah 3. Molimo vas da se igrate u zatvorenom prostoru gdje ima mjesta.
1. Brzina rotora je preniska. 1. Pritisnite papucicu gasa.
Avion ne

moZze poletjeti.

2. Performanse zrakoplova su nedovoljne.

2. Potpuno napunite baterije zrakoplova.

Izvan kontrole

Pritiskom na papucicu gasa avion se nece
podici.

Tijekom frekvencijske modulacije, papucica
gasa trebala bi se vratiti u prvobitni poloZaj.

Izvan kontrole

Molimo vas da igrate unutar efektivne
udaljenosti.

Prekograni¢no

slijetanje

Brzina papucice gasa je prevelika.

Polako povucite upravljacku palicu i odrzavajte
glatko slijetanje.
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Sadrzaj paketa

1. gorniji dio tijela 2. donji dio tijela 3. zadtitni okvir

x4

5. baterija 6. motor . .
7. prijemna ploca

Dobavlja¢/Distributer

Sunnysoft d.o.o.
Kovanecka 2390/1a

190 00 Prag 9
Cedka
www.sunnysoft.cz
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